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anTologiis XXIII tomSi warmodgenilia filimon qoriZis, eqvTime kereseliZisa da raJden 

xundaZis xelnawerebSi da, aseve, qoriZis gamocemebSi mocemuli didi xuTSabaTis sagaloblebi 
_ am dRis liturgikul gangebaTa yvela himni, RvTismsaxurebis `sruliad galobiT~ 
Sesasruleblad. xsenebuli xelnawerebi daculia korneli kekeliZis saxelobis xelnawerTa 
erovnul da anzor erqomaiSvilis saxelobis folkloris saxelmwifo centrebSi. mocemulia 
rogorc rTuli, `gamSvenebuli~, ise martivi stilis himnebi. maTi absoluturi umravlesoba 
pirvelad gamoicema. XXIII tomSi, aseve, Sesulia, anTologiis Semdgenel-redaqtorTa mier 
Sesabamis melodiur dednebze, samgaloblo tradiciis Sesabamisad gawyobili nimuSebic (mag., 
Zlispirebis gardasaTqmelebi, fsalmunis muxlebi da a.S.). didi xuTSabaTis sruli 
samgaloblo cikli, qarTuli musikis istoriaSi pirvelad gamoicema. vfiqrobT, winamdebare 
krebuli gamoadgeba da daainteresebs qarTuli galobis yvela mcodnesa da moyvaruls. 

Presented in Anthology Volume 23 are the chants for Great Thursday shown in the manuscripts of 
Philimon Koridze, Ekvtime Kereselidze, and Razhden Khundadze, and in Koridze's publications _ all the 
hymns for the liturgical services of this day in order to perform the services entirely through chanting. These 
manuscripts are kept at the Korneli Kekelidze National Center of Manuscripts and the Anzor Erkomaishvili 
Folklore State Center. There are hymns in the complex, gamshvenebuli (ornamented), as well as in the 
simple styles. The absolute majority of these hymns is being published for the first time. There also are 
some works arranged by anthology editors to their original corresponding source melodies in accordance 
with the chant tradition in Volume 23 (for example, heirmois troparia, Psalm verses, etc.). The complete 
chant cycle for Great Thursday is being published for the first time in the history of Georgian music. It is 
thought the current collection will be useful and of interest to all those knowledgable in and in love with 
Georgian chant. 
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Sesavali 

anTologiis XXIII tomSi warmodgenilia, filimon qoriZis, eqvTime 

kereseliZisa da raJden xundaZis xelnawerebSi da, aseve, qoriZis gamocemebSi 

mocemuli didi xuTSabaTis sagaloblebi. xsenebuli xelnawerebi daculia 

xelnawerTa erovnul da folkloris saxelmwifo centrebSi. 

winamdebare tomSi Sesulia didi xuTSabaTis himnebi 31 sanoto wyarodan. 

esenia: 

xelnawerebi xelnawerTa erovnuli centridan: 

1. H154-I;

2. 154-II;

3. H154-III;

4. H154-VIII;

5. H154-IX;

6. Q668;

7. Q670;

8. Q672;

9. Q673;

10. Q674;

11. Q677;

12. Q680;

13. Q683;

14. Q685;

15. Q686;

16. Q687;

17. Q688;

18. Q689;

19. Q690;

20. Q691;

21. Q693.

xelnawerebi folkloris 

saxelmwifo centridan: 

1. xundaZe, 2100;

2. xundaZe, 2106;

3. xundaZe, 2120;

4. xundaZe, 2121;

5. xundaZe, 2122;

6. xundaZe, 2124;

7. xundaZe, 2127;

8. xundaZe, 2128.

sanoto gamocemebi: 

1. qoriZe, 1899;

2. qoriZe, 1901.

didi xuTSabaTis sagaloblebi am wyaroebSi sxvadasxva principiTaa 

mocemuli _ zogan himnebi dajgufebulia sagangebod am dRisaTvis, zogan ki, 

sxva dReebisa da gangebebis himnTa Soris aris Cawerili an gamocemuli. 

zogierTi himni srulad, sam xmaSia notirebuli, zogi _ cal xmaSi, II_III xmebis 

3



gareSe. gvxvdeba sagaloblebi, romlebic ramdenime variantis saxiTaa 

SemorCenili, zogierTi ki, mxolod erT variantadaa Semonaxuli.  

Cven yvela es sagalobeli gamovkribeT da, bolo saukuneebSi Cveni eklesiis 

liturgikul praqtikaSi damkvidrebuli `marxvanis~ mixedviT, TanmimdevrobiT 

davalageT. amasTan, didi xuTSabaTis msaxurebis winamdebare partituris 

momzadebisas, miznad davisaxeT, es krebuli, sagalobelTa gadamrCenlebis _ f. 

qoriZis, Zmebi karbelaSvilebis, e. kereseliZisa da r. xundaZis xelnawerebisa 

Tu gamocemebis koncefciebis gamgrZelebeli yofiliyo _ kerZod, am tomSi 

mocemulia didi xuTSabaTis yvela gangebis _ mcire serobis,1  ciskris, 

pirveli Jamis, mwuxris da ferxTabanvis yvela sagalobeli.  

vnebis Svideulis bolo sami dRis _ didi xuTSabaTis, didi paraskevisa da 

didi SabaTis gansakuTrebuli mniSvnelobis gamo da am dReebis 

RvTismsaxurebaTa liturgikuli da musikalur-esTetikuri srulyofilebis 

mizniT, maTdami miZRvnili anTologiis tomebi RvTismsaxurebis `sruli 

galobiT~ Catarebis tradiciis amsaxvelia _ rodesac gundebis mier 

antifonurad igalobeboda yvela liturgikuli teqsti, garda samRvdelo 

locva-asamaRleblebisa da bibliuri sakiTxavebisa. am amocanis 

Sesasruleblad, saWiro gaxda `marxvanSi~ miTiTebul melodiur 

`dednebze~/wyaroebze im sagaloblebis gawyoba, romlebic sanoto 

xelnawerebSi Semonaxuli araa. upirvelesad, unda aRvniSnoT, rom am dReTa Sua 

saukuneebidan momdinare sagalobelTa umravlesoba, Cveni wmida da didi 

winaprebis mier notirebulia XIX_XX saukuneebSi. xolo, im SemTxvevaSi, 

rodesac himnTa garkveuli raodenoba notirebuli araa, sanoto xelnawerebSi 

iZebneba is melodiuri `dednebi~, romelTa hangzec unda gaewyos notebSi 

Cauwereli, `marxvanSi~ mocemuli himnebi. pirvel rigSi, aseT sagalobelTa 

ricxvs miekuTvnebian galobaTa `gardasaTqmelebi~, romlebic, mraval-

saukunovani tradiciis Tanaxmad, unda igalobebodes konkretuli Zlispirebis 

melodiebze _ anu, gardasaTqmelebis poeturi teqstebi kontrafaqturis 

principiT unda daedos, gaewyos ZlispirTa musikaze. sabednierod, XIX_XX 

saukuneTa gasayarze liturgikul-samgaloblo wignebSi mocemuli Zlispirebis 

absoluturi umravlesobis notebze gadatana moeswro. isini anTologiis 

araerT tomSia ukve gamocemuli (gansakuTrebiT bevria Zlispirebi VI_IX, XI, 

XIV_XVII tomebSi) da momdevno tomebSic daibeWdeba. 

Zlispirebisa da maTi gardasaTqmelebis garda, winamdebare tomSi, 

kontrafaqturis principiT awyobili sxva sagaloblebicaa mocemuli. aseT 

1
 did xuTSabaTs mcire seroba tardeba orjer (gansxvavebuli sagaloblebiT) _ erTxel ciskris win, 

xolo meored _ mwuxrTan SeerTebuli liturgiis Semdeg. winamdebare tomSi orive gangebis 

sagaloblebia srulad mocemuli. 
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SemTxvevebSi daveyrdeniT `marxvanSi~ da sxva saRvTismsaxuro wignebSi uxvad 

miTiTebuli `msgavsis~, melodiuri `dednebis~ sistemas.  

rogorc cnobilia, kontrafaqturuli kompoziciuri principi Sua 

saukuneebis yvela qristianul musikalur-liturgikul tradicias axasiaTebda. 

gansakuTrebiT mniSvnelovani iyo es teqnika zepiri an naxevrad-zepiri 

qmnadoba-gadacemis mqone musikaluri tradiciebisaTvis. `msgavsis~ teqnika-

tradicia CvenSi bizantiidan Semovida. sagalobelTa wignebSi ama Tu im himnze, 

xSirad gansxvavebuli feris melniT, miTiTebulia misi melodiuri dedani _ 

dasaxeleba sagaloblisa, romlis musikiTac unda intonirdes am sagaloblis 

poeturi teqsti. am tradiciis Tanaxmad, dedan himns berZnulad Automelon 

(qarTulad Auto _ TviT, melon _ melodia) ewodeboda, xolo mis hangze 

gawyobil sagalobels _ Prosomoion _ `msgavsi~.2  sxvadasxva epoqis bizantiur, 

aseve, Sua saukuneebis qarTul, serbul, bulgarul Tu aRmosavleTis slavur 

tradiciebSi, es sistema viTardeboda, icvleboda; masze zemoqmedebda da masSi 

gansxvavebulad funqcionirebda iseTi faqtorebi, rogoricaa, enobriv-

sametyvelo maxvilebi, poeturi teqstis forma da taepTa marcvledovneba, rva 

xmis sistema, liturgikul-samgaloblo Janrebi, monodia da mravalxmianoba da 

a.S..  

dReisaTvis sakiTxi, Tu ra damokidebuleba iyo berZnul `idiomelons~, 

`automelons~ da `prosomoions~ da qarTul Tu slavur imave fenomenebs 

Soris, ufro Rrma kvlevas moiTxovs. mag. samgaloblo-sanoto CanawerebSi 

gvxvdeba termini `TviT-samsgavso~ (ix. anT., t. VII:301), rac Automelon-is qarTul 

Sesatyvisadaa miCneuli Tanamedrove qarTul musikologiaSi. amasTan, 

sagalobelTa wignebSi da qoriZe-kereseliZisa Tu karbelaSvilTa CanawerebSi 

sakmaod xSiradaa SemTxvevebi, rodesac, `TviTxmovani~ ewodeba rva xmis 

sistemis, dasdebelTa Tu troprebis hangis mqone nimuSebsac. amis magaliTebi 

winamdebare tomSic moipoveba. Cven, `marxvanSi~ mocemuli `TviTxmovanis~ 

yvela aRniSvna gadmovitaneT sagalobelTa saTaurebTan. gaurkvevelia, aseT 

SemTxvevebSi unikaluri `TviT-avaji~ Zveli qarTuli hangebis dakargvasTan da 

amis gamo, gviani saukuneebis mgalobelTa mier rva xmis sazogado hangebis 

gamoyenebasTan gvaqvs saqme, Tu terminTa (avtomelonisa da idiomelonis) 

aRrevasTan. SesaZloa, `TviTxmovanma~ saukuneTa manZilze mniSvneloba 

                                                           
2
 aseve, arsebobs terminebi `TviT-xmovani~ da `TviT-avaji~ _ berZnuli Idiomelon-is Sesatyvisi (idio _ 

unikaluri, erTaderTi, sakuTari, gansakuTrebuli; melon _ melodia). es iyo dasaxeleba iseTi 

sagaloblisa, romlis hangic iyo unikaluri, ar iyo rva xmis sistemis sazogado hangTa fondidan, ar 

meordeboda sxvagan, sxva teqstebis gasamRereblad _ aseTi mniSvneloba aqvs am termins, mag., giorgi 

mTawmindelis naSromebSi. Rrma kvlevas moiTxovs sakiTxi, Tu ra mimarTebaa qarTul `TviTxmovansa~ da 
`TviT-avajs~ da berZnul `idiomelonsa~ da `avtomelons~ Soris. galobis istoriuli ganviTarebis 

Taviseburebebis gamo, dReisaTvis am terminTa da maTi urTierTmimarTebis, aseve, rva xmis da sxvadasxva 

samgaloblo Janris sistemasTan maTi mimarTebis zusti da amomwuravi mniSvneloba da Sinaarsi bolomde 

dadgenili araa. 
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Seicvala kidec da es termini ewereboda im sagaloblebs, romlebic, `msgavsis~ 

kontrafaqturuli teqnikiT igalobebodnen. SesaZloa, `TviT-avaji~ da `TviT-

xmovani~ Tavidanve sxvadasxva terminebi iyo. SeiZleba isic vivaraudoT, rom 

termins ki Targmnidnen Zvelebi qarTulad, magram, `TviT-avaj~ berZnul 

sagaloblebs, qarTuli rva xmis sistemis hangebs usadagebdnen da ar qmnidnen 

axal qarTul hangebs. asea Tu ise, Cven, termin `TviTxmovans~ yvelgan 

vTargmniT, rogorc Idiomelon-s; xolo sakiTxs, Tu ratomaa es gansazRvreba, an 

ra igulisxmeba am terminis qveS, ama Tu im konkretul sagalobelTan, Rias 

vtovebT. `TviTxmovanTa~ da `msgavsTa~ qarTuli sistemis Sesaswavlad, 

aucilebelia Zveli qarTuli nevmirebuli Tu `WrelTa~ da sanoto Canawerebis 

SedarebiTi, Rrma analizi. isic gasaTvaliswinebelia, rom naxevrad-zepiri Tu 

zepiri qmnadoba-gadacemis pirobebSi da istoriuli movlenebis 

gaTvaliswinebiT, rogorc bizantiur, ise qarTul Tu slavur samgaloblo 

praqtikaSi, bevri ram, ikargeboda, xolo bevri ram, ase vTqvaT, `Teoriuli 

idealis~, Zveli tradiciuli Teoriisagan gansxvavebiT viTardeboda da 

movida Cvenamde (kacma rom sTqvas, amanac Sehqmna is musikaluri 

mravalferovneba da simdidre, rac aRafrTovanebs galobis moyvarulT, 

Semsruleblebsa Tu mkvlevarT, saberZneTSic, evropaSic Tu saqarTveloSic). 

imis miuxedavad, Tu rogor gavigebT `TviTxmovanis~ (`automelonis~ Tu 

`idiomelonis~) da `msgavsis~ cnebebs da maT gamovlenebs qarTul 

liturgikul-samgaloblo wignebSi, nevmur Tu sanoto samgaloblo 

memkvidreobaSi, erTi ram SeiZleba iTqvas _ sabednierod, Cveni didi 

winaprebis wyalobiT, notirebuli saxiT SemorCenili gvaqvs absoluturi 

umravlesoba im sagaloblebisa, romlebic samgaloblo wignebSi (`marxvani~, 

`sadResaswaulo~, `paraklitoni~, `zatiki~) sxva himnebis melodiur dednebad 

arian dasaxelebulni. swored am garemoebis meoxebiT, SesaZlebeli gaxda, didi 

xuTSabaTis, paraskevisa da SabaTis yvela im himnis notireba, romlebic XIX_XX 

saukuneebSi notebSi ar CauweriaT. 

yvela aseTi SemTxveva, Cven, bunebrivia, uSualod partituraSi, sqolioebSi 

gvaqvs aRniSnuli. es ar exeba erTaderT Janrs _ `gardasaTqmelebs~. sanoto 

xelnawerSi araa notirebuli vnebis xuTSabaT_SabaTis arc erTi 

gardasaTqmeli, garda didi xuTSabaTis ciskris V galobis gardasaTqmelebisa 

_ #72 `uTvisosa mis mpyrobeli~ da #73 `mowafeTa uCvenebs dRes simdablisa 

saxesa~ (am himnebis melodiebi, II_III xmebis gareSe, f. qoriZem Caiwera). am oris 

garda, Cven yvela gardasaTqmeli maTi Zlispiris hangze gavawyeT, da didi 

raodenobis gamo, sqolioebSi am garemoebas aRar vuTiTebT. 

didi xuTSabaTis himnTa sanoto xelnawerebSi sakmao raodenobiTaa 

SemTxvevebi, rodesac mxolod I xmaa notirebuli. aseT sagaloblebTanac, 
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sqolioSi yvelganaa aRniSnuli, rom II_III xmebi Cveni Sewyobilia. am samuSaos 

didi nawili levan veSapiZis mieraa Sesrulebuli _ zogjer `gamSvenebuli~, 

zogjer, `sada~ stilisaTvis damaxasiaTebeli sakompozicio teqnikis 

gamoyenebiT. amasTan, arcTu iSviaTad, mivmarTavT tradiciuli samusiko 

folklorisaTvis Cveul faqturul-harmoniuli nagebobebsac _ cxadia, 

samgaloblo esTetikis konteqstSi. 

* * * 

aRweril meTods efuZneba rogorc winamdebare, didi xuTSabaTis sruli 

msaxurebis Semcveli tomi, ise didi paraskevis msaxurebisadmi miZRvnili 

XXIV_XXV da didi SabaTisadmi miZRvnili Semdegi tomebic anTologiisa. 

sul am tomSi dabeWdilia 171 sagalobeli, romelTa didi nawili pirvelad 

qveyndeba. 

XXIII tomis zemoT CamoTvlil wyaroebSi mocemuli sxva dResaswaulebisa Tu 

gangebebis himnebi, anTologiis momdevno tomebSi daibeWdeba. 

xelnawerebSi mocemuli minawerebi Tu miTiTeba-aRniSvnebi ucvlelad gvaqvs 

gadmotanili sqolioebSi, garda Cven mier daredaqtirebuli zogierTi 

terminisa Tu sityvis moZvelebuli an araswori formebisa da dialeqtizmebisa.  

sqoloebSi, himnTa wyaroebis gverdebis miTiTebisas, gamoyenebulia 

proeqtis `qarTuli tradiciuli sagaloblebis xelnawerTa baza~ farglebSi 

digitalizebuli xelnawerebis fotoebis paginacia.3   

poeturi teqstebis redaqtirebisas, daveyrdeniT, bolo saukuneebSi 

praqtikaSi damkvidrebul `marxvans~ da, agreTve, nevmirebul ZlispirTa Zvel 

qarTul xelnawers A-603 (kiknaZe, 1982). am wyaroTa mixedviT gvaqvs 

gasworebuli notirebul himnTa poeturi teqstebis orTografiuli, 

sintaqsuri Tu Sinaarsobrivi Secdomebi. poeturi teqstebis sxvadasxva 

wyaroSi aRmoCenili gansxvavebebi (mag., morfologiuri) aRniSnuli ar gvaqvs, 

vinaidan es scdeba Cvens kompetencias da anTologiis mizansa da daniSnulebas.  

anTologiis sxva tomebis msgavsad, winamdebare tomSic vbeWdavT zogierTi 

sagaloblis rogorc xelnaweriseul, aseve, Tanamedrove saRvTismsaxuro 

moTxovnaTa Sesabamisad Cven mier redaqtirebul variantebsac. aseT 

SemTxvevebTan erTad, winamdebare tomSi mocemulia calkeuli sagaloblis 

iseTi `paraleluri~ variantebic, romlebic erTmaneTisagan Cven mier 

gansxvavebulad dasmuli alteraciis niSnebiT da, Sesabamisad, harmoniuli 

elferiTa da kilouri mixrilobiT gansxvavdebian.  

3
 http://folk.gov.ge/baza/ 
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rogorc anTologiis sxva tomebSi, aqac Cveni saredaqtoro Careva 

Semoifargleba alteraciis niSanTa cvlilebiTa da aSkara Secdomebis 

gasworebiT, raRa Tqma unda, yvelgan Sesabamisi miTiTebiT komentarebSi. 

mkiTxvelsa da mgaloblebs ganmeorebiT SevaxsenebT, rom sagaloblebis 

frazebad da muxlebad dayofa (cezurebis aRmniSvneli mZimeebis, wyvetili Tu 

mTliani taqtis xazebis meSveobiT) Cveni redaqtirebis Sedegia (radganac, 

xelnawerebSi, cezurebi, ZiriTadad, fermatebiTaa aRniSnuli, an araa mkafiod 

gamoyofili). frCxilebSi Casmuli yvela musikalur-grafikuli simbolo 

(notebi, alteraciis niSnebi, cezurebis aRmniSvneli mZimeebi, fermatebi...) 

Cveni Camatebulia da maTi Sesruleba savaldebulo araa. iseT agogikuri da 

eqspresiuli niuansebs, romlebic xelnawerSi mxolod qarTuladaa Cawerili, 

yvelgan mivuwereT saerTaSoriso, italiuri Sesatyvisi. 

dedniseuli teqstis yvela sxva cvlileba SeniSvnebSi gvaqvs asaxuli. 

anTologiis Sesaval werilSi (ix. anTologiis I tomi) mocemuli miTiTebebi 

exeba yvela da, maT Soris, winamdebare tomSi dabeWdil sagaloblebsac. 

* * * 

didi xuTSabaTis RvTismsaxurebis Tematika, macxovris gamomxsneli misiis 

Semadgeneli gansakuTrebuli, am dRes aRsrulebuli movlenebia _ did 

oTxSabaTs dawyebuli iudas Ralati, romelic mZafrdeba, xorcSesxmul saqmed 

iqceva da sazarel nayofs gamoiRebs swored xuTSabaTs; mowafeTaTvis fexebis 

dabana RvTaebrivi moZRvris mier; mistikiTa da siyvaruliT aRsavse saidumlo 

seroba; wminda ziarebis sakramentis daweseba, romelic gulis-gulia adamianisa 

da RmerTis siyvarulisa da Tavisi arsiT, golgoTis misteriis maradiuli 

aRsrulebaa,_ rodesac RvTaebrivi sisxli iRvreba kacobriobis macocxlebel 

Rvinod da RvTaebrivi sxeuli jvarcmiTa da wamebiT ganitexeba gadamrCenel 

purad, yvela keTilis mosurne adamianisaTvis. am Temebze msoflio musikalur 

klasikaSi araerTi sworupovari Sedevria Seqmnili. qarTuli sagaloblebis 

Cvenamde momtanebis saqebrad da samadloblad, unda iTqvas, rom sagalobelTa 

lmobierebiTa da simSvidiT gasxivosnebuli, TavSekavebuli da asketuri 

mSvenierebis miRma, mTeli ZaliT SeigrZnoba didi xuTSabaTis RvTaebrivi 

misteria. es sagaloblebi, qarTuli samgaloblo memkvidreobis erT-erT 

gamorCeul nawils warmoadgenen. am memkvidreobis mxatvrul-esTetikuri 

mwvervali ki, didi paraskevisa da brwyinvale aRdgomis himnebia, romelTa 

Sesaxebac, aq aRar visaubrebT. 

svimon (jiqi) jangulaSvili 
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gamoyenebuli da damowmebuli literatura da sanoto gamocemebi 

1. kiknaZe, gulnaz (Semdg.). (1982). nevmirebuli Zlispirni: xelnaweri A-603.

gamosca, gamokvleva da saZieblebi daurTo g. kiknaZem. Tbilisi: mecniereba; 

2. `marxvani~, triodioni, romel ars sam-sagalobeli. stamba eqvTime xelaZisa,

q. tfilisi: 1901 weli;

3. qoriZe, filimon. (1899). micvalebulTa sagalobeli // partitura #3 // 

quTaisis eparqiis samRvdeloebis xarjiT, gadaRebuli filimon ieses Zis 

qoriZis mier; gadmocemuli: dimitri r. WalaganiZisa, mTavar-diakonis raJden 

T. xundaZisa da ivliane wereTlisagan // tfilisi: gamocema m. SaraZisa, e. 

kereseliZisa, s. losaberiZisa da v. gZeliZisa, 1899; 

4. qoriZe, filimon. (1901). sagalobelni pirvel Sewirulisa, vasili didisa, 

mRvdlis kurTxevisa da qorwinebisa // partitura #2 // quTaisis eparqiis 

samRvdeloebis xarjiT gadaRebuli filimon ieses Zis qoriZis mier; 

gadmocemuli: dimitri r. WalaganiZisa, mTavar-diakonis raJden T. xundaZisa 

da ivliane wereTlisagan; sarCevSi romel sagalobelsac varskvlavi uzis, 

guriaSia dawerili da gadmocemulia anton n. dumbaZisagan // tfilisi: gamocema 

m. SaraZisa da amx. (e. kereseliZisa, s. losaberiZisa da e. grZeliZisa), 1901;

gamoyenebuli da damowmebuli sanoto xelnawerebi 

1. H154-I _ guriaSi dawerili rveulebi. pirveli 1, 2, 3, 4, 5-Te. sZlispirni. 

filimon qoriZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli 

centri; 

2. H154-II _ guriaSi dawerili. petre-pavlobis galoba, miZinebis galoba, 

TaviskveTis galoba, taZrad miyvanebis galoba, feriscvalebis galoba, 

RvTismSoblobis sagalobelni. m. SaraZis da e. kereseliZis mier safasiT. 

rveuli mecxre da meaTe. filimon qoriZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis 

xelnawerTa erovnuli centri; 

3. H154-III _ RvTismSoblis miZinebis galoba da Sobis sagalobleni 25 

dekembris. guriaSi dawerili m. SaraZis da e. kereseliZis safasiT. filimon 

qoriZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri; 

4. H154-VIII _ TbilisSi dawerili galoba, a. q.-s [aristovle quTaTelaZis] mier 

gadmocemiT, rveuli meTeqvsmete [sauflo da did dResaswaulTa da vnebis 

kviris sagaloblebi]. filimon qoriZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis 

xelnawerTa erovnuli centri; 
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5. H154-IX _ rva xma aliluia (RmerTi ufalis magieri); rva xma samwuxro 

dasdebelni. guriaSi dawerili. m. SaraZis da e. kereseliZis xarjiT. rveuli 

meCvidmete. filimon qoriZisa da e. kereseliZis xelnaweri. k. kekeliZis 

saxelobis xelnawerTa erovnuli centri; 

6. Q668 _ partitura mesame. did-marxvis sagaloblis partitura. filimon

qoriZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri; 

7. Q670 _ partitura mexuTe. micvalebulis sagaloblebis partitura. 

partitura mexuTe (1893). filimon qoriZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis 

xelnawerTa erovnuli centri; 

8. Q672 _ sruliad weliwadsa Sina saxmarebeli rva xma samwuxro sagalobelni. 

iRumen eqvTime kereseliZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa 

erovnuli centri; 

9. Q673 _ sruliad weliwadsa Sina saxmarebeli rva xma paraklitoni. iRumen

eqvTime kereseliZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli 

centri; 

10. Q674 _ sami wirvis wesi. liturgia mRvdelmTavarTaTvis. iRumen eqvTime

kereseliZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri; 

11. Q677 _ meore wigni, quTaisSi dawerili rveulebi pirveli, mecxre da merve, 

sam xmaze gawyobili [ioane oqropiris samRvdelTmTavro wirvis, 

micvalebulTa, basili didis wirvis da mRvdlis kurTxevis sagaloblebi]. 

filimon qoriZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli 

centri; 

12. Q680 _ mexuTe wigni. quTaisSi dawerili. rveuli mexuTe. sam xmaze 

gawyobili [didi marxvisa da vnebis kviris sagaloblebi]. filimon qoriZis 

xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri; 

13. Q683 _ merve wigni [wirvis, mwuxris, ciskrisa da dResaswaulTa 

sagaloblebi]. filimon qoriZisa (?) da eqvTime kereseliZis xelnaweri. k. 

kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri; 

14. Q685 _ meaTe wigni, guriaSi dawerili rveulebi meeqvse, meSvide da 

meToTxmete [ciskrisa da wirvis sagaloblebi]. filimon qoriZis xelnaweri. k. 

kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri 

15. Q686 _ meTerTmete wigni. guriaSi dawerili rveulebi meTerTmete da 

meTeqvsmete [galoba, marxvan-Sexvetiliani. sxvadasxva sagaloblebi]. filimon 

qoriZis, eqvTime kereseliZisa da raJden xundaZis xelnaweri. k. kekeliZis 

saxelobis xelnawerTa erovnuli centri; 
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16. Q687 _ meTormete wigni [Zlispirebi da sxvadasxva sagaloblebi]. eqvTime

kereseliZisa da raJden xundaZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa 

erovnuli centri; 

17. Q688 _ mecamete wigni [mwuxris, ciskrisa da wirvis sagaloblebi]. eqvTime

kereseliZisa da raJden xundaZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa 

erovnuli centri; 

18. Q689 _ wigni meToTxmete, sZlis-pirTa sagalobelni. iRumen eqvTime

kereseliZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri; 

19. Q690 _ wigni meTxuTmete. 15 rveuli aris am wignSi erTad moTavsebuli 

aristovle quTaTelaZisagan gadacemuli da filimon qoriZisagan gadaRebuli. 

dawyebulia 1904 w. gaTavda 1905 w. [sauflo dResaswaulebis, didi marxvisa da 

paraklitonis sagaloblebi]. filimon qoriZis, eqvTime kereseliZisa da raJden 

xundaZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri; 

20. Q691 _ am wignSi moTavsebulia 7 wigni 18-dan 24-mde. sruli sagalobelni 

Svidi dResaswaulisa: 8 sekdembers RvTismSoblobisa, 21 noembers taZrad 

miyvanebisa, 25 dekembers qristes Sobisa, 29 ivniss petre-pavlobisa, 15 

agvistos miZinebisa, 29 agvistos Tavis-kveTisa, 6 agvistos feris-cvalebisa. 

filimon qoriZisa da eqvTime kereseliZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis 

xelnawerTa erovnuli centri; 

21. Q693 _ ocdameeqvse wigni. Tormeti sauflo sadResaswaulo sagalobelni, 

dasdebelni da fsalmunTa wardgomani da rva xma paraklitonis galobani. 

filimon qoriZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli 

centri; 

22. raJden xundaZis arqivi, xelnaweri #2100. folkloris saxelmwifo centri;

23. raJden xundaZis arqivi, xelnaweri #2106 folkloris saxelmwifo centri;

24. raJden xundaZis arqivi, xelnaweri #2120. folkloris saxelmwifo centri;

25. raJden xundaZis arqivi, xelnaweri #2121. folkloris saxelmwifo centri;

26. raJden xundaZis arqivi, xelnaweri #2122. folkloris saxelmwifo centri;

27. raJden xundaZis arqivi, xelnaweri #2124. folkloris saxelmwifo centri;

28. raJden xundaZis arqivi, xelnaweri #2127. folkloris saxelmwifo centri;

29. raJden xundaZis arqivi, xelnaweri #2128. folkloris saxelmwifo centri.
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Introduction

Presented in Anthology Volume 23 are the chants for Holy Thursday shown in the 

manuscripts of Philimon Koridze, Ekvtime Kereselidze, and Razhden Khundadze, and in 

Koridze’s publications. These manuscripts are kept at the National Center of Manuscripts 

and the Folklore State Center. 

 The hymns of Holy Thursday included in the present volume are from 31 notated 

sources. They are: 

Manuscripts from the National Center of Manuscripts: 

1. H154-I

2. H154-II

3. H154-III

4. H154-VIII

5. H154-IX

6. Q668

7. Q670

8. Q672

9. Q673

10. Q674

11. Q677

12.Q680

13. Q683

14. Q685

15. Q686

16. Q687

17. Q688

18. Q689

19. Q690

20. Q691

21. Q693

Manuscripts from the 

Folklore State Center: 

1. Khundadze, 2100

2. Khundadze, 2106

3. Khundadze, 2120

4. Khundadze, 2121

5. Khundadze, 2122

6. Khundadze, 2124

7. Khundadze, 2127

8. Khundadze, 2128

Notated Publications: 

1. Koridze, 1899

2. Koridze, 1901

The chants of Holy Thursday are shown in these sources using various principles _ 

in some places the hymns are grouped purposefully for this day, and in other locations, 

however, they have been notated or published among hymns for other days and services. 

Some of the hymns are fully notated in three voices, and others only have the first voice 

without the second and bass voice parts. There are also some chants that have survived in 

several variants, whereas others are preserved via a single variant. 
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All these chants have been gathered and put into the correct sequence by the editors 

according to the Triodion established in our Church's liturgical practice of the last few 

centuries. Moreover, when preparing the present score of the Holy Thursday service, it 

became the editors' objective that this collection be a continuation of the concept of the 

manuscripts or publications done by P. Koridze, the Karbelashvili brothers, E. 

Kereselidze, and R. Khundadze _ those who saved Georgian chant _ in particular all the 

chants for the services of Holy Thursday are shown in this volume: Small Compline,1 

Matins, First Hour, Vespers, and the Washing of the Feet. 

Due to the special significance of the last three days of Holy Week _ Holy Thursday, 

Great Friday, and Great Saturday _ and with the intent to complete the services of these 

days from a liturgical and musical aesthetic standpoint, the anthology volumes dedicated 

to them reflect the tradition of conducting a service by fully chanting it. This is when all the 

liturgical texts were sung antiphonically by choirs, apart from the clerical prayers and Bible 

readings. To complete this task, it became necessary to arrange the chants not preserved 

in the notated manuscript to the original melodic sources indicated in the Triodion. First, it 

must be pointed out that most of these days' chants originating from the Middle Ages were 

notated by our holy and great ancestors in the 19th-20th centuries. Whereas in the case of 

a certain number of hymns not being notated, the melodic original sources to which the 

unscored Triodion hymns must be arranged to are found in the notated manuscripts. 

First, chants belonging to this group are the troparion verses of the canticles, which 

according to the centuries-long tradition, were chanted to the melodies of specific 

heirmois _ or the poetic text of the troparia had to be set to the heirmos music using the 

contrafactum principle. Fortunately, the absolute majority of heirmois provided in the 

liturgical chant books at the turn of the 19th century were able to be transcribed into 

notation. They have already been published in many volumes of the anthology (there are 

especially many in Volumes 6-9, 11, and 14-17) and will also be printed in subsequent 

volumes. 

Apart from the heirmois and their troparion verses, there are also other chants 

arranged with the contrafactum principle in the present volume. In such cases, the editors 

used the msgavsi (similar) melodic original source system abundantly indicated in the 

Triodion and other service books. 

As it is known, all Christian liturgical music traditions of the Middle Ages were 

characterized by contrafactum compositional principles. These techniques were especially 

important for musical traditions having an oral or semi-oral method of transmission. The 

msgavsi tradition was introduced in Georgia via Byzantium. Using a different color of ink, 

the original melodic source was frequently indicated for this or that hymn in chant books 

_ the name of a chant to which a poetic text's music must be sung. According to this 

tradition, the original source hymn was called an automelon (auto _ stand-alone, melon 

_ melody) in Greek, whereas a chant arranged to its melody was a prosomoion _ 

1
 Small Compline is held twice on Holy Thursday (with different chants) _ once before Matins, whereas again after the 

Vesperal Liturgy. The full chants for both services are provided in the present volume. 
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msgavsi 2 or similar. In the Byzantine, as well as medieval Georgian, Serbian, Bulgarian, 

or Eastern Slavic traditions of various epochs, this system developed and changed; it was 

influenced by such factors as linguistic stresses, poetic text forms, the syllabic division of 

lines, the eight-tone system, liturgical chant genres, monody, polyphony, etc., with these 

factors functioning differently within it. 

Today, the issue as to what connection was between the Greek idiomelon, automelon, 

and prosomoion and the same Georgian or Slavic phenomena needs to be studied further. 

For example, the term tvit-samsgavso (see Anth. V. 7:301) in the notated chant 

manuscripts, which is considered to be the Georgian equivalent of automelon in modern 

Georgian musicology. Moreover, there are frequent occurrences in chant books and in the 

Koridze-Kereselidze or Karbelashvili manuscripts when works having a heirmos or 

troparion tone from the eight-tone system are also labeled with tvitkhmovani. There are 

such examples in the current volume as well. All the indications of tvitkhmovani shown in 

the Triodion have been copied over to be reflected alongside chant titles. In such cases, it 

is unclear whether the unique tvit-avaji has something to do with the loss of ancient 

Georgian melodies and therefore, the use of common eight-tone melodies by chanters in 

later centuries, or with a confusion between the terms (automelon and idiomelon). It is 

possible the meaning of tvitkhmovani changed over the centuries and this term was 

ascribed to those chants sung with the msgavsi contrafactum technique. There is also a 

probability that in the beginning, tvit-avaji and tvitkhmovani were different terms. It is also 

possible to surmise that the term was translated into Georgian by the ancients, but tvit-

avaji Greek chants were adapted to melodies of the Georgian eight-tone system and no 

new Georgian melodies were created. Either way, the term tvitkhmovani is translated 

everywhere as idiomelon, whereas the topic as to why it is this attributive, or what is 

implied beneath this term in relation to certain chants will be left open. To study the 

Georgian tvitkhmovani and msgavsi system, an intensive, comparative analysis of the 

ancient Georgian neumatic or "chreli"/melismatic chants and the notated manuscripts is 

required. It also must be taken into consideration that many things were lost when being 

transmitted orally or semi-orally and because of historical events in the Byzantine, as well 

as Georgian or Slavic chant practices, whereas many things different from the "theoretical 

ideal", the ancient traditional theory developed and surviving to the present day (someone 

might say that the musical diversity and richness delighting lovers, performers, or 

researchers of chant in Greece, Europe, or Georgia was also created through this). 

Despite how we interpret the concepts of tvitkhmovani (automelon or idiomelon) and 

msgavsi and their manifestations in Georgian liturgical chant books, in the neumatic or 

notated chant heritage, one thing can be stated _ fortunately, thanks to our great 

ancestors, the absolute majority of chants labeled as original source melodies of hymns in 

2
 There are also the terms tvit-khmovani and tvit-avaji _ the Greek equivalent is idiomelon (idio _ unique, the only one, 

one's own, special; melon _ melody). Such a chant that had a unique melody, was not part of the regular eight tone 
system, was not repeated elsewhere for singing other texts was called tvit-khmovani, this is its meaning. For example, 

there is a topic in Giorgi the Athonite’s works demanding profound study as to what the relationship is between the 
Georgian tvitkhmovani and tvit-avaji, and the Greek idiomelon and automelon. Due to the peculiarities of the historical 

development of chant, the precise and exhaustive definition and content of these terms and their interrelationship, as 

well as their relationship to the eight tone and other chant genre systems have not been determined. 

14



the chant books (the Triodion, Festal Menaion, Octoechos, Pentacostarion) have survived 

in notated form. It is really because of this fact that it became possible to notate all the 

hymns of Great Thursday, Friday, and Saturday that had been unscored in the 19th-20th 

centuries. 

All such cases, naturally, are indicated in the footnotes to the score. Only one genre is 

not affected by this _ the troparion verses for the canticles. Not a single troparion verse 

for the last three days of Holy Week is scored in the notated manuscripts, except for the 

troparion verses of Canticle 5 for Great Thursday Matins - #72 "The Wisdom of God" and 

#73 "The Master Shows to His Disciples" (the melodies for these hymns were notated by 

P. Koridze without the second and bass voices). Apart from these two, all the troparion 

verses have been arranged to the melodies of their heirmos by the editors, and due to the 

large number of such cases, this fact is no longer indicated in the footnotes. 

There are a frequent number of occurrences in the notated manuscripts of Great 

Thursday hymns when only the first voice part is notated. For such chants, it is noted in all 

the footnotes that the second and bass voices have been arranged by the editors. A large 

share of this work has been done by Levan Veshapidze _ sometimes using the 

compositional techniques characteristic of the ornamented style, and sometimes those for 

the plainchant style. Moreover, textural, harmonic structures customary to traditional 

music folklore are also used on an infrequent basis _ clearly withing context of the chant 

aesthetic. 

* * * 

The volume containing the complete service for Holy Thursday, as well as volumes 24-

25 devoted to the service of Holy Friday, and subsequent anthology volumes dedicated to 

Great Saturday are based on the method described. 

171 chants in all are printed in this volume, with a large part of them being published 

for the first time. 

The hymns of other feast days and services shown in the sources listed above for 

Volume 23 will be printed in subsequent anthology volumes. 

Postscripts or indications provided in the manuscripts have been copied into the 

footnotes without any changes apart from some terms redacted by the editors or outdated 

or incorrect forms and dialectic variants of words. 

When referencing the pages of hymn sources in the footnotes, the page numbering3 

of digitized manuscript photos from the Traditional Georgian Chant Manuscript Database 

Project is used. 

While editing poetic texts, the editors relied upon the Triodion established in the 

practice of the past few centuries and the ancient Georgian manuscript A-603 (Kiknadze, 

1982) of heirmois notated with neumes. Orthographic, syntactic, or semantic errors in the 

poetic texts of the notated hymns have been corrected according to these sources. 

Discrepancies discovered in the various sources of the poetic texts (ex. morphological) 

3
 http://folk.gov.ge/baza/ 
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have not been indicated as this goes beyond our competencies and the scope and 

purpose of the anthology. 

Like other volumes of the anthology, the manuscript versions of some chants, as well 

as their variants redacted according to modern-day liturgical requirements are printed in 

the present volume. Along with such occurrences, the "parallel" variants of some chants 

are also shown, which have been differentiated by the editors in the accidentals used, and 

accordingly, the harmonic colorings and modalities. 

As the case with the other anthology volumes, editorial intervention in this book 

consists of changes in accidentals and corrections of obvious errors, with of course, the 

appropriate indications in the comments. 

Readers and chanters will again be reminded that the division of hymns into phrases 

and verses (using commas, dotted bar lines, or solid bar lines to indicate caesuras) is the 

result of editorial intervention (because caesuras are primarily indicated by fermatas in the 

manuscripts or are not clearly marked). All musical and graphical symbols placed in 

parentheses (notes, accidentals, commas for caesuras, fermatas...) have been added by 

the editors and it is not obligatory to perform them. All such agogic and expressive 

indications written only in Georgian in the manuscripts have been paired with their 

corresponding international Italian equivalents. 

Any other alterations to the original texts are reflected in the notes. 

All chants, including those printed in the present volume are affected by the 

indications provided in the introductory letter to the anthology (see Anth. Vol. 1). 

* * * 

The subject matter of the Great Thursday service, the special events coming to pass 

on this day comprising Christ's redemptive mission _ Judas' betrayal beginning on Holy 

Wednesday becoming more acute and turning into an actual act with a terrible outcome on 

Thursday; the disciples' washing of the feet by their divine pastor; the Last Supper full of 

mysticism and love; the establishment of the sacrament of Holy Communion, which is the 

very heart of the love between man and God, and in its own essence, is the eternal 

fulfillment of the mystery of Golgotha _ when the Divine blood is spilled as humankind's 

lifegiving wine and the Divine body is broken through crucifixion and torment as 

redemptive bread for all people desiring goodness. Many unequalled masterpieces based 

on these themes have been composed in international classical music. It must be stated in 

praise and gratitude of those who helped Georgian chant survive to the present day that 

the divine mystery of Great Thursday is sensed in full force beyond the modest and 

austere beauty of hymns radiant with compassion and peace. These chants represent one 

of the most magnificent parts of the Georgian chant heritage. The creative aesthetic 

culmination of this heritage, however, are the hymns for Great Friday and Easter, 

concerning which nothing more will be spoken. 

Svimon (Jiki) Jangulashvili 
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19. Q690 _ Book #15. 15 notebooks are collated in this book, transcribed from Aristovle 

Kutateladze and copied by Philimon Koridze. Started in 1904, finished in 1905 [chants for 

the major feast days, Great Lent, and the Octoechos]. Manuscript by Philimon Koridze, 

Ekvtime Kereselidze, and Razhden Khundadze. K. Kekelidze National Center of 

Manuscripts. 

20. Q691 _ 7 books are collected in this book #18-24. All the chants for 7 feast days: 

September 8, the Birth of the Theotokos; November 21, Entrance into the Temple; 

December 25, Christmas; June 29, feast day of Peter and Paul; August 15, the Dormition; 

August 29, the Beheading of John the Baptist; August 6, the Transfiguration. Philimon 

Koridze's and Ekvtime Kereselidze's manuscript. K. Kekelidze National Center of 

Manuscripts. 

21. Q693 _ Book #26. Chants, heirmois, and Psalm prokeimena for the 12 major feast 

days and chants for Octoechos. Philimon Koridze's manuscript. K. Kekelidze National 

Center of Manuscripts. 

22. Razhden Khundadze's Archive, manuscript #2100. Folklore State Center.

23. Razhden Khundadze's Archive, manuscript #2106. Folklore State Center.

24. Razhden Khundadze's Archive, manuscript #2120. Folklore State Center.

25. Razhden Khundadze's Archive, manuscript #2121. Folklore State Center.

26. Razhden Khundadze's Archive, manuscript #2122. Folklore State Center.

27. Razhden Khundadze's Archive, manuscript #2124. Folklore State Center.

28. Razhden Khundadze's Archive, manuscript #2127. Folklore State Center.

29. Razhden Khundadze's Archive, manuscript #2128. Folklore State Center.
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qarTuli anbanis saerTaSoriso transkrifcia 

International transcription of the Georgian alphabet 

Mkhedruli Roman IPA Examples Pronunciation Tips 

a a /ɑ/ father open "ah" vowel sound 

b b /b/ bless

g g /ɡ/ given 

d d /d/ day

e e /ɛ/ set 
open "eh" vowel sound, between "wet" or "wait". Spanish or 

German "e". 

v v /v/ vet
vat/twine/tuft - this sound is often "w" when it follows another 

consonant, or sometimes like "f" when between consonants 

z z /z/ zenith

T t /t⁽ʰ⁾/ today

i i /i/ meet bright "ee" vowel sound 

k k' /kʼ/ pick 
non-aspirated "k" has no "h" breathiness in it. Slightly 

percussive 

l l /l/ life

m m /m/ mentor

n n /n/ new

o o /ɔ/ go round "oh" vowel sound 

p p' /pʼ/ upkeep non-aspirated "p" has no breathy "h" sound in it 

J zh /ʒ/ pleasure

r r /r/ - Rolled "r" behind the upper teeth. 

s s /s/ see

t t' /tʼ/ sitcom non-aspirated "t" 

u u /u/ root pursed lips round "oo" vowel sound 

f p /p⁽ʰ⁾/ pilgrim soft "p" with plenty of "h" breathiness in it 

q k /k⁽ʰ⁾/ call soft "k" with plenty of "h" breathiness in it 

R gh /ɣ/ Paris 

Like French "r", produced in back of the throat at the same 

place as "g" but with friction like "kh". Not overly pronounced 

or audible 

y q /qʼ/ - 
Produced in the throat as a light glottal stop. Not overly 

pronounced or audible 

S sh /ʃ/ shine 

C ch /tʃ⁽ʰ⁾/ choose

c ts /ts⁽ʰ⁾/ sets

Z dz /dz/ nods 

w ts' /tsʼ/ sits near 
sort of, if both words are pronounced quickly. non-aspirated 

"ts" 

W ch' /tʃʼ/ much noise 
sort of, if both words are pronounced quickly. non-aspirated 

"ch" 

x kh /x/ Bach As in Yiddish chutzpah, Scottish loch 

j j /dʒ/ joy

h h /h/ hymn

 John A. Graham.

Modified from version in "The Transmission and Transcription of Georgian Liturgical Chant," Ph.D. 

dissertation (Princeton, 2015) 
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wmidasa da didsa xuTSabaTsa

mciresa serobasa zeda

* * *

At Holy and Great Thursday

Small Compline

1) `marxvani~: serobasa ukve vityviT mciresa da mas zeda vhgalobT sam-sagalobelsa uflisa andreassa,

didisa xuTSabaTisasa, xma z.

1) The Triodion: We are now chanting Small Compline and the Three-Canticled Canon to the Lord by St. Andrew for Great

Thursday, Tone 7.

1)





V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams es ma mo slva Se ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams es ma mo slva Se niœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams es ma mo slva Se ni

U

U

U

2) œ œ œ œ œ œ
wi na swar me tyvel

œ œ œ œ œ œ
wi na swar me tyvel

œ œ œ œ œ œ
wi na swar me tyvel

1)

- - - -

- - - -

- -

- -

-

-

- -

- -

- - - - - - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ ˙
sa, qris te,

œ œ ˙
sa, qris te,

œ œ œ œ ˙
sa, qris te,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan hkvir ve biT Ra Rad hyo:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan hkvir ve biT Ra Rad hyo:

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan hkvir ve biT Ra Rad hyo:

U

U

U

3)

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

1. raJams esma moslva Seni winaswarmetyvelsa, qriste@@@@

Zlispiri. galoba d. xma z

When The Prophet Heard of Your Coming

Heirmos. Canticle 4. Tone 7

1) xelnawerebidan Q689:023v (anT., t. VIII:71, #34); xundaZe, 2127:118.

2) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan xundaZe, 2127.

1) From the manuscripts Q689:023v (Anth. Vol. 8:71, #34); Khundadze, 2127:118.

2) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) The voice leading from the manuscript Khundadze, 2127 is shown in the smaller script.

sam-sagalobeli uflisa andreasi, didisa xuTSabaTisa, xma z

Three-Canticled Canon by St. Andrew, Great Thursday, Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
`mes ma me sme na Se ni, u fa lo,

œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œA œ ˙
`mes ma me sme na Se ni, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ

œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`mes ma me sme na Se ni, u fa lo,

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu mo xved qve ya nad,

œA œ œ œn œ œ œ œ ˙
ra me Tu mo xved qve ya nad,

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu mo xved qve ya nad,

U

U

U

Jœ Jœ œ œ
ra Ta ajœ jœ œ œ
ra Ta a

Jœ Jœ œ œ
ra Ta a

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙
cxovn ne dRes cxe bul ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
cxovn ne dRes cxe bul ni

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
cxovn ne dRes cxe bul ni

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
Sen ni!~

.˙ œ .˙ œ ˙
Sen ni!~

œ œ œ œ

.˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
Sen ni!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -

1) frCxilebSi Casmuli alteraciis niSnebi yvelgan Cveni Camatebulia. maTi Sesruleba savaldebulo araa.

1) All accidentals that appear in parentheses were added by the editors. They can be sung (or not sung) at will.
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qor man man da ge bul man dRes

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qor man man da ge bul man dRes

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qor man man da ge bul man dRes

U

U

U

1)

œ œ œ œ
mo wa fi TurT

œ œ œ œ
mo wa fi TurT

œ œ œ œ
mo wa fi TurT

- -- -

- - - -

- - -

- - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ ˙
Se gi wyna ra

œ œ œ œ ˙
Se gi wyna ra

œ œ œ œ œ œ ˙
Se gi wyna ra

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mas Si na srul hyav,

œ œ œ œ œ œ œ
da mas Si na srul hyav,

œ œ œ œ œ œ œ
da mas Si na srul hyav,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙
mxsne lo,

œ œ ˙̇
mxsne lo,

œ œ œ œ ˙
mxsne lo,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa i dum lo Ta, cxov re bi

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa i dum lo Ta, cxov re bi

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa i dum lo Ta, cxov re bi

,
,
,

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

2. qorman man dagebulman@@@@

d Zlispiris a gardasaTqmeli. xma z

Today the Upper Room
The 1st troparion of Canticle 4. Tone 7

1) winamdebare tomSi mocemuli yvela gardasaTqmeli Cveni gawyobilia xelnawerebSi mocemul ZlispirTa 

musikaze, garda didi xuTSabaTis ciskris V galobis gadasaTqmelebisa, romlebic sanoto wyaroebSi 

SemorCenilia.

1) All the troparia shown in the present volume have been arranged by the editors to the music of irmois in the manuscripts, 

with the exception of the troparia for Canticle 5 of Holy Thursday Matins surviving in notated sources.
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
sa Cve ni sa,

œ œ œ œA œ ˙
sa Cve ni sa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Cve ni sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
saRmr To za di ki,

œA œ œ œn œ œ
saRmr To za di ki,

œ œ œ œ œ œ
saRmr To za di ki,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ ˙
vi Tar ca

œ œ œ œ ˙

œ œ ˙
vi Tar ca

œ œ œ œ ˙
vi Tar ca

U

U

U

œ œ
u

˙
u

œ œ
u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
brZa ne qa dag

œ œ œ œ œ œ œ
brZa ne qa dag

œ œ œ œ ˙
brZa ne qa dag

œ œ œ œ œ œ

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- -- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
Ta Sen Ta!

˙ ˙ .˙ œ .˙ œ ˙
Ta Sen Ta!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
˙ ˙ .˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
Ta Sen Ta!

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne tar ars Sem wyna re be li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne tar ars Sem wyna re be liœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne tar ars Sem wyna re be li

U

U

U

œ œ œ œ
u fli sa sar

œ œ œ œ
u fli sa sar

œ œ œ œ
u fli sa sar

- -- - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmu no e biT,

œ œ œ œ ˙
wmu no e biT,

œ œ œ œ œ œ ˙
wmu no e biT,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qor sa go ne

˙ œ œ œ œ œ œ
qor sa go ne

˙ œ œ œ œ œ œ
qor sa go ne

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙
bi sa sa,

œ œ ˙
bi sa sa,

œ œ œ œ ˙
bi sa sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da se rad saRmr Tod, RmrTis msa

œ œ œ œ œ œ œ œ
da se rad saRmr Tod, RmrTis msa

œ œ œ œ œ œ ˙
da se rad saRmr Tod, RmrTis msa

,
,
,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

3. netar ars Semwynarebeli uflisa@@@@

d Zlispiris b gardasaTqmeli. xma z

Blessed is He Who Receives the Lord

The 2nd troparion of Canticle 4. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xu re bi sa

œ œ ˙ ˙
xu re bi sa

œ œ œ œ œ œ ˙
xu re bi sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
tra pez sa gan

œA œ œ œn œ œ
tra pez sa gan

œ œ œ œ œ œ
tra pez sa gan

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ ˙
mza de bad,

œ œ ˙
mza de bad,

œ œ œ œ ˙
mza de bad,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da stum ro bad u

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da stum ro bad u

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da stum ro bad u

œ œ œ œ
fli sa

œ œ œ œ
fli sa

œ ˙
fli sa

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da mo ci qul

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mo ci qul

œ ˙ ˙ ˙ .˙ œ
da mo ci qul

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

.œ jœ œ œ œ œ ˙
Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta!

.œ jœ œ œ œ œ ˙
Ta!

U

U

U
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ul mo bel da mza kvar xar Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ul mo bel da mza kvar xar Sen

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙u
ul mo bel da mza kvar xar Sen

U

U

,
,

U,

œ œ œ œ
da mo u dre

œ œ œ œ
da mo u dre

œ œ œ œ
da mo u dre

- - - -- -

- - - - - -

- - -- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ ˙
kel, i u da,

œ œ œ œ ˙
kel, i u da,

œ œ œ œ œ œ ˙
kel, i u da,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yov li TurT

˙ œ œ œ œ œ
da yov li TurT

˙ œ œ œ œ œ
da yov li TurT

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙
u wya lo!

œ œ ˙
u wya lo!

œ œ œ œ ˙
u wya lo!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, dah xSen

œ ˙ œ œ ˙ œ œ
ra me Tu, dah xSen

œ ˙ œ œ ˙ œ œ
ra me Tu, dah xSen

,
,
,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

4. ulmobel da mzakvar xar Sen@@@@

d Zlispiris g gardasaTqmeli. xma z

You Are Foolish and Duplicitous

The 3rd troparion of Canticle 4. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sru li ad, yov lad

.˙ œ œ œ œA œ ˙
sru li ad, yov lad

.˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sru li ad, yov lad

U

U

U

œ œ œ œ œ
a ra wmi da ni

œA œ œ œn œ
a ra wmi da ni

œ œ œ œ œ
a ra wmi da ni

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ ˙
Tval ni Sen ni

œ œ œ ˙
Tval ni Sen ni

œ œ œ œ œ ˙
Tval ni Sen ni

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ œ
da ve cxlad ganjœ jœ jœ œ œ
da ve cxlad gan

Jœ Jœ Jœ œ œ
da ve cxlad gan

œ œ œ œ
hyi de

œ œ œ
hyi de

œ œ œ
hyi de

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
mra val mo wya

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
mra val mo wya

œ ˙ ˙ ˙ .˙ œ
mra val mo wya

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

.œ jœ œ œ œ œ ˙
le!

œ œ œ œ œ ˙
le!

.œ jœ œ œ œ œ ˙
le!

U

U

U
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u RmrTo e ba RmrTis mklve lTa maT

œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
u RmrTo e ba RmrTis mklve lTa maT

œ œ œ œ œ œ œb œœ ˙̇
u

u RmrTo e ba RmrTis mklve lTa maT

U

U
U

œ œ œ œ
da go ne ba

œb œ œ œ
da go ne ba

œ œ œ œ
da go ne ba

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
i u da si

œn œ œ œ ˙
i u da si

˙ œ œ œ œ ˙
i u da si

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
swor iqm nnes si bo

˙ œ œ œ œ œ œ œ
swor iqm nnes si bo

˙ œ œ œ œ œ œ œ
swor iqm nnes si bo

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ U̇
ro ti Ta!

œ œ ˙
ro ti Ta!

œ œ œ œ ˙u
ro ti Ta!

œ œ œ ˙

U

U
U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi ni klva sa da i u

œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi ni klva sa da i u

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
i gi ni klva sa da i u

,
,
,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -- - -

5. uRmrToeba RmrTis mklvelTa maT@@@@

d Zlispiris d gardasaTqmeli. xma z

The Ungodliness of Those Who Killed God

The 4th troparion of Canticle 4. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ ˙
da Si STvi lsa

œ œb œ œ œ ˙
da Si STvi lsa

œ œ œ œA œ ˙
da Si STvi lsa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi hsca si brme man maT man

œb œ œ œn ˙ œ œ ˙
mi hsca si brme man maT man

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mi hsca si brme man maT man

U

U

U

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - --

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

Jœ Jœ Jœ œ œ
da or Ta ve

Jœ Jœ Jœ œ œ
da or Ta vejœ jœ jœ œ œ
da or Ta ve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cxo vre ba wa

œ œ œ œ œ œ œ
cxo vre ba wa

œ œ œ œ œ ˙
cxo vre ba wa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ri wi res!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ri wi res!

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ri wi res!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ œ ˙
mo ki Txva Se ni mza kvar ars,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ki Txva Se ni mza kvar ars,

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙
mo ki Txva Se ni mza kvar ars,

,
,
,

U

U
U

œ œ œ
`gi xa ro

œ œ œ
`gi xa ro

œ œ œ
`gi xa ro

- - --

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
den~ ma xvil or pir,

˙ œ œ œ œ ˙
den~ ma xvil or pir,

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
den~ ma xvil or pir,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, ma cTu ro

œ œ œ œ œ œ
ho i, ma cTu ro

œ œ œ œ œ œ
ho i, ma cTu ro

- - -

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ ˙
i u da,

œ œ œ ˙
i u da,

œ œ œ œ œ ˙
i u da,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da e na Se ni i tyvis

œ œ œ œ œ œ ˙
da e na Se ni i tyvis

œ œ œ œ œ œ ˙
da e na Se ni i tyvis

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

6. mokiTxva Seni mzakvar ars@@@@

d Zlispiris e gardasaTqmeli. xma z

Your Greeting is Traitorous

The 5th troparion of Canticle 4. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
med gro biT mSvi do ba sa

œ œ œb œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
med gro biT mSvi do ba sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
med gro biT mSvi do ba sa

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - -- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
da gu li Se ni

œ œ œ œ œ ˙
da gu li Se ni

œ œ œ œ œ œ ˙
da gu li Se ni

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
mi hscems qve lis mo qmedjœ jœ jœ ˙ œ œ œ

A
mi hscems qve lis mo qmedjœ jœ jœ œ œ œ œ œ
mi hscems qve lis mo qmed

-

-

-

-

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
sa u sju lo

œ œA œ œ ˙n ˙ œ œ œ œ
sa u sju lo

˙ ˙ ˙ ˙ .˙ œ
sa u sju lo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

.œ jœ œ œ œ œ ˙
Ta!

œ œ œ œ ˙
Ta!

.œ jœ œ œ œ œ ˙
Ta!

U

U

U
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi yvars da hyi di, i u da?!

œ œ ˙ œ œ œb œ ˙
gi yvars da hyi di, i u da?!œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi yvars da hyi di, i u da?!

œ œ œu

U

u

U œ œ œ œ
mo i kiT xav

œ œn œ œ
mo i kiT xav

œ œ œ œ
mo i kiT xav

- --- - --

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ ˙
da mo hklav mas,

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙
da mo hklav mas,

œ œ œ œ œ œ ˙
da mo hklav mas,

œ œ

U

U

u

œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, sam gzis u

œ œ œ œ œ œ
ho i, sam gzis u

œ œ œ œ œ œ
ho i, sam gzis u

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
ba dru ko?!

œ œ œ ˙
ba dru ko?!

œ œ œ œ œ ˙
ba dru ko?!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ha, ra bam ni u ke

œ œ œ œ œ œ ˙
e ha, ra bam ni u ke

œ œ œ œ œ œ ˙
e ha, ra bam ni u ke

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

7. giyvars da hyidi, iuda?!@@@@

d Zlispiris v gardasaTqmeli. xma z

You Love and Betray Him, Judas?!

The 6th troparion of Canticle 4. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
Tu re ba ni

œ œ œA œ ˙
Tu re ba ni

œ œ œ œ œ œ ˙
Tu re ba ni

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i wvarT na gul man Sen man,

œA œ œ œn œ œ œ œ ˙
i wvarT na gul man Sen man,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i wvarT na gul man Sen man,

U

U

U

- - - -

- -

- - - -

-

- -

- - -

- -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

Jœ Jœ Jœ œ œ
ra me Tu ejœ jœ jœ œ œ
ra me Tu ejœ jœ jœ œ œ
ra me Tu e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qmen sa va ne

œ œ œ œ œ œ œ
qmen sa va ne

œ œ œ œ œ œ
qmen sa va ne

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
eS mak Ta!

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
eS mak Ta!

˙ ˙ .˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
eS mak Ta!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œA œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

8. dideba@@@@
xma z

Glory

Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga nu yof lad ar se bi Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga nu yof lad ar se bi Ta,œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga nu yof lad ar se bi Ta,

U

U

U

œ œ
Se u

œ œ
Se u

œ œ
Se u

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rev ne lad pi re bi Ta RmrTis gme tyve leb,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rev ne lad pi re bi Ta RmrTis gme tyve leb,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rev ne lad pi re bi Ta RmrTis gme tyve leb,

U

U

U

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sam xa to van sa, erT sa RmrTe e ba sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sam xa to van sa, erT sa RmrTe e ba sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sam xa to van sa, erT sa RmrTe e ba sa,

U

U

U

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

9. ganuyoflad arsebiTa@@@@

d Zlispiris z gardasaTqmeli. xma z

We Speak Divinely of You

The 7th troparion of Canticle 4. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
Ta na mo sa ydre sa da erT

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ
Ta na mo sa ydre sa da erT

œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
Ta na mo sa ydre sa da erT

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pa tiv sa,

œ œ œ œA œ ˙
pa tiv sa,

œb œ œ œ œ ˙
pa tiv sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da did sa qe ba sa gi ga lob,

œA œ œ œn œ œ œ œ ˙
da did sa qe ba sa gi ga lob,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da did sa qe ba sa gi ga lob,

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- -- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
sam wmi da o biT qejœ jœ jœ jœ jœ œ œ
sam wmi da o biT qe

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
sam wmi da o biT qe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bul sa ma Ral

œ œ œ œ œ œ œ
bul sa ma Ral

œ œ œ œ œ œ
bul sa ma Ral

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
Ta Si na!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta Si na!

˙ ˙ .˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
Ta Si na!

U

U

U

- - -

- - -

- -
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œA œ œ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!

U

U

U

- - - -- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi dgo mi le ba u sa zRvro

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi dgo mi le ba u sa zRvro

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi dgo mi le ba u sa zRvro

U

U

U

œ œ œ œ
da So ba zes

œ œ œ œ
da So ba zes

œ œ œ œ
da So ba zes

œ œ œ œ

- - -- - -

- - - - - -

- -

- -

-- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ ˙
Ta bu ne bi sa

œ œ œ œ œ ˙
Ta bu ne bi sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta bu ne bi sa

œ œ

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
iqm na Se ni, de du

œ œ œ œ œ œ œ
iqm na Se ni, de du

œ œ œ œ œ œ œ
iqm na Se ni, de du

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - - - - - -

11. midgomileba usazRvro da Soba zesTa bunebisa@@@@@@

RmrTismSoblisa. xma z

The Boundless Conception and Supernatural Birth

Theotokion. Tone 7

10. aw da@@@@@@
xma z

Now and Ever
Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙
fa lo,

œ œ ˙
fa lo,

œ œ œ œ ˙
fa lo,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
ra me Tu sul man wmi da man Seh

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
ra me Tu sul man wmi da man Seh

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
ra me Tu sul man wmi da man Seh

- - --

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙
mza da

œA œ ˙
mza da

œ œ œ œ ˙
mza da

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa RmrTo Ta xorc Ta ta Za ri

œA œ œ œn œ œ œ œ ˙
sa RmrTo Ta xorc Ta ta Za ri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa RmrTo Ta xorc Ta ta Za ri

U

U

U

- - - --

- -

- - - - -

-

-- - -

-

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da u aR res gyojœ jœ jœ jœ œ œ
da u aR res gyojœ jœ jœ jœ œ œ
da u aR res gyo

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sjul Ta bu ne

œ œ œ œ œ œ œ
sjul Ta bu ne

œ œ œ œ ˙
sjul Ta bu ne

œ œ œ œ œ

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
bi sa Ta!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi sa Ta!

˙ ˙ .˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
bi sa Ta!

U

U

U

- - -

- - -

- - - -
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V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
hsWam di ra, me u fe o, mo wa fe Ta Sen

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
hsWam di ra, me u fe o, mo wa fe Ta Sen

œ œ œ œ œ œ œ ˙b œ œ œ œ œ œ
hsWam di ra, me u fe o, mo wa fe Ta Sen

1)  2)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta Ta na,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta Ta na,

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta Ta na,

œ œ œ œ ˙
sa i dum lod

œ œ œ ˙b
sa i dum lod

œ œ œ œ ˙b
sa i dum lod

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ ˙
yov lad pa ti o sa ni da klva

œb œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yov lad pa ti o sa ni da klva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yov lad pa ti o sa ni da klva

- -

- -

-

-

- -

- -

- - -

- - -

- - - - - - - -

1) `marxvani~:  msgavsi, `ganecxade~ [dedani].

2) qoriZe-kereseliZisa da xundaZis xelnawerebSi araa am sagaloblisa da misi dednis `ganecxade~-s 

Canawerebi. #12 da #13 sagaloblebi Cveni gawyobilia anTologiis XVII tomis #116 da #139 wardgomebis 

musikaze.

1) The Triodion: Prosomoion, "ganetskhade" ["You Revealed Yourself" (Original)].

2) There are no notated versions of this chant or its original "You Revealed Yourself" in the Koridze-Kereselidze and 

Khundadze manuscripts. The #12 and #13 hymns have been arranged by the editors to the music of prokeimena #116 and 

#139 of Anthology Vol. 17.

12. hsWamdi ra, meufeo, mowafeTa SenTa Tana@@@@@@

wardgoma. xma d

Eating, O Master, With Your Disciples
Prokeimenon. Tone 4
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V
?

bb

b

b b

œ œ œ ˙ œ œ œ œ U̇
Se ni ga mo a Ci ne,

œ œ œ ˙ œ œ
U̇

Se ni ga mo a Ci ne,

œ œ œ ˙ œ œ œ œn ˙
Se ni ga mo a Ci ne,

œ œ u̇

œ œ œ œ œ .œ Jœ
rom li sa mi er

œ œ œ œ œ .œ jœ
rom li sa mi er

œ œ œ œ ˙
rom li sa mi er

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b

b b

n n #

n #

n n

œ œ œ œ œ œ œ œ
vi xsne niT

œ œ œ œ œ œ œ œ
vi xsne niT

œ œ œ œ œ œ œ
vi xsne niT

U

U

U

œ œ œ ˙ œ œ U̇
xrwni le bi sa gan!

œ œ ˙ œ œ U̇
xrwni le bi sa gan!œ œ ˙ œ œ œ œ U̇
xrwni le bi sa gan!

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ
a mis Tvis, pa tivs vhscemT yov lad pa

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ
a mis Tvis, pa tivs vhscemT yov lad pa

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
a mis Tvis, pa tivs vhscemT yov lad pa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
ti o san Ta vne ba Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
U̇

ti o san Ta vne ba Ta

œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙#U
ti o san Ta vne ba Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙ ˙
Sen Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Sen Ta

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Sen Ta

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ# œ ˙ œ œ ˙ ˙

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#
.œ jœ œ œ œ œ œ ˙œ œ œ

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙

.œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ .œ œ œ
a

œ œ ˙
a

œ œ œ œ œ œ
a

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ ˙

˙ ˙
œ œ# ˙

U

U

U

˙ œ œ œ œ œa œ œ œ ˙
a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a!

.˙ œ œ œa œ œ ˙
a!

U

U

U

- -

- -

- -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
hsWam di ra, me u fe o, mo wa fe Ta

œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
hsWam di ra, me u fe o, mo wa fe Taœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
hsWam di ra, me u fe o, mo wa fe Ta

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen Ta Ta na,

˙ ˙ œ œ œ# œ œ ˙
Sen Ta Ta na,

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen Ta Ta na,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa i dum lod yov ladjœ jœ jœ jœ jœ jœ
sa i dum lod yov ladjœ jœ jœ jœ jœ jœ
sa i dum lod yov lad

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
pa ti o sa ni da klvajœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙N ˙ ˙ œ œ
pa ti o sa ni da klvajœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
pa ti o sa ni da klva

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

13. hsWamdi ra, meufeo, mowafeTa SenTa Tana@@@@@@

wardgoma. xma d

Eating, O Master, With Your Disciples

Prokeimenon. Tone 4
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
Se ni ga mo a Ci

œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
Se ni ga mo a Ci

˙ .˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .˙ œ
Se ni ga mo a Ci

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ne, rom li sa mi er vi xsne niT xrwni

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ne, rom li sa mi er vi xsne niT xrwniœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙ œ œ
ne, rom li sa mi er vi xsne niT xrwni

,
,
,

(U)

(U)

(U)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
le bi sa gan!

˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
le bi sa gan!

˙ w œ œ œ ˙
le bi sa gan!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, pa tivs vhscemT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, pa tivs vhscemT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a mis Tvis, pa tivs vhscemT

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ .œ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ
yov lad pa ti o

Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
yov lad pa ti o

Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ ˙ ˙ œ œ
yov lad pa ti o

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

45



V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
san Ta vne ba Ta Sen

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
san Ta vne ba Ta Sen

˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .˙ œ
san Ta vne ba Ta Sen

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ ˙
Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
Ta

œ ˙ œ .œ Jœ œ œ ˙ ˙
Ta

.œ Jœ
a!

.œ jœ
a!

.œ Jœ
a!

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

œn œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙
˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

U

U

U
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se u wvel man ma yval man si nas a uw yajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œN
Se u wvel man ma yval man si nas a uw ya

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se u wvel man ma yval man si nas a uw ya

1)

2)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Rmer Ti mo ses, xmi Ta wvlil sa, e na

˙ œ œ œ œ# œ œ .œ Jœ jœ jœ jœ jœ
Rmer Ti mo ses, xmi Ta wvlil sa, e na

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Rmer Ti mo ses, xmi Ta wvlil sa, e na

,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mZi me sa, da Sur man saRmr To manjœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mZi me sa, da Sur man saRmr To man

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mZi me sa, da Sur man saRmr To man

,

,
,

U

U

U- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

1) xelnaweridan Q688:149r.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From the manuscript Q688:149r.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

14. Seuwvelman mayvalman sinas auwya RmerTi moses@@@@@@

Zlispiri. galoba E. xma z

On Sinai, the Burning Bush

Heirmos. Canticle 8. Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yrma ni ix snna sax mi li sa gan

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yrma ni ix snna sax mi li sa gan

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yrma ni ix snna sax mi li sa gan

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ga lo biT hRa Ra deb des:

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
da ga lo biT hRa Ra deb des:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ga lo biT hRa Ra deb des:

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`yo vel ni saq me ni a kur Txev diT dRes

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
`yo vel ni saq me ni a kur Txev diT dRes

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`yo vel ni saq me ni a kur Txev diT dRes

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmerT sa, da u fal sa u ga lob diT,jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
RmerT sa, da u fal sa u ga lob diT,

Jœ jœ jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmerT sa, da u fal sa u ga lob diT,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œN œ ˙
da a maR leb diT mas u ku ni

œ œ# œ œN ˙ œ ˙N œ ˙ œ œ ˙
da a maR leb diT mas u ku ni

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
da a maR leb diT mas u ku ni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
sam de!~

œ œ ˙# ˙ ˙ ˙
sam de!~

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sam de!~

U

U

U

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
Se u wvel man ma yval man si nas a uw ya Rmer Tijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
Se u wvel man ma yval man si nas a uw ya Rmer Ti

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ
Se u wvel man ma yval man si nas a uw ya Rmer Ti

2)

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ
mo ses, xmi Ta wvlil sa, e na mZi me sa, da Sur

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
mo ses, xmi Ta wvlil sa, e na mZi me sa, da Sur

œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
mo ses, xmi Ta wvlil sa, e na mZi me sa, da Sur

,
,
,

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
man saRmr To man

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
man saRmr To man

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
man saRmr To man

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ œ œ
yrma ni ix snna sax

.œ jœ œ œ œ œ œ
yrma ni ix snna sax

.œ Jœ œ œ œ œ
yrma ni ix snna sax

- -

- -

- - -

- - -

- - - - -

1) xelnaweridan Q673:0748 (anT., t. XVI:142, #62)

2) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

1) From the manuscript Q673:0748 (Anth. Vol. 16:142, #62)

2) The original manuscript contains a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 

15. Seuwvelman mayvalman sinas auwya RmerTi moses@@@@@@

Zlispiri. galoba E. xma z

On Sinai, the Burning Bush

Heirmos. Canticle 8. Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
mi li sa gan

˙ œ œ ˙ Œ
mi li sa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
mi li sa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ga lo biT hRa Ra deb des:

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
da ga lo biT hRa Ra deb des:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ga lo biT hRa Ra deb des:

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`yo vel ni saq me ni a kur Txev diT dRes

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`yo vel ni saq me ni a kur Txev diT dRes

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ ˙
`yo vel ni saq me ni a kur Txev diT dRes

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmerT sa, da u fal sa u ga lob diT,jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
RmerT sa, da u fal sa u ga lob diT,

Jœ jœ jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmerT sa, da u fal sa u ga lob diT,

œ œ œ œ
da a maR

œ œ œ œ
da a maR

œ œ œ œ
da a maR

- -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
leb diT mas u ku ni sam de!~

˙ œ ˙N œ ˙ œ# œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
leb diT mas u ku ni sam de!~

˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
leb diT mas u ku ni sam de!~

U

U

U

-

-

- - - -

- - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
3

Se u wvel man ma yval man si nas a uw yajœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

Se u wvel man ma yval man si nas a uw ya

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ3

Se u wvel man ma yval man si nas a uw ya

1)

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ
Rmer Ti mo ses, xmi Ta wvlil sa, e na mZi me

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ
Rmer Ti mo ses, xmi Ta wvlil sa, e na mZi me

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Rmer Ti mo ses, xmi Ta wvlil sa, e na mZi me

3),
,
,

-

-

-

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ
sa, da Sur man saRmr To man

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
sa, da Sur man saRmr To man

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
sa, da Sur man saRmr To man

U

U

U

,
,
,

.œ Jœ œ œ œ œ
yrma ni ix snna

.œ jœ œ œ œ œ
yrma ni ix snna

.œ Jœ œ œ œ
yrma ni ix snna

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

16. Seuwvelman mayvalman sinas auwya RmerTi moses@@@@@@

Zlispiri. galoba E. xma z

On Sinai, the Burning Bush

Heirmos. Canticle 8. Tone 7

1) xelnaweridan xundaZe, 2124:208.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) xelnawerSi aq aris `wvliliTa~.

1) From the manuscript Khundadze, 2124:208.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) Here is a "Tsvlilita"  in the original manuscript.
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
sax mi li sa gan

œ œ œ œ œ ˙
sax mi li sa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sax mi li sa gan

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ga lo biT hRa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ga lo biT hRa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ga lo biT hRa

- -- -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ Œ
Ra deb des:

œ œ ˙ Œ
Ra deb des:

œ œ œ œ ˙ Œ
Ra deb des:

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙3

`yo vel ni saq me ni a kur Txev diT dRes

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
3

`yo vel ni saq me ni a kur Txev diT dRes

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙3

`yo vel ni saq me ni a kur Txev diT dRes

- -- -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
RmerT sa, da u fal sa u ga lob diT, da a maR leb diT

jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
RmerT sa, da u fal sa u ga lob diT, da a maR leb diT

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
RmerT sa, da u fal sa u ga lob diT, da a maR leb diT

,
,
,

--

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mas u ku ni sam de!~

˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
mas u ku ni sam de!~

˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mas u ku ni sam de!~

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

#

#

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
Se u wvel man ma yval man si nas a uw ya Rmer Ti mo ses,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
jœ jœ jœ jœ

Se u wvel man ma yval man si nas a uw ya Rmer Ti mo ses,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
Se u wvel man ma yval man si nas a uw ya Rmer Ti mo ses,

1)

2) ,
,
,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ œ œ œ ˙

xmi Ta wvlil sa,jœ jœ œ œ œ ˙
xmi Ta wvlil sa,jœ jœ ˙ œ œ ˙
xmi Ta wvlil sa,

U

U

U

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
e na mZi me sa,

œ œ œ œ Jœ Jœ jœ
e na mZi me sa,

˙ œ œ Jœ Jœ Jœ
e na mZi me sa,

(U)

(U)

(U)

,
,
,

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ

da Sur man saRmr To man yrma ni ix snna sax mi li sa ganjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da Sur man saRmr To man yrma ni ix snna sax mi li sa gan

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
da Sur man saRmr To man yrma ni ix snna sax mi li sa gan

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

17. Seuwvelman mayvalman sinas auwya RmerTi moses@@@@@@

Zlispiri. galoba E. xma z

On Sinai, the Burning Bush

Heirmos. Canticle 8. Tone 7

1) xelnaweridan xundaZe, 2120:54.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From the manuscript Khundadze, 2120:54.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ

da ga lo biT hRa Ra deb des:

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œN œ œ
da ga lo biT hRa Ra deb des:

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da ga lo biT hRa Ra deb des:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`yo vel ni saq me nijœ jœ jœ jœ jœ jœ
`yo vel ni saq me ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`yo vel ni saq me ni

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a kur Txev diT dRes RmerT sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a kur Txev diT dRes RmerT sa,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
a kur Txev diT dRes RmerT sa,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
da u fal sa

jœ jœ jœ jœ
da u fal sa

Jœ Jœ Jœ Jœ
da u fal sa

-

-

- -

- -

-

-

- -

- -

- -- - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œa œ œ œ œ
u ga lob diT, da a maR leb diT mas u

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
u ga lob diT, da a maR leb diT mas u

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙a œ œ
u ga lob diT, da a maR leb diT mas u

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

#

#

˙ ˙ ˙ w ˙ ˙a ˙
ku ni sam de!~

˙ œa œ ˙ w ˙ ˙ ˙
ku ni sam de!~

˙ ˙ ˙ w œa œ œ œ ˙#
ku ni sam de!~

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
sju li sa brZa ne ba ni srul hyvnna u fal man, ro meljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ œ
sju li sa brZa ne ba ni srul hyvnna u fal man, ro mel

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ
sju li sa brZa ne ba ni srul hyvnna u fal man, ro mel

,
,
,

- - - - - - -- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ
ni ca i gi si nas aR swer na fi car

œ œ œ# œ œ .œ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
ni ca i gi si nas aR swer na fi car

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ni ca i gi si nas aR swer na fi car

,

,
,- - - --- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni sju li sa ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni sju li sa ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni sju li sa ni

U

U

U
.œ Jœ œ œ œ œ œ

da hsWa ma pir vel pa

.œ jœ œ œ œ œ œ
da hsWa ma pir vel pa

.œ Jœ œ œ œ œ
da hsWa ma pir vel pa

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

18. sjulisa brZanebani srul-hyvnna ufalman@@@@@@

E Zlispiris a gardasaTqmeli. xma z

The Commandments of the Covenant Were Fulfilled by the Lord

The 1st troparion of Canticle 8. Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
se qi i gi

œ œ œ œ ˙
se qi i gi

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
se qi i gi

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zve li da a Crdi

œ œ œ œ œ œ ˙
Zve li da a Crdi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zve li da a Crdi

-- - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙
lis sa xe,

œ œ ˙
lis sa xe,

œ œ œ œ ˙
lis sa xe,

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo TviT Ta va di gve qmna Cven za dik

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
xo lo TviT Ta va di gve qmna Cven za dik

.œ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo TviT Ta va di gve qmna Cven za dik

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa i dum lo da msxvepl cxo vels myo feljœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
sa i dum lo da msxvepl cxo vels myo fel

Jœ jœ jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sa i dum lo da msxvepl cxo vels myo fel

œ œ œ œ
da Se hswi

œ œ# œ œN
da Se hswi

œ œ œ œ
da Se hswi

- - -- - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
ra Ta vi Tvi si ma ma sa!

˙ œ ˙N œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙# ˙ ˙ ˙
ra Ta vi Tvi si ma ma sa!

˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Ta vi Tvi si ma ma sa!

U

U

U

- --

- - -

-

-

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
sa u ku niT gan da fa rul ni sa qme ni da sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ œ
sa u ku niT gan da fa rul ni sa qme ni da sa

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ
sa u ku niT gan da fa rul ni sa qme ni da sa

,
,
,

- - - - - --- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ
i dum lo ni i gi xsni sa Cve ni sa Tvis si

œ œ œ# œ œ .œ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
i dum lo ni i gi xsni sa Cve ni sa Tvis si

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
i dum lo ni i gi xsni sa Cve ni sa Tvis si

,

,
,- -- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
brZniT gan ge bul ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
brZniT gan ge bul ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
brZniT gan ge bul ni,

U

U

U
.œ Jœ œ œ œ œ œ

a swa ven sa yva

.œ jœ œ œ œ œ œ
a swa ven sa yva

.œ Jœ œ œ œ œ
a swa ven sa yva

-- - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

19. saukuniTgan dafarulni saqmeni@@@@@@

E Zlispiris b gardasaTqmeli. xma z

Works Hidden From the Ages

The 2nd troparion of Canticle 8. Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
rel Ta Sen Ta

œ œ œ œ ˙
rel Ta Sen Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rel Ta Sen Ta

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
se ro ba sa mas wmi da

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
se ro ba sa mas wmi da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
se ro ba sa mas wmi da

-- -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙
sa, mxsne lo;

œ œ ˙
sa, mxsne lo;

œ œ œ œ ˙
sa, mxsne lo;

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel ni i gi sju lad da usx nes

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ro mel ni i gi sju lad da usx nes

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel ni i gi sju lad da usx nes

U

U

U

- -- -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qa dag Ta Sen Ta ek kle si a sajœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
qa dag Ta Sen Ta ek kle si a sa

Jœ jœ jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qa dag Ta Sen Ta ek kle si a sa

œ œ œ œ
da, ma ra

œ œ# œ œN
da, ma ra

œ œ œ œ
da, ma ra

- - -- - -- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
dis dam tki ce bu li, gmo nebs!

˙ œ ˙N œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙# ˙ ˙ ˙
dis dam tki ce bu li, gmo nebs!

˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
dis dam tki ce bu li, gmo nebs!

U

U

U

-- -- -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
`erT man Tqven gan man mim ces me hu ri a Ta!~ arqv ra,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ œ
`erT man Tqven gan man mim ces me hu ri a Ta!~ arqv ra,

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ œ
`erT man Tqven gan man mim ces me hu ri a Ta!~ arqv ra,

,
,
,

- - - --- -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ
mxsne lo, mo wa fe Ta, a Rivs nes mwu xa re bi Ta da

œ œ œ# œ œ .œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
mxsne lo, mo wa fe Ta, a Rivs nes mwu xa re bi Ta da

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ#
mxsne lo, mo wa fe Ta, a Rivs nes mwu xa re bi Ta da

,

,
,

,
,
,

-- - - - -- - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se Sfo Tnes!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se Sfo Tnes!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se Sfo Tnes!

U

U

U
.œ Jœ œ œ œ œ œ

xo lo u sju lo

.œ jœ œ œ œ œ œ
xo lo u sju lo

.œ Jœ œ œ œ œ
xo lo u sju lo

-- --- -

- - - - - -

- - - - - -

20. erTman Tqvenganman mimces me@@@@@@

E Zlispiris g gardasaTqmeli. xma z

One of You Shall Betray Me

The 3rd troparion of Canticle 8. Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
man i u da

œ œ œ œ ˙
man i u da

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
man i u da

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra i ne ba Se

œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra i ne ba Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra i ne ba Se

--- -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙
go ne ba

œ œ ˙
go ne ba

œ œ œ œ ˙
go ne ba

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ar ca mo hsdrka go ne ba mi si,

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da ar ca mo hsdrka go ne ba mi si,

.œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ar ca mo hsdrka go ne ba mi si,

U

U

U

- -- - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra med meyv se u lad war vi dajœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
a ra med meyv se u lad war vi da

Jœ jœ jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra med meyv se u lad war vi da

œ œ œ œ
da rbi o

œ œ# œ œN
da rbi o

œ œ œ œ
da rbi o

- - -- -- - --

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
da gza Ta sa e Sma ko Ta!

˙ œ ˙N œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙# ˙ ˙ ˙
da gza Ta sa e Sma ko Ta!

˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
da gza Ta sa e Sma ko Ta!

U

U

U

-- - --

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
dah gla xa ken da dah mdabl din Cven Tvis mdi da ri, qris te,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ œ
dah gla xa ken da dah mdabl din Cven Tvis mdi da ri, qris te,

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ
dah gla xa ken da dah mdabl din Cven Tvis mdi da ri, qris te,

,
,
,

,
,
,

- - - -- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ
da se ro bi sa gan aR hsdeg da mo ir

œ œ œ# œ œ .œ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
da se ro bi sa gan aR hsdeg da mo ir

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da se ro bi sa gan aR hsdeg da mo ir

,

,
,-- -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tyi Sen ar da gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tyi Sen ar da gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tyi Sen ar da gi

U

U

U
.œ Jœ œ œ œ œ œ

da Ta vi Se ni

.œ jœ œ œ œ œ œ
da Ta vi Se ni

.œ Jœ œ œ œ œ
da Ta vi Se ni

-- - -

- - - -

- - - -

21. dahglaxaken da dahmdabldin CvenTvis@@@@@@

E Zlispiris d gardasaTqmeli. xma z

Being Rich, You Impoverished and Humbled Yourself

The 4th troparion of Canticle 8. Tone 7

62



V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo i dri ke

œ œ œ œ ˙
mo i dri ke

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo i dri ke

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da dah ba nen ferx ni mi wi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da dah ba nen ferx ni mi wi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da dah ba nen ferx ni mi wi

-- --- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙
sa gan Ta,

œ œ ˙
sa gan Ta,

œ œ œ œ ˙
sa gan Ta,

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo na Ta Sen Ta da gan mce mel sa,

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mo na Ta Sen Ta da gan mce mel sa,

.œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo na Ta Sen Ta da gan mce mel sa,

U

U

U

- -- -- -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bilw sa da yov lad bo rot sa i u das!jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
bilw sa da yov lad bo rot sa i u das!

Jœ jœ jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bilw sa da yov lad bo rot sa i u das!

œ œ œ
di de ba

œ œ# œ
di de ba

œ œ œ
di de ba

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
wya lo ba Ta Sen Ta u fskrul sa!

œ œN ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙# ˙ ˙ ˙
wya lo ba Ta Sen Ta u fskrul sa!

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
wya lo ba Ta Sen Ta u fskrul sa!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
ga mo u Tqmel Ta maT sim da ble Ta Sen Ta si maRjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙ œ
ga mo u Tqmel Ta maT sim da ble Ta Sen Ta si maR

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ
ga mo u Tqmel Ta maT sim da ble Ta Sen Ta si maR

,
,
,

- - - - -- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ
le, qris te ma cxo var, vis a ra u kvir des da

œ œ œ# œ œ .œ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
le, qris te ma cxo var, vis a ra u kvir des da

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
le, qris te ma cxo var, vis a ra u kvir des da

,

,
,- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan hscvi frdes?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan hscvi frdes?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan hscvi frdes?

U

U

U
.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ

ra me Tu, ferx ni mo na Ta

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, ferx ni mo na Ta

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, ferx ni mo na Ta

- -- - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

22. gamouTqmelTa maT simdableTa SenTa simaRle@@@@@@

E Zlispiris e gardasaTqmeli. xma z

Who Shall Not Be Amazed and Astonished?

The 5th troparion of Canticle 8. Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni dah ba nen

œ œ œ œ ˙
ni dah ba nen

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni dah ba nen

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ar da gi Ta war hxo cen

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
da ar da gi Ta war hxo cen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ar da gi Ta war hxo cen

U

U

U

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se mo qmed man yo vel Ta man!

.œ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Se mo qmed man yo vel Ta man!

.œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se mo qmed man yo vel Ta man!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
da wi na Sejœ jœ jœ jœ
da wi na Se

Jœ Jœ Jœ Jœ
da wi na Se

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pi la tes sa gan kiTx vad war hsdeg!jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
pi la tes sa gan kiTx vad war hsdeg!

Jœ jœ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pi la tes sa gan kiTx vad war hsdeg!

œ œ œ œ
da da i sa

œ œ# œ œ
da da i sa

œ œ œ œ
da da i sa

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
je, msa ju li da ba de bul Ta!

œ œN ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙# ˙ ˙ ˙
je, msa ju li da ba de bul Ta!

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
je, msa ju li da ba de bul Ta!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
sa yva re li mo wa fe, wa mis yo fi Ta pe tre si Ta, mijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ œ œN ˙ œ
sa yva re li mo wa fe, wa mis yo fi Ta pe tre si Ta, mi

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ
sa yva re li mo wa fe, wa mis yo fi Ta pe tre si Ta, mi

- - -- - -- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ
yrdno bi li wi aR Ta, hki Txvi da ma

œ œ œ# œ œ .œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
yrdno bi li wi aR Ta, hki Txvi da ma

œ œ œ œ œ œ .œ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
yrdno bi li wi aR Ta, hki Txvi da ma

,

,
,- --- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cxo var sa:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cxo var sa:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cxo var sa:

U

U

U
.œ Jœ œ œ œ œ œ

`vin ars, ro me li mi

.œ jœ œ œ œ œ œ
`vin ars, ro me li mi

.œ Jœ œ œ œ œ
`vin ars, ro me li mi

-- - --

- - - - -

- - - - -

23. sayvareli mowafe@@@@@@

E Zlispiris v gardasaTqmeli. xma z

The Beloved Disciple

The 6th troparion of Canticle 8. Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
gcems, u fa lo?~

œ œ œ œ ˙
gcems, u fa lo?~

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gcems, u fa lo?~

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo Ta vad man, mi

œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo Ta vad man, mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo Ta vad man, mi

--

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙
ce mi Ta

œ œ ˙
ce mi Ta

œ œ œ œ ˙
ce mi Ta

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pu ri sa Ta, a u wya i gi!

.œ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
pu ri sa Ta, a u wya i gi!

.œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pu ri sa Ta, a u wya i gi!

U

U

U

-- -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ha, sul grZe le ba me u fi sa,jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
e ha, sul grZe le ba me u fi sa,

Jœ Jœ jœ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ha, sul grZe le ba me u fi sa,

œ œ œ
ro mel man

œ œ# œ
ro mel man

œ œ œ
ro mel man

--

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
Cven Tvis yo ve li ve Tavs i dva!

œ œN ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙# ˙ ˙ ˙
Cven Tvis yo ve li ve Tavs i dva!

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Cven Tvis yo ve li ve Tavs i dva!

U

U

U

- - -- -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
Sem dgo mad mi Re bi sa pu ri sa mis cxov rejœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ œ
Sem dgo mad mi Re bi sa pu ri sa mis cxov re

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ
Sem dgo mad mi Re bi sa pu ri sa mis cxov re

,
,
,

- - - - --- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ
bi sa, mo klvad a Ri Wur va uRmr

œ œ œ# œ œ .œ jœ Jœ jœ jœ jœ ˙
bi sa, mo klvad a Ri Wur va uRmr

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ œ œ
bi sa, mo klvad a Ri Wur va uRmr

,

,
,

,
,
,

- - --- -

- - - - - -

- - -- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
To i u da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
To i u da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
To i u da

U

U

U
.œ Jœ œ œ œ œ œ

da war vi da u

.œ jœ œ œ œ œ œ
da war vi da u

.œ Jœ œ œ œ œ
da war vi da u

- - - --

- - - - -

- - - - -

24. Semdgomad miRebisa purisa mis cxovrebisa@@@@@@

E Zlispiris z gardasaTqmeli. xma z

Having Received the Bread of Life

The 7th troparion of Canticle 8. Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sju lo Ta da,

œ œ œ œ ˙
sju lo Ta da,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sju lo Ta da,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga nu cxa da maT sa i

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga nu cxa da maT sa i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga nu cxa da maT sa i

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙
dum lo ni

œ œ ˙
dum lo ni

œ œ œ œ ˙
dum lo ni

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa RmrTo ni gan sa ba sro be lad

.œ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa RmrTo ni gan sa ba sro be lad

.œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa RmrTo ni gan sa ba sro be lad

U

U

U

- - - - - - -- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da es reT, mo klvad aR sWur na i gi nijœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
da es reT, mo klvad aR sWur na i gi ni

Jœ jœ jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da es reT, mo klvad aR sWur na i gi ni

œ œ œ
da sa u

œ œ# œ
da sa u

œ œ œ
da sa u

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
ku nod ga ne So ra Se mo qmed sa!

œ œN ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙# ˙ ˙ ˙
ku nod ga ne So ra Se mo qmed sa!

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ku nod ga ne So ra Se mo qmed sa!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
va kur TxevT ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
va kur TxevT ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
va kur TxevT ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙
u fal sa!

œ œ œ œ ˙
u fal sa!

œ œ œ œ œ œ ˙
u fal sa!

U

U

U

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
erT sa RmerT sa, ar se biT mi u wTo mel sa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œN ˙
erT sa RmerT sa, ar se biT mi u wTo mel sa,

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
erT sa RmerT sa, ar se biT mi u wTo mel sa,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

1) qoriZe-kereseliZisa da xundaZis xelnawerebSi araa am sagaloblis Canawerebi. himni Cveni gawyobilia VII 

xmis `dideba_aw da~-s musikaze.

1) Notated versions of this chant are not in the Koridze-Kereselidze and Khundadze manuscripts. It has been arranged by 

the editors to the music of "Glory, Now and Ever" in tone 7.

26. erTsa RmerTsa, arsebiT miuwTomelsa@@@@@@

E Zlispiris E gardasaTqmeli. xma z

Let Us Sing to the One God

The 8th troparion of Canticle 8. Tone 7

25. vakurTxevT mamasa da Zesa da wmidasa sulsa@@@
xma z

We Bless the Lord, Father, Son and Holy Spirit
Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
sam gva mov ne biT cno bil sa, u ga lob deT Cven,

œ œ œ œ# œ œ .œ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
sam gva mov ne biT cno bil sa, u ga lob deT Cven,

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sam gva mov ne biT cno bil sa, u ga lob deT Cven,

,

,
,- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan yo fil sa Tvi Te bi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan yo fil sa Tvi Te bi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan yo fil sa Tvi Te bi Ta

U

U

U
Jœ Jœ Jœ jœ ˙

da a ra RvTa ejœ jœ jœ jœ ˙
da a ra RvTa e

Jœ jœ jœ Jœ ˙
da a ra RvTa e

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi Ta, ma ma sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
bi Ta, ma ma sa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi Ta, ma ma sa

œ œ œ œ ˙ œ
da Ze sa da sul

œ œ# œ œN ˙ œ
da Ze sa da sul

œ œ œ œ ˙ œ
da Ze sa da sul

-- --

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
sa yov lad wmi da sa!

˙N œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙# ˙ ˙ ˙
sa yov lad wmi da sa!

˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sa yov lad wmi da sa!

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
gvi xsnen Cven, i e su, ma cxo va ro Cve no, sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
gvi xsnen Cven, i e su, ma cxo va ro Cve no, sa

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
gvi xsnen Cven, i e su, ma cxo va ro Cve no, sa

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ
cTu ri sa gan bo ro ti sa da

œ œN ˙ œ œ œ œ# œ œ .œ Jœ jœ jœ
cTu ri sa gan bo ro ti sa da

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ
cTu ri sa gan bo ro ti sa da

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan sa cdel Ta! mi i Tva le ve dre bajœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan sa cdel Ta! mi i Tva le ve dre ba

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan sa cdel Ta! mi i Tva le ve dre ba

,

,
,

U

U

U- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

27. gvixsnen Cven, iesu, macxovaro Cveno@@@@@@

RmrTismSoblisa. xma z

Deliver Us, Jesus, Our Savior

Theotokion. Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTis mSo be li sa da u cxro me lad,

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTis mSo be li sa da u cxro me lad,

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTis mSo be li sa da u cxro me lad,

U

U

U

- -- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu de da ars Sen, RmrTi sa Cve ni sa,jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
ra me Tu de da ars Sen, RmrTi sa Cve ni sa,

Jœ Jœ jœ jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu de da ars Sen, RmrTi sa Cve ni sa,

- -- -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œN œ ˙
da Sem Zle bel ars ve dre bad

œ œ# œ œN ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙
da Sem Zle bel ars ve dre bad

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
da Sem Zle bel ars ve dre bad

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
Sen da!

œ œ ˙# ˙ ˙ ˙
Sen da!

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen da!

U

U

U
-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
va qebT, va kur TxevT, Ta yva nis vshcemT u fal sa, u ga lobT da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
va qebT, va kur TxevT, Ta yva nis vshcemT u fal sa, u ga lobT da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
va qebT, va kur TxevT, Ta yva nis vshcemT u fal sa, u ga lobT da

,
,
,

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
aR va maR lebT mas u ku ni sam de!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
aR va maR lebT mas u ku ni sam de!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
aR va maR lebT mas u ku ni sam de!

U

U

U

2)

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

28. vaqebT, vakurTxevT, Tayvanis-vhscemT ufalsa@@@@@@

xma z

We Praise, Bless, Worship the Lord

Tone 7

1) qoriZe-kereseliZisa da xundaZis xelnawerebSi araa am sagaloblis Canawerebi. himni Cveni gawyobilia VII 

xmis `dideba_aw da~-s musikaze.

2) `marxvani~: da kvalad Zlis-piri `Seuwvelman mayvalman sinas auwya~. 

1) Notated versions of this chant are not in the Koridze-Kereselidze and Khundadze manuscripts. The hymn has been 

arranged by the editors to the music of "Glory, Now and Ever" in tone 7.

2) Triodion: "And again the irmos "On Sinai, the Burning Bush".
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ

mtvir Tvel man

œ œ œ œ œ
mtvir Tvel man

œ ˙ œ
mtvir Tvel man

U

U

U

2) œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga mo uT qme lad u xrwne le bi

œN œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ga mo uT qme lad u xrwne le bi

œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ
ga mo uT qme lad u xrwne le bi

1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œn ˙
sa man

œ œN œ ˙
sa man

œ œ œA œ ˙
sa man

U

U

U
˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
si tyva sa dam ba de bel sa a

˙ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ
si tyva sa dam ba de bel sa a

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ ˙
si tyva sa dam ba de bel sa a

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ .œ Jœ

vas xa bu ne ba!

œ œ œn œ œ œ# .œ jœ
vas xa bu ne ba!

œ œ œ œ .œ Jœ
vas xa bu ne ba!

r i t.

N
œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ

mo ved, u bi wo

˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo ved, u bi wo

œ œ œ œ œ ˙
mo ved, u bi wo

[a tempo]

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

29. mtvirTvelman gamouTqmelad uxrwnelebisaman@@@@@

Zlispiri. galoba T. xma z

You Who Ineffably Carried Incorruption

Heirmos. Canticle 9. Tone 7

1) xelnawerebidan Q685:0147; Q688:150v.

2) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From the manuscripts Q685:0147; Q688:150v.

2) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

#

#
.œ Jœ œ œ œ

o,

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ
o,

œ œ œ œ œ œ
o,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

œN œ ˙ œ œ œ œ œ œ
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ

Sen gan So bil sa Ta na! gvas wa

œ œ œ œ œ œ œ ˙n œ ˙ œ
Sen gan So bil sa Ta na! gvas wa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
Sen gan So bil sa Ta na! gvas wa

,
,
,

- - -- --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙

ve mor wmu ne Ta,

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ve mor wmu ne Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ve mor wmu ne Ta,

U

U

U
œ œ œ œ ˙ œ

ra Ta Rirs viqmn neT

œ œ œ œ ˙ œ
ra Ta Rirs viqmn neT

œ œ œ ˙ œ
ra Ta Rirs viqmn neT

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
˙ œ ˙ œ œ œN œ ˙ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙

Cven di de bad Sen da!

˙N œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙# ˙ ˙ ˙
Cven di de bad Sen da!

˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Cven di de bad Sen da!

U

U

U- - -

- - -

- - -
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ

mtvir Tvel man

œ œ œ œ œ
mtvir Tvel man

œ ˙ œ
mtvir Tvel man

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga mo uT qme lad u xrwne le bi

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga mo uT qme lad u xrwne le bi

œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ
ga mo uT qme lad u xrwne le bi

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ ˙
sa man

œ œ ˙
sa man

œ œ œ œ ˙
sa man

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
si tyva sa dam ba de bel sa a

˙ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
si tyva sa dam ba de bel sa a

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ ˙
si tyva sa dam ba de bel sa a

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ .œ Jœ Œ

vas xa bu ne ba!

œ œ ˙ .œ jœ Œ
vas xa bu ne ba!

œ œ œ œ œ .œ Jœ Œ
vas xa bu ne ba!

r i t. œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ
mo ved, u bi wo

œ œ œ œ œ œ ˙
mo ved, u bi wo

œ œ œ œ œ ˙
mo ved, u bi wo

[a tempo]

-

-

- - - -

- - - -

- -

- -

- - - - - - -

30. mtvirTvelman gamouTqmelad uxrwnelebisaman@@@@@

Zlispiri. galoba T. xma z

You Who Ineffably Carried Incorruption

Heirmos. Canticle 9. Tone 7

1) xelnaweridan Q673:0750 (anT XVI t. #473)

1) From the manuscript Q673:0750 (Anth. Vol. 16, #473)
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V

V
?

#

#
.œ jœ œ œ œ

o,

œ œ œ œ
o,

œ œ œ œ œ œ
o,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
Sen gan So bil sa Ta na! gvas wa

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œn
Sen gan So bil sa Ta na! gvas wa

œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
Sen gan So bil sa Ta na! gvas wa

œ
2)

,
,
,

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙

ve mor wmu ne Ta,

.œ Jœ œ œ œn œ œ œ ˙
ve mor wmu ne Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ve mor wmu ne Ta,

a a
œ œ œ œ ˙ œ

ra Ta Rirs viqmn neT

œ œ œ œ ˙ œ
ra Ta Rirs viqmn neT

œ œ œ ˙ œ
ra Ta Rirs viqmn neT

- -

- -

- - -

- - -

- - - - -

V

V
?

#

#
˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙

Cven di de bad Sen da!

˙ œ# ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
Cven di de bad Sen da!

˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Cven di de bad Sen da!

U

U

U

- -

- -

-

-

- - -

1) wvrili SriftiT mocemuli do  Cveni Camatebulia.

1) The C shown in a smaller font has been added in by the editors.
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
mtvir Tvel man ga mo uT qme lad u xrwne le

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
mtvir Tvel man ga mo uT qme lad u xrwne le

œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ œ
mtvir Tvel man ga mo uT qme lad u xrwne le

1)

2)

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ .œ Jœ
bi sa man

œ œ œ .œ Jœ
bi sa man

œ œ œ .œ Jœ
bi sa man

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
si tyva sa dam ba de bel sa a vas xa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
si tyva sa dam ba de bel sa a vas xa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ ˙ œ œ
si tyva sa dam ba de bel sa a vas xa

--- - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ .œ Jœ
bu ne ba!

œA œ œn .œ jœ
bu ne ba!

œ œ œ .œ Jœ
bu ne ba!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mo ved, u bi wo o,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œA œ œ ˙
mo ved, u bi wo o,

œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
mo ved, u bi wo o,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

31. mtvirTvelman gamouTqmelad uxrwnelebisaman@@@@@

Zlispiri. galoba T. xma z

You Who Ineffably Carried Incorruption

Heirmos. Canticle 9. Tone 7

1) xelnaweridan xundaZe, 2124:209.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From the manuscript Khundadze,  2124:209.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ
qal wu lo RmrTis mSo be lo, Sen gan So bil sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ
qal wu lo RmrTis mSo be lo, Sen gan So bil sa

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙
qal wu lo RmrTis mSo be lo, Sen gan So bil sa

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ
Ta na!

œ œ œ œ
Ta na!

œ œ œ œ
Ta na!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gvas wa ve Cven, mor wmu ne Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ ˙ œ
gvas wa ve Cven, mor wmu ne Ta,

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
gvas wa ve Cven, mor wmu ne Ta,

U

U

U

1)

-- -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙
ra Ta Rirs viqmn neT Cven di de bad

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙
ra Ta Rirs viqmn neT Cven di de bad

œ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
ra Ta Rirs viqmn neT Cven di de bad

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Sen da!

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
Sen da!

.˙ œ œ ˙ œ ˙
Sen da!

U

U

U

-

-

-

1) sityva `Cven~ am sagaloblis sxva variantebSi ar aris.

1) The word "chven"  is not in any other variant of this chant.
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V

V
?

#

#

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
mtvir Tvel man ga mo uT qme lad u xrwne le bi sa man

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ

mtvir Tvel man ga mo uT qme lad u xrwne le bi sa man

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ
mtvir Tvel man ga mo uT qme lad u xrwne le bi sa man

U

U

U

1)

2) ,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

#

#
œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
si tyva sa dam ba de bel sa a vas xa bu ne ba!

œ œ œ œ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
si tyva sa dam ba de bel sa a vas xa bu ne ba!

˙ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
si tyva sa dam ba de bel sa a vas xa bu ne ba!

,
,
,

(U)

(U)

(U)

-

-

-

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ

mo ved, u bi wo o,

jœ jœ jœ jœ jœ œ
mo ved, u bi wo o,

Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
mo ved, u bi wo o,

U

U

U

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œN œ œ
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

U

U

U

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

32. mtvirTvelman gamouTqmelad uxrwnelebisaman@@@@@

Zlispiri. galoba T. xma z

You Who Ineffably Carried Incorruption

Heirmos. Canticle 9. Tone 7

1) xelnaweridan xundaZe, 2120:55.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From the manuscript Khundadze,  2120:55.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

Sen gan So bil sa Ta na!

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙
Sen gan So bil sa Ta na!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen gan So bil sa Ta na!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gvas wa ve mor wmu ne Ta,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
gvas wa ve mor wmu ne Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gvas wa ve mor wmu ne Ta,

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ œa œ œ œ œ ˙ ˙ ˙

ra Ta Rirs viqmn neT Cven di de bad

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙a ˙
ra Ta Rirs viqmn neT Cven di de bad

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙a œ œ ˙ ˙ ˙
ra Ta Rirs viqmn neT Cven di de bad

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
w ˙ ˙a ˙

Sen da!

wa ˙ ˙ ˙
Sen da!

w œa œ œ œ ˙#
Sen da!

U

U

U

-

-

-
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
mtvir Tvel man ga mo uT qme lad u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mtvir Tvel man ga mo uT qme lad u

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ ˙
mtvir Tvel man ga mo uT qme lad u

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ
xrwne le bi sa man

œ œ œA œ œ .œ Jœ
xrwne le bi sa man

œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ
xrwne le bi sa man

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ
si tyva sa dam ba de bel sa

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
si tyva sa dam ba de bel sa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
si tyva sa dam ba de bel sa

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
a vas xa bu ne ba!

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
a vas xa bu ne ba!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
a vas xa bu ne ba!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
mo ved, u bi wo

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
mo ved, u bi wo

œ œ œ œ œ œ ˙
mo ved, u bi wo

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

33. mtvirTvelman gamouTqmelad uxrwnelebisaman@@@@@

Zlispiri. galoba T. xma z

You Who Ineffably Carried Incorruption

Heirmos. Canticle 9. Tone 7

1) II_III xmebi Cven mieraa Sewyobili #31-is melodiaze.

1) The second and bass voices have been arranged by the editors to the melody of #31.
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
o,

œ œ œA œ œ ˙
o,

œ œ œ œ œ œ ˙
o,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
qal wu lo RmrTis mSo be lo,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gan So bil sa Ta na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gan So bil sa Ta na!

œ ˙ œ œ ˙ .œ Jœ œ
Sen gan So bil sa Ta na!

U

U

U

˙ œ œ œ œ
gvas wa ve

œ œ œ œ œ œ œ œ
gvas wa ve

˙ œ ˙
gvas wa ve

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cven, mor wmu ne Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cven, mor wmu ne Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cven, mor wmu ne Ta,

U

U

U

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
ra Ta Rirs viqmn neT Cven di

œ œ œ ˙ œ ˙ œ
ra Ta Rirs viqmn neT Cven di

œ œ œ ˙ œ ˙ œ
ra Ta Rirs viqmn neT Cven di

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
de bad Sen da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
de bad Sen da!

˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
de bad Sen da!

U

U

U

-

-

-

-

- -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
sa i dum lo di di, gan ka ce

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa i dum lo di di, gan ka ce

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ ˙
sa i dum lo di di, gan ka ce

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ
bi sa Se ni sa,

œ œ œA œ œ .œ Jœ
bi sa Se ni sa,

œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ
bi sa Se ni sa,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ
i na xiT msxdo ma re Ta qa dag Ta

˙ Jœ Jœ jœn jœ jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
i na xiT msxdo ma re Ta qa dag Ta

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
i na xiT msxdo ma re Ta qa dag Ta

- - - - -- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
Sen Ta ga nu cxa de,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
Sen Ta ga nu cxa de,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
Sen Ta ga nu cxa de,

U

U

U

,
,
,

œ œ œ œ œ œ ˙
da arqv, qris te ma cxo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da arqv, qris te ma cxo

œ œ œ œ œ œ ˙
da arqv, qris te ma cxo

- - -- -- -

- - - - - -

- - - - - - -

-

34. saidumlo didi, gankacebisa Senisa@@@@@

T Zlispiris a gadasaTqmeli. xma z

You Revealed the Great Mystery of Your Incarnation

The 1st troparion of Canticle 9. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
var:

œ œ œA œ œ ˙
var:

œ œ œ œ œ œ ˙
var:

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`hsWa meT pu ri cxo ve li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`hsWa meT pu ri cxo ve li,

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
`hsWa meT pu ri cxo ve li,

,
,
,

- -- -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e se ars xor ci Ce mi!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e se ars xor ci Ce mi!

œ ˙ œ œ ˙ .œ Jœ œ
e se ars xor ci Ce mi!

U

U

U

˙ œ œ œ œ
da hsuT wmi

œ œ œ œ œ œ œ œ
da hsuT wmi

˙ œ ˙
da hsuT wmi

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sa sme li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sa sme li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sa sme li,

U

U

U

œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
e se ars si sxli Ce mi,

œ œ œ œ ˙ œ ˙
e se ars si sxli Ce mi,

œ œ œ œ ˙ œ ˙
e se ars si sxli Ce mi,

œ œ œ œ œ ˙

,
,
,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
cxo vels myo fe li!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
cxo vels myo fe li!~

œ ˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
cxo vels myo fe li!~

œ ˙

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ca Ta mo ba Zav i qmna qo ri i gi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca Ta mo ba Zav i qmna qo ri i gi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
ca Ta mo ba Zav i qmna qo ri i gi,

- - -- --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ
ro mel sa Si na

œ œ œA œ œ .œ Jœ
ro mel sa Si na

œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ
ro mel sa Si na

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
a Ra sru la mxsnel man msxver pli

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
a Ra sru la mxsnel man msxver pli

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
a Ra sru la mxsnel man msxver pli

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
i gi cxo vels myo fe li

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
i gi cxo vels myo fe li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
i gi cxo vels myo fe li

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
da se ri i gi

œ œ œ œ œ œ œ
da se ri i gi

œ œ œ œ œ œ
da se ri i gi

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

35. caTa mobaZav iqmna qori igi@@@@@

TZlispiris b gardasaTqmeli. xma z

The Upper Room Resembled the Heavens

The 2nd troparion of Canticle 9. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙
wmi da!

œ œ œ œ œ œ œA œ œ ˙
wmi da!

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da tab la u bi wo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da tab la u bi wo

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
da tab la u bi wo

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kur Txe ve li sa wmi di sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kur Txe ve li sa wmi di sa

˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
sa kur Txe ve li sa wmi di sa

U

U

U

˙ œ
de da

œ œ œ œ
de da

˙ œ
de da

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i qmna, Ta va di sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i qmna, Ta va di sa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i qmna, Ta va di sa

U

U

U

œ œ ˙ œ
qris tes mRvdelT

œ ˙ œ
qris tes mRvdelT

œ ˙ œ
qris tes mRvdelT

œ ˙ œ

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mTav ro bi Ta!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mTav ro bi Ta!

˙ œ ˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
mTav ro bi Ta!

.˙ ˙ œ œ ˙

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
did da yov lad wmi da za dik Cven

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
did da yov lad wmi da za dik Cven

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ ˙
did da yov lad wmi da za dik Cven

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ
da ars qris te Rmer Ti,

œ œ œA œ œ .œ Jœ
da ars qris te Rmer Ti,

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
da ars qris te Rmer Ti,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ
ro me li da i kla Cven Tvis,

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li da i kla Cven Tvis,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
ro me li da i kla Cven Tvis,

- - - - ---

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
vi Tar ca cxo va ri,

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
vi Tar ca cxo va ri,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
vi Tar ca cxo va ri,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
da Se i wi ra

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da Se i wi ra

œ œ œ œ œ œ ˙
da Se i wi ra

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

36. did da yovlad wmida zadik@@@@@

T Zlispiris g gardasaTqmeli. xma z

Christ God is the Great and Most Holy Sacrifice

The 3rd troparion of Canticle 9. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
msxver plad

œ œ œA œ œ ˙
msxver plad

œ œ œ œ œ œ ˙
msxver plad

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da i Wa ma pu rebr! vi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i Wa ma pu rebr! vi

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
da i Wa ma pu rebr! vi

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na ca, xor ci i gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na ca, xor ci i gi

œ ˙ œ œ ˙ .œ Jœ œ
na ca, xor ci i gi

U

U

U

˙ œ œ œ œ
da si sxli

œ œ œ œ œ œ œ œ
da si sxli

˙ œ ˙
da si sxli

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa u flo Si SiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa u flo Si SiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa u flo Si SiT

U

U

U

œ œ œ ˙ œ ˙ œ
da Zrwo liT mo vi RoT,

œ œ ˙ œ ˙ œ
da Zrwo liT mo vi RoT,

œ œ ˙ œ ˙ œ
da Zrwo liT mo vi RoT,

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mor wmu ne no!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mor wmu ne no!

˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
mor wmu ne no!

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
mo i Re pu ri, a kur Txe da u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo i Re pu ri, a kur Txe da u

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
mo i Re pu ri, a kur Txe da u

œ œ œ ˙ œ œ

,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ
Cve ne ma ma sa,

œ œ œA œ œ .œ Jœ
Cve ne ma ma sa,

œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ
Cve ne ma ma sa,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ
da e gre Tve sa sme li, da

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
da e gre Tve sa sme li, da

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
da e gre Tve sa sme li, da

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
mi ec mo wa fe Ta,

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
mi ec mo wa fe Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
mi ec mo wa fe Ta,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
da arqv: `mi i ReT da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da arqv: `mi i ReT da

œ œ œ œ œ œ ˙
da arqv: `mi i ReT da

,
,
,

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

37. moiRe puri, akurTxe da uCvene mamasa@@@@@

T Zlispiris d gardasaTqmeli. xma z

You Took the Bread

The 4th troparion of Canticle 9. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
hsWa meT

œ œ œA œ œ ˙
hsWa meT

œ œ œ œ œ œ ˙
hsWa meT

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxov re bi sa Wa ma di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cxov re bi sa Wa ma di

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
cxov re bi sa Wa ma di

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da hsuT si sxli wmi da,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da hsuT si sxli wmi da,

œ ˙ œ œ ˙ .œ Jœ œ
da hsuT si sxli wmi da,

U

U

U

˙ œ œ œ œ
gver di

œ œ œ œ œ œ œ œ
gver di

˙ œ ˙
gver di

- -- -

- - - -

- - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Ce mi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Ce mi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Ce mi sa

U

U

U

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
sa RmrTo sa wya ro sa gan

œ œ œ ˙ œ ˙ œ
sa RmrTo sa wya ro sa gan

œ œ œ ˙ œ ˙ œ
sa RmrTo sa wya ro sa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ

-- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ga mo sru li!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ga mo sru li!~

˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
ga mo sru li!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ve nax man WeS ma rit man hrqva rto Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ve nax man WeS ma rit man hrqva rto Ta

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
ve nax man WeS ma rit man hrqva rto Ta

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ
Tvis Ta, mo ci qul Ta:

œ œ œA œ œ .œ Jœ
Tvis Ta, mo ci qul Ta:

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
Tvis Ta, mo ci qul Ta:

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ
`a min, ge tyvi Tqven, a mi e riT

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
`a min, ge tyvi Tqven, a mi e riT

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
`a min, ge tyvi Tqven, a mi e riT

- - - - -- -- - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
gan ar Ra ra vhsva me

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
gan ar Ra ra vhsva me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
gan ar Ra ra vhsva me

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
a mis ve na xi

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
a mis ve na xi

œ œ œ œ œ œ ˙
a mis ve na xi

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

38. venaxman WeSmaritman hrqva rtoTa TvisTa@@@@@

T Zlispiris e gardasaTqmeli. xma z

The True Vine Told His Own Branches

The 5th troparion of Canticle 9. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
sa

œ œ œA œ œ ˙
sa

œ œ œ œ œ œ ˙
sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
na yo fi sa gan, vi drem

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na yo fi sa gan, vi drem

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
na yo fi sa gan, vi drem

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dis vhsva i gi a xa li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dis vhsva i gi a xa li,

œ ˙ œ œ ˙ .œ Jœ œ
dis vhsva i gi a xa li,

U

U

U

˙ œ œ œ œ
Tqven Ta na,

œ œ œ œ œ œ œ œ
Tqven Ta na,

˙ œ ˙
Tqven Ta na,

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mkvidr Ta Cem Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mkvidr Ta Cem Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mkvidr Ta Cem Ta,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙ œ
di de ba sa Si na ma

œ œ œ œ œ ˙ œ
di de ba sa Si na ma

œ œ œ œ œ ˙ œ
di de ba sa Si na ma

œ œ œ œ œ ˙ œ

--

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mi sa Ce mi sa sa!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mi sa Ce mi sa sa!~

˙ œ ˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
mi sa Ce mi sa sa!~

œ œ œ œ ˙

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
oc da aT vecx lad gan hyi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
oc da aT vecx lad gan hyi

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .˙ ˙
oc da aT vecx lad gan hyi

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ
di u fal sa

œ œ œA œ œ .œ Jœ
di u fal sa

œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ
di u fal sa

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
da a ra i go neb se ro ba

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ jœn jœ jœ œ œ œ œ œ œ
da a ra i go neb se ro ba

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
da a ra i go neb se ro ba

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
sa mas sa i dum lo sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
sa mas sa i dum lo sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
sa mas sa i dum lo sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
ar ca pa ti o san

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ar ca pa ti o san

œ œ œ œ œ œ ˙
ar ca pa ti o san

- - -- -

- - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

--

39. ocda-aT vecxlad ganhyidi ufalsa@@@@@

T Zlispiris v gardasaTqmeli. xma z

You Betray the Lord for Thirty Pieces of Silver

The 6th troparion of Canticle 9. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
sa

œ œ œA œ œ ˙
sa

œ œ œ œ œ œ ˙
sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
mas sa ba nel sa, u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mas sa ba nel sa, u

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ
mas sa ba nel sa, u

- -- -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sju lo i u da?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sju lo i u da?

˙ œ œ ˙ .œ Jœ œ
sju lo i u da?

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
ho i, vi Tar Seh

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, vi Tar Seh

˙ œ œ œ œ œ
ho i, vi Tar Seh

- -- - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ
brkol di da da e ci!

œ œ œ œ œA œ œ œ œ
brkol di da da e ci!

œ œ œ œ œ œ œ œ
brkol di da da e ci!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
da sru li ad gan hxved naT li sajœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ
da sru li ad gan hxved naT li sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ
da sru li ad gan hxved naT li sa

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
gan, da bne le bu li!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
gan, da bne le bu li!

˙ œ ˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
gan, da bne le bu li!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
oc da aT vecx lad gan hyi di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
oc da aT vecx lad gan hyi di

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ ˙
oc da aT vecx lad gan hyi di

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ
u sa syi dlo sa

œ œ œA œ œ .œ Jœ
u sa syi dlo sa

œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ
u sa syi dlo sa

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ
da xel Ta, rom li Ta mi i

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
da xel Ta, rom li Ta mi i

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
da xel Ta, rom li Ta mi i

- - - - -- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
Re pu ri, gan hmar teb

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
Re pu ri, gan hmar teb

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
Re pu ri, gan hmar teb

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
mi Re bad ve cxli

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
mi Re bad ve cxli

œ œ œ œ œ œ ˙
mi Re bad ve cxli

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

40. ocda-aT vecxlad ganhyidi usasyidlosa@@@@@

T Zlispiris z gardasaTqmeli. xma z

You Betray the Priceless One for Thirty Pieces of Silver

The 7th troparion of Canticle 9. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
sa

œ œ œA œ œ ˙
sa

œ œ œ œ œ œ ˙
sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da za kviT am bors u yof

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da za kviT am bors u yof

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
da za kviT am bors u yof

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pir sa mis sa sa xi er sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pir sa mis sa sa xi er sa,

œ ˙ œ œ œ œ .œ Jœ œ
pir sa mis sa sa xi er sa,

U

U

U

˙ œ œ œ œ
u sju

œ œ œ œ œ œ œ œ
u sju

˙ œ ˙
u sju

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo i u da!

œ œ œ œ œ œb ˙ œ
lo i u da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo i u da!

U

U

U

œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
va i Sen da, na wi lo e

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
va i Sen da, na wi lo e

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
va i Sen da, na wi lo e

- --- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Sma ki sa o!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Sma ki sa o!

˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
Sma ki sa o!

U

U

U

- --

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
pur man qri stes man da gvi go tab la

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pur man qri stes man da gvi go tab la

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
pur man qri stes man da gvi go tab la

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ
ukv da ve bi sa

œ œ œA œ œ .œ Jœ
ukv da ve bi sa

œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ
ukv da ve bi sa

U

U

U

˙ œ œ œ ˙ œ œ
da is tum rebs yo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da is tum rebs yo

˙ œ œ œ œ ˙ œ
da is tum rebs yo

- -- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
vel sa so fel sa,

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
vel sa so fel sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
vel sa so fel sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, qris tes mo yva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, qris tes mo yva

œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, qris tes mo yva

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

41. purman qristesman dagvigo tabla ukvdavebisa@@@@@

T Zlispiris E gardasaTqmeli. xma z

The Bread of Christ Has Set for Us the Table of Immortality

The 8th troparion of Canticle 9. Tone 7

99



V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
re no!

œ œ œA œ œ ˙
re no!

œ œ œ œ œ œ ˙
re no!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u bi wo Ta gu li Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u bi wo Ta gu li Ta

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
u bi wo Ta gu li Ta

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wmi di Ta su li Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wmi di Ta su li Ta,

œ ˙ œ œ ˙ .œ Jœ œ
da wmi di Ta su li Ta,

U

U

U

˙ œ œ œ œ
mo ve

œ œ œ œ œ œ œ œ
mo ve

˙ œ ˙
mo ve

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
diT, ve zi ar neT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
diT, ve zi ar neT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
diT, ve zi ar neT

U

U

U

œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
xorc sa da sisxl sa mis sa pa

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
xorc sa da sisxl sa mis sa pa

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
xorc sa da sisxl sa mis sa pa

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ

-- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ti o san sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ti o san sa!

˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
ti o san sa!

U

U

U

1)

- --

- - -

- - -

1) aq unda Sesruldes z xmis `dideba~ (ix. #8).

1) Here, "Glory" in tone 7 (see #8) must be performed.
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ma ma sa Ta yva nis vhscemT, Ze sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma ma sa Ta yva nis vhscemT, Ze sa

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ ˙
ma ma sa Ta yva nis vhscemT, Ze sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ
u fros aR va maR lebT

œ œ œA œ œ .œ Jœ
u fros aR va maR lebT

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
u fros aR va maR lebT

U

U

U

˙ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ
da sul sa wrfel sa sar

œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
da sul sa wrfel sa sar

˙ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
da sul sa wrfel sa sar

- - --- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
wmu no e biT va qebT,

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
wmu no e biT va qebT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
wmu no e biT va qebT,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
sa mo ba sa pi re

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa mo ba sa pi re

œ œ œ œ œ œ ˙
sa mo ba sa pi re

- - - - --- ---

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

42. mamasa Tayvanis-vhscemT@@@@@

T Zlispiris T gardasaTqmeli. xma z

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit!

The 9th troparion of Canticle 9. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
biT

œ œ œA œ œ ˙
biT

œ œ œ œ œ œ ˙
biT

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da er To ba sa ar se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da er To ba sa ar se

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
da er To ba sa ar se

- - --

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
biT, vi Tar ca na Tel sa da na Tel Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
biT, vi Tar ca na Tel sa da na Tel Ta

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
biT, vi Tar ca na Tel sa da na Tel Ta

U

U

U

,
,
,

˙ œ
da cxo

œ œ œ œ
da cxo

˙ œ
da cxo

-- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vel sa da cxo vel Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vel sa da cxo vel Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vel sa da cxo vel Ta,

U

U

U

œ œ ˙ œ ˙ œ
cxo vels myo fel sa

œ ˙ œ ˙ œ
cxo vels myo fel sa

œ ˙ œ ˙ œ
cxo vels myo fel sa

- - -

- - - -

- - - -

-- - -

- - -

- - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
yo vel Ta sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
yo vel Ta sa!

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
yo vel Ta sa!

U

U

U

1)

- --

- - -

- - -

1) aq unda Sesruldes z xmis `aw da~ (ix. #10).

1) Here, "Now and Ever" in tone 7 must be performed (see #10).
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ta Za ro ze ci sa o da sZa lo u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ta Za ro ze ci sa o da sZa lo u

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
ta Za ro ze ci sa o da sZa lo u

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ
qor wi ne be lo,

œ œ œA œ œ .œ Jœ
qor wi ne be lo,

œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ
qor wi ne be lo,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
Sen mxo lo ga moh sCndi sa

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
Sen mxo lo ga moh sCndi sa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
Sen mxo lo ga moh sCndi sa

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
ydrad ca Ta me u fi sa,

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
ydrad ca Ta me u fi sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
ydrad ca Ta me u fi sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
da e se gvi

œ œ œ ˙ œ œ
da e se gvi

œ œ œ œ œ œ
da e se gvi

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

43. taZaro zecisao da sZalo uqorwinebelo@@@@@

RmrTismSoblisa. xma z

O Temple of Heaven

Theotokion. Tone 7
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V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙
Sev Cven

œ œ œ œ œ œ œA œ œ ˙
Sev Cven

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Sev Cven

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u qce ve lad, u sZlo o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u qce ve lad, u sZlo o,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u qce ve lad, u sZlo o,

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi na ca yo vel ni tom ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi na ca yo vel ni tom ni

˙ œ ˙ œ œ ˙ .œ Jœ œ
vi na ca yo vel ni tom ni

U

U

U

œ œ œ
da

œ œ œ œ
da

˙
da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te sav ni

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
na Te sav ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te sav ni

U

U

U

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
marTl ma di de blo biT, qe

œ œ œ ˙ œ ˙ œ
marTl ma di de blo biT, qe

œ œ œ ˙ œ ˙ œ
marTl ma di de blo biT, qe

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
biT ga di debT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
biT ga di debT!

˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
biT ga di debT!

U

U

U

1)

--

- -

- -

1) `marxvani~: da kvalad Zlis-piri `mtvirTvelman~ (ix. #29_33). da Semdgomad mcire serobisa 

Cveulebisaebr, da ganteveba.

1) The Triodion: Again "You Who Ineffably" (see #29-33). After Small Compline, the Dismissal as usual.
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wmidasa da didsa xuTSabaTsa

ciskrad

* * *

At Holy and Great Thursday

Matins

1) `marxvani~: wmidasa da didsa xuTSabaTsa ciskrad hreks paraeklessiarxi meSvidesa Jamsa Ramisasa, da

SevhkrbebiT ekklesiad, da hyofs mRvdeli dawyebasa `kurTxeul ars RmerTi Cveni~. da meyvseulad viwyebT 

Cveulebisaebr. esreT eqvs-fsalmuni. da Semdgomad aRsrulebisa eqvs-fsalmunisasa:

1) Triodion: At Great and Holy Thursday Matins, the ecclesiarch rings the seventh hour of the night, and we gather at

church and the priest commences: "Blessed is our God". We begin right away as usual. These are the Six Psalms. After 

the end of the Six Psalms:

1)





V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

œ

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

U

U

U

(   )

1)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
Ra miT gan a Rim sTobs su li Ce mi Sen da mi, Rmer To, ra me Tu na Tel ajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
Ra miT gan a Rim sTobs su li Ce mi Sen da mi, Rmer To, ra me Tu na Tel a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
Ra miT gan a Rim sTobs su li Ce mi Sen da mi, Rmer To, ra me Tu na Tel a

,
,
,

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ri an brZa ne ba ni Sen ni!

˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ri an brZa ne ba ni Sen ni!

˙ œ ˙ œ ˙ œ .˙ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙n
ri an brZa ne ba ni Sen ni!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) xelnawerebidan H154-IX:207; Q673:0267 (anT., t. XIV:437, #170).

1) From the manuscripts H154-IX:207; Q673:0267 (Anth. Vol. 14:437, #170).

44. aliluia@@@@@@

xma E

Alleluia

Tone 8

pirveli wasabmeli muxli

Verse 1
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V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

U

U

U

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙
is wa veT si mar Tle mkvidr Ta qve yajœ jœ jœ œ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
is wa veT si mar Tle mkvidr Ta qve yajœ jœ jœ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ .˙
is wa veT si mar Tle mkvidr Ta qve ya

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ni sa Ta!

˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ni sa Ta!

.œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙n
ni sa Ta!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

aliluia

Alleluia

meore wasabmeli muxli

Verse 2
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V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

U

U

U

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ œ œ ˙ œ
Sur man Se ipy ras e ri us wav le li da cecxl man Sesjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ
Sur man Se ipy ras e ri us wav le li da cecxl man Ses

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ ˙ œ
Sur man Se ipy ras e ri us wav le li da cecxl man Ses

,
,
,

1)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Wam nes wi na aRm dgo mni!

˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Wam nes wi na aRm dgo mni!

˙ œ ˙ œ œ ˙ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙n
Wam nes wi na aRm dgo mni!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

aliluia

Alleluia

mesame wasabmeli muxli

Verse 3

1) xelnawerebSi sagaloblis am muxlis poeturi teqsti gansxvavdeba dRevandel praqtikaSi damkvidrebuli 

versiisagan. aq mocemuli teqsti Casworebulia anTologiis XIV tomis #170 nimuSis mixedviT.

1) The poetic text of this chant verse in the manuscripts differs from the version established in modern practice. The text 

shown here has been corrected according to Anth. Vol. 14 #170.
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V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

U

U

U

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ
Ses Zi ne maT ze da Zvi ri, u fa lo, Ses Zi ne Zvi ri di de buljœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ
Ses Zi ne maT ze da Zvi ri, u fa lo, Ses Zi ne Zvi ri di de bul

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ
Ses Zi ne maT ze da Zvi ri, u fa lo, Ses Zi ne Zvi ri di de bul

,
,
,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ta maT qve ya ni sa Ta!

˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Ta maT qve ya ni sa Ta!

˙ œ ˙ œ .˙ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙n
Ta maT qve ya ni sa Ta!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

aliluia

Alleluia

meoTxe wasabmeli muxli

Verse 4
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V

V
?

bbb

b b b

b b b b

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙ œ jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

1)

recit. a tempo2)  3) U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- -

- - -

-

-

--

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ
Ra miT gan a Rim sTobs su li Ce mi Sen da mi, Rmer To,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Ra miT gan a Rim sTobs su li Ce mi Sen da mi, Rmer To,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Ra miT gan a Rim sTobs su li Ce mi Sen da mi, Rmer To,

recit. ,
,
,

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu na Tel a ri an brZa ne ba

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu na Tel a ri an brZa ne ba

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu na Tel a ri an brZa ne ba

a tempo

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

45. aliluia@@@@@@
xma E

pirveli wasabmeli muxli

Verse 1

Alleluia
Tone 8

1) xelnawerebidan H154-VIII:90v; Q690:074v; Q693:045v.

2) xelnawerSi   H154-VIII gasaRebSi   fa   diezia   aRniSnuli,   xolo  xelnawerebSi Q690 da Q693 sagalobeli 

notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis 

niSnebi Cveni Camatebulia.

1) From the manuscripts H154-VIII:90v; Q690:074v; Q693:045v.

2) The original manuscript H154VIII contains an F sharp in the key signature and the original manuscripts Q690 and Q693, 

the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The middle and bass voices, caesuras, and accidentals shown 

here have been added by the editors.
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V

V
?

bbb

b b b

b b b b

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
ni Sen ni!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ni Sen ni!

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
ni Sen ni!

U

U

U

- -

- -

-

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙ œ jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

recit. a tempo U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- -

- - -

-

-

--

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

Jœ Jœ jœ jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
is wa veT si mar Tle mkvidr Ta qve ya

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
is wa veT si mar Tle mkvidr Ta qve ya

jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
is wa veT si mar Tle mkvidr Ta qve ya

recit. a tempo

- --

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

aliluia

Alleluia

meore wasabmeli muxli

Verse 2
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V

V
?

bbb

b b b

b b b b

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
ni sa Ta!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ni sa Ta!

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
ni sa Ta!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- - -

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙ œ jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

recit. a tempo U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- -

- - -

-

-

--

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ
Sur man Se ipy ras e ri us wav le li da cecxl man Ses

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Sur man Se ipy ras e ri us wav le li da cecxl man Ses

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ jœ jœ
Sur man Se ipy ras e ri us wav le li da cecxl man Ses

recit. ,
,
,

1)

-- -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

aliluia

Alleluia

mesame wasabmeli muxli

Verse 3

1) xelnawerebSi sagaloblis am muxlis poeturi teqsti gansxvavdeba dRevandel praqtikaSi damkvidrebuli 

versiisagan. aq mocemuli teqsti Casworebulia anTologiis XIV tomis #170 nimuSis mixedviT.

1) The poetic text of this chant verse in the manuscripts differs from the version established in modern practice. The text 

shown here has been corrected according to Anth. Vol. 14 #170.
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V

V
?

bbb

b b b

b b b b

˙ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙
Wam nes wi na aRm

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Wam nes wi na aRm

˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Wam nes wi na aRm

a tempo

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
dgo mni!

˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
dgo mni!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
dgo mni!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙ œ jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

recit. a tempo U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- -

- - -

-

-

--

aliluia

Alleluia
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V

V
?

bbb

b b b

b b b b

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ Jœ
Ses Zi ne maT ze da Zvi ri, u fa lo, Ses Zi ne Zvi ri di de

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Ses Zi ne maT ze da Zvi ri, u fa lo, Ses Zi ne Zvi ri di de

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Ses Zi ne maT ze da Zvi ri, u fa lo, Ses Zi ne Zvi ri di de

recit. ,
,
,

,
,
,

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙
bul Ta maT qve ya ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bul Ta maT qve ya ni

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bul Ta maT qve ya ni

a tempo

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
sa Ta!

˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
sa Ta!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
sa Ta!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

meoTxe wasabmeli muxli

Verse 4
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V

V
?

###

# # #

# #

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

U

U

U

1)

2) ,
,
,

- - - - - - - - - -- -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ra miT gan a Rim sTobs su li Ce mi Sen da mi, Rmer To, ra me Tu na Tel a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ra miT gan a Rim sTobs su li Ce mi Sen da mi, Rmer To, ra me Tu na Tel a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ra miT gan a Rim sTobs su li Ce mi Sen da mi,Rmer To, ra me Tu na Tel a

,
,
,

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ w ˙ ˙ ˙
ri an brZa ne ba ni Sen ni!

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ w ˙ ˙ ˙
ri an brZa ne ba ni Sen ni!

˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
ri an brZa ne ba ni Sen ni!

U

U

U

--

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

46. aliluia@@@@@@
xma E

Alleluia
Tone 8

pirveli wasabmeli muxli

Verse 1

1) xelnaweridan xundaZe, 2106:69.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From the manuscript Khundadze, 2106:69.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

###

# # #

# #

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

U

U

U

,
,
,

- -- -- -- - - -- -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙3

is wa veT si mar Tle mkvidr Ta qve ya ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙3

is wa veT si mar Tle mkvidr Ta qve ya ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙3

is wa veT si mar Tle mkvidr Ta qve ya ni

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

w ˙ ˙ ˙
sa Ta!

w ˙ ˙ ˙
sa Ta!

˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
sa Ta!

U

U

U

-

-

-

aliluia

Alleluia

meore wasabmeli muxli

Verse 2
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V

V
?

###

# # #

# #

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

U

U

U

,
,
,

- -- -- -- - - -- -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ
Sur man Se ipy ras e ri us wav le li da cecxl man Ses

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ ˙ œ
Sur man Se ipy ras e ri us wav le li da cecxl man Ses

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ
Sur man Se ipy ras e ri us wav le li da cecxl man Ses

,
,
,

-- - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ ˙ œ œ ˙ w ˙ ˙ ˙
Wam nes wi na aRm dgo mni!

˙ œ ˙ œ œ ˙ w ˙ ˙ ˙
Wam nes wi na aRm dgo mni!

˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
Wam nes wi na aRm dgo mni!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

mesame wasabmeli muxli

Verse 3

aliluia

Alleluia
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V

V
?

###

# # #

# #

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

U

U

U

,
,
,

- -- -- -- - - -- -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ses Zi ne maT ze da Zvi ri, u fa lo, Ses Zi ne Zvi ri di de

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ses Zi ne maT ze da Zvi ri, u fa lo, Ses Zi ne Zvi ri di de

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ses Zi ne maT ze da Zvi ri, u fa lo, Ses Zi ne Zvi ri di de

1)

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ w ˙ ˙ ˙
bul Ta maT qve ya ni sa Ta!

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ w ˙ ˙ ˙
bul Ta maT qve ya ni sa Ta!

˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
bul Ta maT qve ya ni sa Ta!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

meoTxe wasabmeli muxli

Verse 4

aliluia

Alleluia

1) xelnawerSi sityvebi `SesZine Zviri~ mRerdeba mervedi re-ebiT.

1) The words "shesdzine dzviri"  are sung with D eighth notes in the manuscript.
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙
ra Jams di de bul ni mo

1)

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ w œ œ œ œ œ
ra Jams di de bul ni mo

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ w œ œ œ œ
ra Jams di de bul ni mo

ten.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
wa fe ni

˙ ˙ œ œ ˙ ˙
wa fe ni

˙ œ œ œ ˙ œ ˙
wa fe ni

œ œ œ œ ˙ œ œ
sa ba nel sa mas se

œ œ œ œ ˙ œ œ
sa ba nel sa mas se

œ œ œ œ ˙ ˙
sa ba nel sa mas se

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
ro

œ œN ˙ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ ˙ ˙
ro

œ œ w œ œ œ œ œ œ ˙
ro

˙ ˙
bi

w
bi˙ ˙
bi

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

47. raJams didebulni mowafeni@@@@@@       

tropari. xma E

When the Glorious Disciples

Troparion. Tone 8

1) gamocemidan qoriZe, 1901:56 (anT., t. I:349, #162; t. XIX :233, #99).

1) From publication Koridze, 1901:56 (Anth. Vol. 1:349, #162; Vol. 19:233, #99).
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
sa sa gan na

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ .w ˙
sa sa gan na

œ œ œ œ ˙ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙
sa sa gan na

<

<

<

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ ˙
Tlde bo des,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Tlde bo des,

˙ œ œ œ œ ˙
Tlde bo des,

w œ œ .˙ œ
ma Sin u

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ma Sin uw œ œ œ œ œ œ
ma Sin u

w ˙ .˙ œ

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
sju lo i

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ w œ œ œ œ
sju lo iœ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
sju lo i

œ œ ˙

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙
u da

œN œ ˙ ˙
u da

˙ œ œ ˙
u da

ten. œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ve cxlis mo yva re bi sa

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œN
ve cxlis mo yva re bi sa

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
ve cxlis mo yva re bi sa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

w ˙ œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ ˙ ˙
w œ œ œ œ œ œ ˙

˙ ˙
se

w
se˙ ˙
se

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
ni Ta da bnel

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ .w ˙
ni Ta da bnel

œ œ œ œ ˙ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙
ni Ta da bnel

<

<

<

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ ˙
lde bo da,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
lde bo da,

˙ œ œ œ œ ˙
lde bo da,

w œ œ .˙ œ
da u sju

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da u sjuw œ œ œ œ œ œ
da u sju

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
lo Ta msa

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ w œ œ œ œ
lo Ta msaœ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
lo Ta msa

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙
jul Ta

œN œ ˙ ˙
jul Ta

˙ œ œ ˙
jul Ta

ten. ˙ œ œ ˙ w ˙
Sen, ma

˙ œ œ œ œ œN œ œ ˙ ˙
Sen, ma

˙ ˙ œ œ w œ œ
Sen, ma

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙

œ œ# œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rTal sa msa

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
rTal sa msaœ œ œ œ w œ œ ˙
rTal sa msa

- - - - -

- - - -

- - - - -

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ .w ˙
jul sa, mig cem da!

w œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
jul sa, mig cem da!

.˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
jul sa, mig cem da!

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
i xi

œ œ œ œ ˙ ˙
i xi

˙ .œ jœ œ œ ˙
i xi

œ œ ˙ œ œ œ œ
leT,

Ó w œ œ
leT,

w .˙ œ
leT,

- -

-

- -

- - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ w ˙ œ œ ˙ ˙
ho i, mor

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ho i, mor˙ œ œ w ˙ ˙ ˙ œ œ
ho i, mor

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ ˙ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
wmu ne no,

˙ ˙ œ œN œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
wmu ne no,

œ œ ˙ œ œ w œ œ œ œ œ œ ˙
wmu ne no,

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
trfi a li

˙ ˙ œ œ œ ˙# œ œ ˙
trfi a li˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
trfi a li

.w
i .˙ œ œ œ
i .w
i

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
gi ve cxli sa,œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi ve cxli sa,œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gi ve cxli sa,

œ œ w
ro mel

˙ œ œ ˙
ro mel˙ w
ro mel

- - - -

- - - -

- - - -

124



V

V
?

###

# # #

# #

œ œ .˙ œ œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ ˙
man mis Tvis Si STvil

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ w
man mis Tvis Si STvilœ œ œ œ ˙ œ œ ˙ w ˙ ˙ ˙
man mis Tvis Si STvil

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ ˙
i ba,

˙ œN œ œ ˙ ˙
i ba,

˙ ˙ œ œ ˙
i ba,

œ œ ˙ œ œ ˙ w
da ivl to deT u

œ œ ˙ ˙ œ œN œ œ ˙
da ivl to deT u

œ œ ˙ ˙ ˙ w
da ivl to deT u

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙

˙ ˙ ˙ ˙
œ œ œ œ œ œ ˙

˙ ˙ œ œ œ œ
ZRe bi

˙ ˙ œ œ œ ˙#
ZRe bi˙ œ œ œ œ ˙
ZRe bi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙
sa

œ œ ˙
sa

˙ ˙
sa

w ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
mis gan se ni sa,

w ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mis gan se ni sa,

.w œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mis gan se ni sa,

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze da e

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze da eœ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze da e

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ Ṅ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ#
#

se vi Ta ri i

w ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œN œ œ
se vi Ta ri iœ œ ˙#N ˙ ˙ œn œ ˙ œ œ ˙
se vi Ta ri i

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
ka dra!

œ œ œ ˙# ˙
ka dra!

œ œ œ œ ˙
ka dra!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a ra med, ro mel man yo

œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
a ra med, ro mel man yo

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
a ra med, ro mel man yo

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

w ˙ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
w ˙ œ œ œ œ ˙

˙ ˙
ve

w
veœ œ œ œ
ve

-- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙
li ve

œ œ ˙ ˙ ˙
li ve

.˙ œ œ œ ˙
li ve

˙ ˙ ˙ œ œ œ
si brZniT

.w œ œ
si brZniT

œ œ œ œ ˙ œ œ
si brZniT

- - -

- - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ ˙
ga na ge,

˙ œ œ ˙ ˙
ga na ge,

˙ œ œ œ œ ˙
ga na ge,

˙ ˙ .˙ œ
kacT mo

w œ œ œ œ ˙
kacT mo˙ œ œ w
kacT mo

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w œ œ ˙
yva re,

œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
yva re,

w œ œ ˙ ˙ ˙ w
yva re,

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ U̇
di de ba Sen da!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ U̇
di de ba Sen da!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# U̇
di de ba Sen da!

- - - -

- - - -

- - - -

127



V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙
ra Jams di de bul ni mo

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ w œ œ œ œ œ
ra Jams di de bul ni mo

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ w œ œ œ œ
ra Jams di de bul ni mo

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
wa fe ni

˙ ˙ œ œ ˙ ˙
wa fe ni

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
wa fe ni

U

U

U

œ œ œ œ ˙ œ œ
sa ba nel sa mas se

œ œ œ

œ œ œ œ ˙ œ œ
sa ba nel sa mas se

œ œ œ œ ˙ ˙
sa ba nel sa mas se

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

˙ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
ro

œ œN ˙ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ ˙ ˙
ro

œ œ w œ œ œ œ œ œ ˙
ro

˙ ˙
bi

w
bi

˙ ˙
bi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

48. raJams didebulni mowafeni@@@@@

tropari. xma E

When the Glorious Disciples

Troparion. Tone 8

1) xelnaweridan Q672:599 (anT., t. XIII:253, #76).

1) From the manuscript Q672:599 (Anth. Vol. 13:253, #76).
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
sa sa gan naTl

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ w ˙
sa sa gan naTl

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
sa sa gan naTl

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ ˙
de bo des,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
de bo des,

˙ œ œ œ œ ˙
de bo des,

U

U

U

w œ œ .˙ œ
ma Sin us

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
ma Sin us

w œ œ œ œ ˙
ma Sin us

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ju lo i u da

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ .w œN œ œ ˙ ˙
ju lo i u da

˙ ˙ .w ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ju lo i u da

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
ve cxlis mo yva re bi sa

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œN œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ve cxlis mo yva re bi sa

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ w œ œ œ œ œ œ ˙
ve cxlis mo yva re bi sa

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
se ni Ta

˙ ˙ œ œ œ ˙# œ œN .˙ Œ
se ni Ta

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ .˙ Œ
se ni Ta

˙ ˙ ˙ œ œ œ
da bnel

w ˙ œ œ#
da bnel

œ œ œ œ ˙ œ œ
da bnel

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ ˙
de bo da,

˙ œ œ ˙ ˙
de bo da,

˙ œ œ œ œ ˙
de bo da,

U

U

U

w œ œ .˙ œ œ œ
da u sju lo

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
da u sju lo

w œ œ œ œ œ œ œ œ
da u sju lo

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ .˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Ta msa jul Ta

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œN œ ˙ ˙
Ta msa jul Ta˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
Ta msa jul Ta

U

U

U

- -

- -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ ˙ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
Se n, ma

˙ œ œ œ œ œN œ œ ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ ˙
Se n, ma

˙ ˙ œ œ w œ œ œ œ œ œ ˙
Sen, ma

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rTa l sa msa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
rTa l sa msa

œ œ œ œ w œ œ ˙
rTa l sa msa

œ œ ˙ ˙
jul sa,

w œ œN
jul sa,

.˙ œ œ œ
jul sa,

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ .w ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi gcem da! i xi

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ# œ ˙ ˙
mi gcem da! i xi

˙ œ œ w w ˙ .œ jœ œ œ ˙
mi gcem da! i xi

˙ œ œ œ œ ˙

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ w ˙ œ œ ˙
leT, ho i,

Ó w œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
leT, ho i,

˙ w œ œ ˙ œ œ w ˙ ˙ ˙
leT, ho i,

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ ˙ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
mor wmu ne no,

˙ ˙ ˙ œ œN œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
mor wmu ne no,œ œ ˙ ˙ œ œ w œ œ œ œ œ œ ˙
mor wmu ne no,

-

-

-

- -

- -

- -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
trfi a li

˙ ˙ œ œ œ ˙# œ œN ˙
trfi a li

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
trfi a li

U

U

U

w ˙ ˙
i gi

˙ ˙ ˙ œ œ
.˙ œ œ œ œ œ œ œ

i gi

w ˙ œ œ œ
i gi

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ ˙
ve cxli sa,

˙ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ve cxli sa,

˙ œ œ œ œ ˙
ve cxli sa,

U

U

U

œ œ w œ œ .˙ œ
ro mel man mis

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
ro mel man mis

˙ w œ œ œ œ ˙
ro mel man mis

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Tvis Si STvil i ba!

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ .w œN œ œ ˙ ˙
Tvis Si STvil i ba!

˙ ˙ .w ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
Tvis Si STvil ba!

U

U

U

- -

- -

-

-

-

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ ˙ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
da ivl to deT u

œ œ ˙ ˙ œ œN œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
da ivl to deT u

œ œ ˙ ˙ ˙ w œ œ œ œ œ œ ˙
da ivl to deT u

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ZRe bi sa

˙ ˙ œ œ œ ˙# œ œN ˙
ZRe bi sa

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ZRe bi sa

U

U

U

˙ ˙ ˙ œ œ œ
mis gan

.w œ œ#
mis gan

œ œ œ œ ˙ œ œ
mis gan

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ .˙ Œ
se ni sa,

˙ œ œ ˙ .˙ Œ
se ni sa,

˙ œ œ œ œ .˙ Œ
se ni sa,

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze da

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze daœ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze da

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
e se vi Ta ri i

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œN œ œ
e se vi Ta ri i.˙ œ œ œ ˙# ˙ ˙ œn œ ˙ œ œ ˙
e se vi Ta ri i

N

N

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ ˙
ka dra!

œ œ œ ˙# ˙
ka dra!

œ œ œ œ ˙
ka dra!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ w
a ra med, ro me l ma n yo

œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
a ra med, ro mel ma n yo

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ w
a ra med, ro mel man yo

- -

- -

- -

- -

-

-

- - -

- - -

- -

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ ˙ ˙
˙ œ œ œ œ ˙

# ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ve li ve

w œ œ ˙ ˙ ˙
ve li ve

œ œ œ œ .˙ œ œ œ ˙
ve li ve

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
si brZniT ga na ge,

w ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
si brZniT ga na ge,

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
si brZniT ga na ge,

˙ ˙
kacT

w
kacT˙ œ œ
kacT

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

.˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w œ œ ˙
mo yva re,

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mo yva re,

w w œ œ ˙ ˙ ˙ w
mo yva re,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ w
di de ba Sen da!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w
di de ba Sen da!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# w
di de ba Sen da!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙
ra Jams di de bul ni mo

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ w œ œ œ œ œ
ra Jams di de bul ni mo

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ w ˙ œ œ
ra Jams di de bul ni mo

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ

1)

2)

3)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
wa fe ni

w œ œ ˙ ˙
wa fe ni

˙ ˙

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
wa fe ni

˙ œ œ œ œ œ œ

ten. œ œ œ œ ˙ œ œ
sa ba nel sa mas se

œ œ œ œ ˙ ˙
sa ba nel sa mas se

œ œ

œ œ œ œ ˙ œ œ
sa ba nel sa mas se

˙

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
ro

œ œN ˙ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ ˙ ˙
ro

œ œ w œ œ œ œ œ œ ˙
ro

˙ ˙
bi

w
bi

w
bi

˙ ˙

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

49. raJams didebulni mowafeni@@@@@@       

tropari. xma E

When the Glorious Disciples

Troparion. Tone 8

1) xelnawerebidan Q668:052r; Q680:098.

2) xelnawerebSi gasaRebSi si da mi bemolebia aRniSnuli.

3) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan Q680.

1) From the manuscripts Q668:052r; Q680:098.

2) The original manuscripts contain a B flat and an E flat in the key signature. 

3) The voice leading from the manuscript Q680 is shown in the smaller script.
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
sa sa gan na

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ .w ˙
sa sa gan na

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
sa sa gan na

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙

<

<

<

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ ˙
Tlde bo des,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Tlde bo des,

˙ œ œ œ œ ˙
Tlde bo des,

˙ œ œ

w œ œ .˙ œ
ma Sin u

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
ma Sin uww œ œ œ œ ˙
ma Sin u

1)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
sju lo i

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ .w
sju lo i

˙ ˙ .w ˙ œ œ ˙
sju lo i

˙ ˙ ˙

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙
u da

œN œ œ ˙ ˙
u da

œ œ œ œ ˙
u da

˙ œ œ

ten. œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ve cxlis mo yva re bi sa

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œN
ve cxlis mo yva re bi sa

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
ve cxlis mo yva re sa

˙ ˙

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - -- -

1) xelnawerebSi araa himnis fragmenti `maSin usjulo iuda vecxlis-moyvarebisa seniTa dabneldeboda~. Cven, tropris 

sxva variantebis mixedviT, gamotovebuli sityvebi davadeT Semdegi muxlebis musikaze.

1) In the manuscripts, the ragment of hymn "mashin usjulo iuda vetskhlis-mokvarebisa senita dabneldeboda"  is missing. According to 

the other versions of this troparion, we have added the missing words on the music of the folloqing stanzas.
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V

V
?

###

# # #

# #

w ˙ œ œ œ œ œ ˙

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
w œ œ œ œ œ œ ˙

˙ ˙
se

˙ ˙
se˙ œ œ
se

˙ œ œ

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ w ˙ ˙ ˙
ni Ta da bnel lde

œ œ œ ˙ œ œ ˙ w ˙ œ œ œ œ œ œ
ni Ta da bnel lde

œ œ ˙ œ œ ˙ .w œ œ ˙
ni Ta da bnel lde

œ œ ˙ ˙ ˙

<

<

<

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ ˙
bo da,

œ œ ˙ ˙
bo da,

˙ œ œ ˙
bo da,

w œ œ .˙ œ
da u sju

œ œ ˙ œ œn œ œ œ œ
da u sju

œ œ

w œ œ œ œ œ œ
da u sju

œ œ œ œ

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
lo Ta msa

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ w œ œ# œ œ
lo Ta msaœ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
lo Ta msa

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙
jul Ta

œN œ ˙ ˙
jul Ta

˙ œ œ ˙
jul Ta

ten. ˙ œ œ ˙ w ˙
Se n ma

.˙ œ œ œ œN œ œ ˙ ˙
Se n ma

˙ œ œ

.˙ œ œ œ w œ œ
Se n ma

˙ œ œ

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙

œ œ# œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rTa l sa msa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
rTa l sa msaœ œ œ œ w œ œ ˙
rTa l sa msa

œ

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ .w ˙
jul sa, mig cem da!

w œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
jul sa, mig cem da!

.˙ œ œ œ ˙ œ œ .w ˙
jul sa, mig cem da!

˙ œ œ œ œ ˙

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
i xi

œ œ œ œ ˙ ˙
i xi

˙ .œ jœ œ œ ˙
i xi

œ œ ˙ œ œ œ œ
leT,

Ó w œ œ
leT,

.w œ œ
leT,

- -

-

- -

- - -

- - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ w ˙ œ œ ˙ ˙
ho i, mor

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ho i, mor˙ œ œ w ˙ ˙ ˙ œ œ
ho i, mor

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ ˙ w ˙ œ œ œ œ œ ˙
wmu ne no,

˙ ˙ œ œN œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
wmu ne no,

˙ ˙ œ œ w œ œ œ œ œ œ ˙
wmu ne no,

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
trfi a li

˙ ˙ œ œ œ ˙# œ œ ˙
trfi a li˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
trfi a li

œ œ ˙

.w
i .˙ œ œ œ
i .w
i

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
gi ve cxli sa,œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
gi ve cxli sa,œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gi ve cxli sa,

œ œ w
ro mel

˙ œ œ ˙
ro mel˙ w
ro mel

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ .˙ œ œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ ˙
man mis Tvis Si STvil

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ w
man mis Tvis Si STvilœ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .w ˙ œ œ
man mis Tvis Si STvil

˙ ˙

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ ˙
i ba,

˙ œN œ œ ˙ ˙
i ba,

˙ œ œ œ œ ˙
i ba,

˙ ˙ œ œ

œ œ ˙ œ œ ˙ w
da ivl to deT u

œ œ ˙ ˙ œ œN œ œ ˙
da ivl to deT u

œ œ ˙ ˙ œ œ w
da ivl to deT u

˙ ˙

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙

˙ ˙ ˙ ˙
œ œ œ œ œ œ ˙

˙ ˙ œ œ œ œ
ZRe bi

˙ ˙ œ œ œ ˙#
ZRe bi˙ œ œ œ œ ˙
ZRe bi

˙ œ œ œ œ ˙

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙
sa

œ œ ˙
sa

œ œ ˙
sa

˙ ˙

w ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
mis gan se ni sa,

w ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mis gan se ni sa,

.w œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
mis gan se ni sa,

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze da e

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze da eœ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze da e

œ œ œ

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ#
se vi Ta ri i

w ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œN œ œ
se vi Ta ri iœ œ ˙# ˙ ˙ œn œ ˙ œ œ ˙
se vi Ta ri i

N

N

#

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
ka dra!

œ œ œ ˙# ˙
ka dra!

œ œ œ œ ˙
ka dra!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a ra med, ro mel man yo

œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
a ra med, ro mel man yo

œ œ

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
a ra med, ro mel man yo

˙

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

w ˙ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
w ˙ œ œ œ œ ˙

˙ ˙
ve

w
veœ œ œ œ
ve

œ œ œ œ

-- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙
li ve

œ œ ˙ ˙ ˙
li ve

.˙ œ œ œ ˙
li ve

˙ ˙ ˙ œ œ œ
si brZniT

.w œ œ
si brZniT

œ œ

œ œ œ œ ˙ œ œ
si brZniT

- - -

- - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ ˙
ga na ge,

˙ œ œ ˙ ˙
ga na ge,

˙

˙ œ œ œ œ ˙
ga na ge,

˙

˙ ˙ .˙ œ
kacT mo

w œ œ œ œ ˙
kacT mo˙ œ œ w
kacT mo

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w œ œ ˙
yva re,

œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
yva re,

w œ œ ˙ ˙ ˙ w
yva re,

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
di de ba Sen da!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
di de ba Sen da!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
di de ba Sen da!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

#

#

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra Jams di de bul ni mo wa

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ
ra Jams di de bul ni mo wa

jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ra Jams di de bul ni mo wa

1)  2)

3)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ ˙ Œ

fe ni

œ œ œ œ#
“
œ ˙ Œ

fe ni

œ œ œ œ ˙ Œ
fe ni

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
sa ba nel sa mas se ro

jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œN ˙
sa ba nel sa mas se ro

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
sa ba nel sa mas se ro

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œn œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

bi sa sa

œ œ œ œ œn œ ˙ ˙ ˙ œ ˙
bi sa sa

œ œ œb œ ˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
bi sa sa

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

50. raJams didebulni mowafeni@@@@@@       
tropari. xma E

When the Glorious Disciples
Troparion. Tone 8

1) xelnawerebidan Q686:03r; xundaZe, 2128:4.

2) e. k. (eqvTime kereseliZe): `marxvan _ `Sexvetiliani~. did-paraskevis ciskari. aTormet saxarebaze unda 

aRsruldes~.

3) xelnawerSi Q686 sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe, xolo xelnawerSi 

xundaZe, 2128 gasaRebSi fa da do diezebia aRniSnuli.

1) From the manuscripts Q686:03r; Khundadze, 2128:4.

2) E. K. (Ekvtime Kereselidze): "Triodion - Shekhvetiliani. The Passions of Christ service on Holy Friday, also known as 

Holy Friday Matins when the 12 fragments regarding Jesus' Passion are read from the Gospel".

3) In the original manuscript Q686, the chant is notated without accidentals in the key signature and the original manuscript 

2128 contains an F sharp and a C sharp in the key signature.
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V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan na Tlde bo des,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
gan na Tlde bo des,

.˙ œ œ œ œ œ œ ˙
gan na Tlde bo des,

- - -

- - -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
ma Sin u sju lo i

˙ œ .œ jœ œ œ .œ jœn œ œ œ œ œ œ œ
ma Sin u sju lo i

˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
ma Sin u sju lo i

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ ˙
u da

œn œ ˙
u da

œb œ œ ˙
u da

Jœn Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
ve cxlis mo yva re bi sa

jœ jœ Jœn Jœ œ œ œ œ œN ˙
ve cxlis mo yva re bi sa

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œn œ
ve cxlis mo yva re bi sa

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œn œ ˙ œ œ .œ œ œ œ œ ˙

se ni Ta

œ œ œ œ œn œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
se ni Ta

œ œ œb œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
se ni Ta

- -

- -

- -
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V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da bnel lde bo da,

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
da bnel lde bo da,

.˙ œ œ œ œn œ œ ˙
da bnel lde bo da,

˙ œ œ .œ Jœ
da u sju

˙ œ .œ jœ
da u sju

˙ œ ˙
da u sju

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œn œ œ œ œ œA œ ˙
lo Ta msa jul Ta

œ ˙ ˙ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙
lo Ta msa jul Ta

œ ˙ ˙ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
lo Ta msa jul Ta

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙ œ œ œ
Sen, mar Tal

˙n œ œ œN œ œ œ œ œ œ œn œ ˙ œ œn
Sen, mar Tal

˙ œ œ œn œ œ œ œb œ ˙ œn œ
Sen, mar Tal

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
.œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ

sa msa jul sa, mig cem da!

.œn jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
sa msa jul sa, mig cem da!

˙b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
sa msa jul sa, mig cem da!

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ ˙
i xi

.œn jœ œ ˙
i xi

.œ jœn œ œ ˙
i xi

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
leT, ho i,

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ
leT, ho i,

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
leT, ho i,

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œn ˙ œ œ

mor wmu ne no, trfi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œn œ ˙ œ œ œn
mor wmu ne no, trfi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙ œ œ œ
mor wmu ne no, trfi

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙
a li

œ œ œ# œ ˙
a li

œ œn œ œ œ œ ˙
a li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi ve cxli sa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi ve cxli sa,

.˙ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi ve cxli sa,

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ

ro mel man mis Tvis Si STvil

œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
ro mel man mis Tvis Si STvil

œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œb œ œ œ œ
ro mel man mis Tvis Si STvil

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

#

#
œ œ œ ˙
i ba,

œn œ ˙
i ba,

œb œ œ ˙
i ba,

Jœn Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œn œ ˙
da ivl to deT u

jœ jœ œn œ œ œ œN ˙ œ œ œ œ œn œ ˙
da ivl to deT u

Jœ Jœ œ œ œ œ œn œ œ œ œb œ ˙
da ivl to deT u

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ .œ œ œ œ œ ˙

ZRe bi sa

˙ ˙ œ ˙
ZRe bi sa

œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
ZRe bi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mis gan se ni sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
mis gan se ni sa,

.˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mis gan se ni sa,

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
Jœ œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ

ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze da e se vi

Jœ œ Jœ ˙ œn œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze da e se vi

Jœ œ Jœ ˙ œ œ œ œ# œ œ œ ˙ ˙ œ œ
ro mel man mo ZRvar sa Tvis sa ze da e se vi

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

Ta ri i ka dra!

œn œ œ ˙ œ œ œ œ# ˙
Ta ri i ka dra!

œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Ta ri i ka dra!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
a ra med, ro mel man

jœ jœ Jœ œ œ œ
a ra med, ro mel man

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
a ra med, ro mel man

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -
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V

V
?

#

#
œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ .œ œ œ œ œ ˙

yo ve li ve

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œn œ ˙ ˙ ˙ œ ˙
yo ve li ve

œ œ œ œ œ œ œb œ ˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
yo ve li ve

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si brZniT ga na ge,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
si brZniT ga na ge,

.˙ œ œ œ œ œ œ ˙
si brZniT ga na ge,

œ œ ˙ œ œ œ
kacT mo

˙ ˙ œ œ
kacT mo

œ œ œ ˙ œ œ
kacT mo

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

yva re, di de ba Sen da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
yva re, di de ba Sen da!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
yva re, di de ba Sen da!

U

U

U

1)

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

1) `marxvani~: g gzis, neliad, tkbilis KmiT. 

   esreT, saxareba lukasi, da fsalmuni n. xolo locvasa `acxovne, RmerTo, eri Seni~ ara vityviT. da 

vityviT kanonsa, qmnilsa uflisa kosmasi, xma v. sZlis-pirni or-or-gzis. xolo troparni v. 

   kanoni, romlisa kidur-weriloba `ti mikra pempti makron imnon eksado~. romel ars `didsa xuTSabaTsa 

grZelsa galobasa vhgalob~.

1) The Triodion: 3 Times, Adagio, Cantabile, with a sweet voice.

   Then the Gospel of Luke, Psalm 50, whereas we do not say the prayer "Save, O God, Your People". And we sing the 

Canon by Cosmas, tone 6. Each of the irmois are sung twice and six troparia.

   Written at the end of the canon is "Ti mikra pempti makron imnon eksado". This is "I chant a long hymn on Great 

Thursday".
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da, Rel

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙N
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da, Rel

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da, Rel

1)

2)

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa, gan xme bis si Rrme

œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa, gan xme bis si Rrme

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa, gan xme bis si Rrme

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi, u Wur ve li sa Tvis sa val

œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
i gi, u Wur ve li sa Tvis sa val

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
i gi, u Wur ve li sa Tvis sa val

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

51. mokveTili hkveTs@@@@@@

Zlispiri. galoba a. xma v

The Red Sea Was Parted
Heirmos. Canticle 1. Tone 6

1) gamocemidan qoriZe, 1899:8 (anT., t. I:387, #190); xelnaweridan Q677:063r.

2) xelnawerSi Q677 gasaRebSi aRniSnulia si, mi, la, re da sol bemolebi.

1) From publication Koridze, 1899:8 (Anth. Vol. 1:387, #190) and from manuscript Q677:063r.

2) The original manuscript Q677 contains a B flat, an E flat, an A flat, a D and a G flat in the key signature.

galobani didisa xuTSabaTisa, xma v

Canticles for Great Thursday, Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
da Wur vi li sa sa flav qmni li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
da Wur vi li sa sa flav qmni li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
da Wur vi li sa sa flav qmni li!

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
xo lo ga lo ba sa RmrTo i Ra Ra de bo din:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo ga lo ba sa RmrTo i Ra Ra de bo din:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo ga lo ba sa RmrTo i Ra Ra de bo din:

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ# œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`di de bul ars di de biT qris

.˙N .˙ ˙ œ œ# œ œ w
`di de bul ars di de biT qris

œ œN œ œ# ˙ ˙ œ œ œ œ .˙ œ
`di de bul ars di de biT qris

f p

f

f

p

p

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙
te, Rmer Ti Cve ni cxo ve li!~

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
te, Rmer Ti Cve ni cxo ve li!~

œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
te, Rmer Ti Cve ni cxo ve li!~

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

150



V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da, Rel

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙N
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da, Rel

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da, Rel

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa, gan xme bis siRr me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa, gan xme bis siRr me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa, gan xme bis siRr me

U

U

U

œ œ
i

œ œ
i

œ œ
i

-

-

- - - - -

- - - - -

-

-

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi, u Wu rve li sa Tvis sa val

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
gi, u Wu rve li sa Tvis sa val

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
gi, u Wu rve li sa Tvis sa val

U

U

U

œ œ œ œ
da Wur vi li

œ œ œ œ
da Wur vi li

œ œ œ œ
da Wur vi li

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

- - - - - - - - - -

52. mokveTili hkveTs@@@@@@

Zlispiri. galoba a. xma v

The Red Sea Was Parted

Heirmos. Canticle 1. Tone 6

1) xelnaweridan Q674:815 (anT., t. XXI:227, #98).

1) From the manuscript Q674:815 (Anth. Vol. 21:227, #98).
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa sa flav qmni li!

˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa sa flav qmni li!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa sa flav qmni li!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga lo ba sa RmrTo

˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga lo ba sa RmrTo

˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga lo ba sa RmrTo

-

-

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ ˙ œ œ ˙
i Ra Ra de bo din:

œ œ ˙ œ œ ˙
i Ra Ra de bo din:

œ œ œ œ œ œ ˙
i Ra Ra de bo din:

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙ œ
`di de bul ars

.˙ .˙ ˙N œ
`di de bul ars

œ œ œ œ ˙ ˙ œ
`di de bul ars

-

-

- -

- -

- - -

- - -

-

-

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œN œ .œ Jœ œ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
di de biT, qri ste Rmer Ti Cve ni cxo ve li!~

œN œ œ w œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
di de biT, qri ste Rmer Ti Cve ni cxo ve li!~

œ œ œ .˙ œN œ œ œ ˙ œ œ œ# œ œ ˙
di de biT, qri ste Rmer Ti Cve ni cxo ve li!~

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da, Rel

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙N
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da, Rel

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da, Rel

1)

2)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa, gan xme bis si Rrme

œ œN œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa, gan xme bis si Rrme

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa, gan xme bis si Rrme

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi, u Wur ve li sa Tvis sa val

œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
i gi, u Wur ve li sa Tvis sa val

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi, u Wur ve li sa Tvis sa val

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

53. mokveTili hkveTs@@@@@@

Zlispiri. galoba a. xma v

The Red Sea Was Parted

Heirmos. Canticle 1. Tone 6

1) xelnaweridan Q670:002r; Q670:030r.

2) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi, la, re da sol bemolebi.

1) From the manuscript Q670:002r; Q670:030r .

2) The original manuscript contains a B flat, an E flat, an A flat, a D and a G flat in the key signature.
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da Wur vi li sa sa flav qmni li!

œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da Wur vi li sa sa flav qmni li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da Wur vi li sa sa flav qmni li!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
xo lo ga lo ba sa RmrTo i Ra Ra de bo din:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo ga lo ba sa RmrTo i Ra Ra de bo din:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo ga lo ba sa RmrTo i Ra Ra de bo din:

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`di de bul ars di de biT qris

.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ w
`di de bul ars di de biT qris

œ œ œ

.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
`di de bul ars di de biT qris

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!~

œ œ œ œ w œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!~

U

U

U

- -- -

- - - -

-

-

- - - - -

154



V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
yo velT mi zez man da cxov lo bi sa wya

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙N
yo velT mi zez man da cxov lo bi sa wya

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
yo velT mi zez man da cxov lo bi sa wya

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro man u sa zRvro man, RmrTi sa si brZne man

œ œN œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
ro man u sa zRvro man, RmrTi sa si brZne man

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro man u sa zRvro man, RmrTi sa si brZne man

œ œ œ œ œ

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i Se na sa xli Ta vi sa Tvi si sa,

œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
i Se na sa xli Ta vi sa Tvi si sa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i Se na sa xli Ta vi sa Tvi si sa,

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

54. yovelT mizezman@@@@@@

a Zlispiris a gardasaTqmeli. xma v

Cause of All

The 1st troparion of Canticle 1. Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
yov lad u sZlo sa gan de di sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
yov lad u sZlo sa gan de di sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
yov lad u sZlo sa gan de di sa!

œ œ ˙

U

U

U

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ra me Tu, xorc Ta ta Zri Ta ga re Se mo si li,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu, xorc Ta ta Zri Ta ga re Se mo si li,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu, xorc Ta ta Zri Ta ga re Se mo si li,

- - - - - - -- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de bul ars di de biT qris

.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ w
di de bul ars di de biT qris

.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
di de bul ars di de biT qris

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!

œ œ œ œ w œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!

U

U

U

- -- - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
me sa i dum le sa yva relT Tvis Ta

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙N
me sa i dum le sa yva relT Tvis Ta

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
me sa i dum le sa yva relT Tvis Ta

- -- - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sulT mzrdel sa ga nu mza debs ta bla sa!

œ œN œ œ œ œ ˙ œ œ œ
sulT mzrdel sa ga nu mza debs ta bla sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sulT mzrdel sa ga nu mza debs ta bla sa!

œ œ œ œ œ œ

- - -- --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo sa nu kvar ars TviT si brZne RvTi sa

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo sa nu kvar ars TviT si brZne RvTi sa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo sa nu kvar ars TviT si brZne RvTi sa

- - ---

- - - - -

- - - - -

55. mesaidumle sayvarelT TvisTa@@@@@@

a Zlispiris b gardasaTqmeli. xma v

Instructing His Friends in the Mysteries

The 2nd troparion of Canticle 1. Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da hza vebs ta kuk sa sa sme lad mor wmu ne Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da hza vebs ta kuk sa sa sme lad mor wmu ne Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
da hza vebs ta kuk sa sa sme lad mor wmu ne Ta!

U

U

U

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ke Til msa xu re biT mo ux deT da xma vhyoT:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ke Til msa xu re biT mo ux deT da xma vhyoT:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ke Til msa xu re biT mo ux deT da xma vhyoT:

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`di de bul ars di de biT qris

.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ w
`di de bul ars di de biT qris

.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
`di de bul ars di de biT qris

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!~

œ œ œ œ w œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!~

U

U

U

- -- - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
vi smi noT Ta nad mor wmu ne Ta dRes wo

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙N
vi smi noT Ta nad mor wmu ne Ta dRes wo

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
vi smi noT Ta nad mor wmu ne Ta dRes wo

- - - - - --

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de ba xma maR li Ta qa da ge bi Ta,

œ œN œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
de ba xma maR li Ta qa da ge bi Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de ba xma maR li Ta qa da ge bi Ta,

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Ru ge be li sa si brZni sa RmrTi sa,

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Ru ge be li sa si brZni sa RmrTi sa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Ru ge be li sa si brZni sa RmrTi sa,

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

56. visminoT Tanad morwmuneTa dRes@@@@@@

a Zlispiris g gardasaTqmeli. xma v

You Faithful, Let Us All Give Ear

The 3rd troparion of Canticle 1. Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ra me Tu, hxmobs: `ge mo i xi leT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ra me Tu, hxmobs: `ge mo i xi leT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ra me Tu, hxmobs: `ge mo i xi leT

U

U

U

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
da mcno bel Ta, vi Tar med, me var Rmer Ti, xma hyavT:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mcno bel Ta, vi Tar med, me var Rmer Ti, xma hyavT:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mcno bel Ta, vi Tar med, me var Rmer Ti, xma hyavT:

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de bul ars di de biT qris

.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ w
di de bul ars di de biT qris

.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
di de bul ars di de biT qris

1)

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!~

œ œ œ œ w œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ
te, Rme r Ti Cve ni cxo ve li!~

U

U

U

- -- - -

- - - - -

- - - - -

1) `marxvani~: xolo ukanasknel kvalad sZlis-piri orTave gundTa erTad.

1) The Triodion: The irmos once again at the end with both choirs together.
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V

V
?

bb

b b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ
ars Ta mflo bel man da Se moq med man RmerT man,

œ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ jœ jœ œ œ
ars Ta mflo bel man da Se moq med man RmerT man,

œ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ jœ jœ œ œ
ars Ta mflo bel man da Se moq med man RmerT man,

œ Jœ Jœ

2)

1)

- - -

- - -

-

-

- - -

- - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
Se qmnil Ta, uv ne be lad, da hgla xa ken dajœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ œ œ
Se qmnil Ta, uv ne be lad, da hgla xa ken da

jœ œ œ .œ jœ jœ jœ jœ œ œ

jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ œ œ
Se qmnil Ta, uv ne be lad, da hgla xa ken da

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ
Se a yav Ta vi, da pa seq sa, ro me li ge gul va sikv did,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ
Se a yav Ta vi, da pa seq sa, ro me li ge gul va sikv did,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ
Se a yav Ta vi, da pa seq sa, ro me li ge gul va sikv did,

U

U

U

- -

- -

-

-

- - - -

- - - -

- -

- -

-

-

- - - - - - - - - -

57. arsTa mflobelman da Semoqmedman RmerTman@@@@@@

Zlispiri. galoba g. xma v

O God, the Lord and Creator of All

Heirmos. Canticle 3. Tone 6

1) xelnawerebidan Q689:011r (anT., t. VIII:30, #13); xundaZe, 2127:35.

2) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan xundaZe, 2127.

1) From manuscripts Q689:011r (Anth. Vol. 8:30, #13); Khundadze, 2127:35.

2) The different voice leading from manuscript Khundadze, 2127 is shown in the smaller script.
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
TviT Ta vi Tvi si a mRvdel mo qme de,

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ jœA jœ jœ œ ˙
TviT Ta vi Tvi si a mRvdel mo qme de,

œ œ œ œ œ

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ ˙
TviT Ta vi Tvi si a mRvdel mo qme de,

œ œ

U

U

U

- -

- -

- - -

- - -

-

-

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ œ œ Jœ œ Jœ œ œ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ
`hsWa meT!~ mxmo bel man, `xor ci Ce mijœn œ œ Jœ œ Jœ œ Jœ œ œ JœA Jœ Jœ
`hsWa meT!~ mxmo bel man, `xor ci Ce mi

œ jœ œ œ jœ œ œ jœ jœ jœ

Jœ œ œ Jœ œ Jœ œ Jœ œ Jœ Jœ Jœ
`hsWa meT!~ mxmo bel man, `xor ci Ce mi

,
,
,

-

-

- - - -

- - - -

-

-

-

-

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

.œ œ œ œA Jœ Jœ œ œ jœ jœ jœ jœn ˙
da sar wmu no e biT gan mtkic diT!~

˙A jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ ˙
da sar wmu no e biT gan mtkic diT!~

œ œ œ

œ œ œA jœ jœ œ œ Jœn Jœ Jœ Jœ ˙
da sar wmu no e biT gan mtkic diT!~

U

U

U

-

-

-

-

- - -

- - -

-

-

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ
sax sa ri yov li sa na Te sa vi sa,

œ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ jœ jœ œ œ
sax sa ri yov li sa na Te sa vi sa,

œ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ œ
sax sa ri yov li sa na Te sa vi sa,

- - -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
Tvi si, sa xi er, Sen Ta mo wa fe Ta asv,jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ œ œ
Tvi si, sa xi er, Sen Ta mo wa fe Ta asv,jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ œ œ
Tvi si, sa xi er, Sen Ta mo wa fe Ta asv,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ
si xa ru li Ta yov lad sav se sa sme li, ra me Tu

œ Jœ Jœ jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ jœ jœ œ
si xa ru li Ta yov lad sav se sa sme li, ra me Tu

œ jœ jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ
si xa ru li Ta yov lad sav se sa sme li, ra me Tu

U

U

U

,
,
,

- - --- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

58. saxsari yovlisa naTesavisa Tvisi@@@@@@

g Zlispiris a gardasaTqmeli. xma v

Filling Your Cup of Salvation

The 1st troparion of Canticle 3. Tone 6
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
TviT Ta vi Tvi si a mRvdel mo qme de,

œ œA ˙ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ œ ˙
TviT Ta vi Tvi si a mRvdel mo qme de,

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ ˙
TviT Ta vi Tvi si a mRvdel mo qme de,

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ œ œ Jœ œ Jœ œ œ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ
`hsuT Tqven!~ mxmo bel man, `si sxli Ce mijœn œ œ Jœ œ Jœ œ jœ œ œ jœA jœ jœ
`hsuT Tqven!~ mxmo bel man, `si sxli Ce mi

Jœ œ œ Jœ œ Jœ œ Jœ œ Jœ Jœ Jœ
`hsuT Tqven!~ mxmo bel man, `si sxli Ce mi

, , ,
,
,

,
,

,
,

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

.œ œ œ œA Jœ Jœ œ œ jœ jœ jœ jœn ˙
da sar wmu no e biT gan mtkic diT!~

˙A jœ jœ œ jœn jœ jœ jœ ˙
da sar wmu no e biT gan mtkic diT!~

œ œ œA jœ jœ œ œ Jœn Jœ Jœ Jœ ˙
da sar wmu no e biT gan mtkic diT!~

U

U

U

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`u vic man kac man, Tqven So ris gan mce mel man...~

œ jœ Jœ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ
`u vic man kac man, Tqven So ris gan mce mel man...~

œ jœ Jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ
`u vic man kac man, Tqven So ris gan mce mel man...~

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
Tvis Ta maT mo wa fe Ta pir vel arqv, Zvir

œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
Tvis Ta maT mo wa fe Ta pir vel arqv, Zvir

œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
Tvis Ta maT mo wa fe Ta pir vel arqv, Zvir

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ
u xse ne be lo! ver hscnes e se ni da, vi Tar

œ Jœ Jœ jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ œ jœ jœ œ
u xse ne be lo! ver hscnes e se ni da, vi Tar

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ
u xse ne be lo! ver hscnes e se ni da, vi Tar

U

U

U

,
,
,

- -- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

59. `uvicman kacman, Tqven Soris ganmcemelman...~@@@@@

g Zlispiris b gardasaTqmeli. xma v

How Foolish is the Traitor!

The 2nd troparion of Canticle 3. Tone 6
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
u gu li sxmo Ta, ver gu lis xma hyves!

œ œA ˙ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ œ ˙
u gu li sxmo Ta, ver gu lis xma hyves!

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ ˙
u gu li sxmo Ta, ver gu lis xma hyves!

U

U

U

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ œ œ Jœ œ Jœ œ œ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ
`gar na, da a dge riT Cem Ta najœn œ œ Jœ œ Jœ œ jœ œ œ jœA jœ jœ
`gar na, da a dge riT Cem Ta na

Jœ œ œ Jœ œ Jœ œ Jœ œ Jœ Jœ Jœ
`gar na, da a dge riT Cem Ta na

,
,
,

- - ---

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

.œ œ œ œA Jœ Jœ œ œ jœ jœ jœ jœn ˙
da sar wmu no e biT gan mtkic diT!~

˙A jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ ˙
da sar wmu no e biT gan mtkic diT!~

œ œ œA jœ jœ œ œ Jœn Jœ Jœ Jœ ˙
da sar wmu no e biT gan mtkic diT!~

U

U

U

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

#
˙ ˙ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ

tba Ta da wyal Ta da zRva Ta Se mo qmed man, sim

˙ ˙ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
tba Ta da wyal Ta da zRva Ta Se mo qmed man, sim

˙ ˙ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
tba Ta da wyal Ta da zRva Ta Se mo qmed man, sim

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ

da bli sa Cven da

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da bli sa Cven da

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da bli sa Cven da

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ ˙

maR li sa

œ œ ˙
maR li sa

œ œ œ œ ˙
maR li sa

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
mas wav le bel man, ar da

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
mas wav le bel man, ar daœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙
mas wav le bel man, ar da

-- - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

60. tbaTa da wyalTa da zRvaTa Semoqmedman@@@@@@

wardgoma. xma a

He Who Made the Lakes and Springs and Seas

Prokeimenon. Tone 1

1) qoriZe-kereseliZisa da xundaZis xelnawerebSi am sagaloblis Canawerebi araa. himni Cveni gawyobilia I xmis 

stiqologiaTa wardgomebis (anTologia `qarTuli galoba~, XVI t., #6; XV t., #10b_16b) musikaze.

1) There are no notated versions of this chant in the Koridze-Kereselidze and Khundadze manuscripts. The hymn has 

been arranged by the editors to the music of the stichologia prokeimena in tone 1 (Georgian Chant Anthology, Vol. 16, #6; 

Vol. 15, #10b-16b).
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi sa mom rtymel man,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi sa mom rtymel man,

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gi sa mom rtymel man,

U

U

U

˙ ˙ ˙
mrwem Tan

˙ ˙ ˙
mrwem Tan

˙ ˙ ˙
mrwem Tan

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
ni da hban na ferx ni dam da ble bul man sa xi e

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ni da hban na ferx ni dam da ble bul man sa xi e

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ni da hban na ferx ni dam da ble bul man sa xi e

,
,
,

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ

re bi sa sim di

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
re bi sa sim di

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
re bi sa sim di

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#
œ œ œ ˙

dri Ta

˙ ˙
dri Ta

œ œ œ ˙
dri Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
da ma Ral myof man Cven man RrmiT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
da ma Ral myof man Cven man RrmiT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da ma Ral myof man Cven man RrmiT

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

mTxreb liT bo rot TaT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
mTxreb liT bo rot TaT,

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mTxreb liT bo rot TaT,

U

U

U

Jœ Jœ .œ Jœ
mxo lo man

Jœ Jœ .œ Jœ
mxo lo manjœ jœ ˙
mxo lo man

Jœ Jœ œ œ œ

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

kacT mo yva

œ œ œ œ .œ jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kacT mo yva

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
kacT mo yva

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ ˙

re man!

œ œ œ œ œ ˙
re man!

˙ œ œ œ œ ˙
re man!

U

U
U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b b

b b

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
tba Ta da wyal Ta da zRva Ta Se mo qmed man,

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tba Ta da wyal Ta da zRva Ta Se mo qmed man,

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tba Ta da wyal Ta da zRva Ta Se mo qmed man,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
sim da bli sa Cven

œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œN ˙ œ œ œ œ
sim da bli sa Cven

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
sim da bli sa Cven

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da maR li sa

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ

˙ œ œ œ ˙
da maR li sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da maR li sa

˙ œ œ œ œ œ œ
mas wav le bel man, ar

˙ œ œ œ œ œ
mas wav le bel man, ar

˙ œ œ œ œ œ
mas wav le bel man, ar

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

61. tbaTa da wyalTa da zRvaTa Semoqmedman@@@@@@

wardgoma. xma a

He Who Made the Lakes and Springs and Seas

Prokeimenon. Tone 1
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œb œ œ ˙
da gi sa mom rtymel man,

˙ œ œ œ œN œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
da gi sa mom rtymel man,

˙ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da gi sa mom rtymel man,

U

U

U

- -

- -

-

- -

- -

- --

V

V
?

bb

b b

b b

˙ ˙ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mrwem Tan ni da hban na ferx ni dam da ble bul man

œ œ œ œ w jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mrwem Tan ni da hban na ferx ni dam da ble bul man

œ œ w Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mrwem Tan ni da hban na ferx ni dam da ble bul man

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa xi e re bi sajœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
sa xi e re bi sa

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙
sa xi e re bi sa

œ œ œ œ
sim

œ œ œ œ
sim

˙
sim

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di dri Ta

œ œ œ œ œ œ ˙
di dri Ta

œ œ œ œ œ œ œ ˙
di dri Ta

˙ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ
da ma Ral myof man Cven

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ
da ma Ral myof man Cven

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ma Ral myof man Cven

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
man RrmiT mTxreb liT bo rot TaT,

.œ jœ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
man RrmiT mTxreb liT bo rot TaT,

.œ Jœ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
man RrmiT mTxreb liT bo rot TaT,

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
mxo lo man kacT mo

œ œ ˙ ˙ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ
mxo lo man kacT mo

œ ˙ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
mxo lo man kacT mo

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ .œ jœ œ œ œ ˙
yva re man!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yva re man!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
yva re man!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da Ze sa da wmi da sa sul sa!

˙ œ ˙ œ œ jœ Jœ jœ jœ ˙
da Ze sa da wmi da sa sul sa!

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da Ze sa da wmi da sa sul sa!

U

U

U- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
da i mda ble ra Ta vi Se ni sa xi e re

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
da i mda ble ra Ta vi Se ni sa xi e re.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
da i mda ble ra Ta vi Se ni sa xi e re

1)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œb ˙

biT, me u fe o,

œ œ œ œ œ œ w ˙n
biT, me u fe o,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œb ˙
biT, me u fe o,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da hba nen mo wa fe Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da hba nen mo wa fe Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da hba nen mo wa fe Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

1) qoriZe-kereseliZisa da xundaZis xelnawerebSi am sagaloblis Canawerebi araa. himni Cveni gawyobilia III 

xmis stiqologiaTa wardgomebis (anT., XV t., #28_33, XVII t., #122, 133, 138, 144, 153) musikaze.

1) There are no notated versions of this chant in the Koridze-Kereselidze and Khundadze manuscripts. The hymn has 

been arranged by the editors to the music of the stichologia prokeimena in tone 3 (Anth. Vol. 15, #28-33, Vol. 17, #122, 

133, 138, 144, 153).

63. daimdable ra Tavi Seni saxierebiT, meufeo@@

wardgoma. xma g

Humbling Yourself in Your Compassion
Prokeimenon. Tone 3

62. dideba@@@@@@
xma g

Glory
Tone 3
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V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœb Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ

Sen Ta ferx ni da ga nu mar ten srbad sajœ Jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œn ˙ œ œ œ
Sen Ta ferx ni da ga nu mar ten srbad sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œn œ
Sen Ta ferx ni da ga nu mar ten srbad sa

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙ œ œb œ
RmrTo i sa qa da ge bi sad.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn
RmrTo i sa qa da ge bi sad.

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œb œ
RmrTo i sa qa da ge bi sad.

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ
xo lo pe tre

.œn Jœ Jœ Jœ
xo lo pe tre.œ Jœ Jœ Jœ
xo lo pe tre

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œn œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
a ra dag mor Cil de bo da da ba nad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ# .œ jœ œ œ œ œ œ œ
a ra dag mor Cil de bo da da ba nad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙n œ œ œ œ œ
a ra dag mor Cil de bo da da ba nad

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

˙ œ œ œ œb ˙
ferx Ta,

w ˙n
ferx Ta,

˙ œ œ œ œb ˙
ferx Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœb œ œ
a ra med Sen, sa RmrTo i Ta Zajœ jœ jœ jœ jœ Jœb jœ jœ œ œn
a ra med Sen, sa RmrTo i Ta Za

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
a ra med Sen, sa RmrTo i Ta Za

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

#

˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙ œ œb œ
li Ta mor Cil hyav i gi,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn
li Ta mor Cil hyav i gi,

œ œ œ œ œn œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œb œ
li Ta mor Cil hyav i gi,

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

#

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œn œ œ ˙
ro mel man da i ba na da guls mo dgi ned ge

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ# œ ˙
ro mel man da i ba na da guls mo dgi ned geœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œn œ ˙
ro mel man da i ba na da guls mo dgi ned ge

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œb œ
ve dre bo da Sen:

œ œ œ œ œ œ w œn
ve dre bo da Sen:

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œb œ
ve dre bo da Sen:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœb
`mo mec wya lo ba Se ni,jœ jœ jœ jœ Jœb jœ jœ
`mo mec wya lo ba Se ni,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`mo mec wya lo ba Se ni,

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ

mxsne lo yo vel Ta o, da Sejœ jœ jœ œ œn ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mxsne lo yo vel Ta o, da Se

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
mxsne lo yo vel Ta o, da Se

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi wya le

œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
mi wya le

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi wya le

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
e me!~

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
e me!~

.˙ ˙ œ œ œ œ œ
e me!~

,
,
,

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

˙ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œn œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙
.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙

U

U

U

V

V
?

##
# #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ Jœ Jœ Jœ jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ .œ Jœ œ .œ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!

U

U

U

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

64. aw da@@@@@@
xma d

Now and Ever
Tone 4

1) aq unda Sesruldes himni `hsWamdi ra, meufeo~. ix. #12_13.

1) The hymn "Eating, O Master" must be performed here. See #12-13.
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V

V
?

#

#
˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
wi nas war me tyvel man, pir vel mxil

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wi nas war me tyvel man, pir vel mxil

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ
wi nas war me tyvel man, pir vel mxil

1)

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ

vel man sa i du m lo sa Se ni sa si ma

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ
vel man sa i du m lo sa Se ni sa si ma

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ
vel man sa i du m lo sa Se ni sa si ma

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

Rle sa, qris te, xma hyo: `wi nas war da hsdev,

œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙
Rle sa, qris te, xma hyo: `wi nas war da hsdev,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Rle sa, qris te, xma hyo: `wi nas war da hsdev,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

65. winaswarmetyvelman, pirvel mxilvelman@@@@@@

Zlispiri. galoba g. xma v

Foreseeing Your Secret Mystery

Heirmos. Canticle 3. Tone 6

1) es Zlispiri galobis sanoto wyaroebSi araa. winamdebare himni gawyobilia f. qoriZis (anT., t. I:392, #193) 

mier notirebuli Zlispiris `raJams winaswarmetyvelman~ musikaze.

1) This irmos is not in any notated chant source. The present hymn has been arranged to the music of the irmos "When the 

Prophet" notated by P. Koridze (Anth. Vol. 1:392, #193).
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V

V
?

#

#
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

wya lo biT, Se yva re ba mtki ce, ma

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ
wya lo biT, Se yva re ba mtki ce, ma

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œA
wya lo biT, Se yva re ba mtki ce, ma

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ ˙
ma o,

˙ ˙
ma o,

œA œ ˙
ma o,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
mxo lod So bi li ra

œ# œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mxo lod So bi li ra

œ œ œ œ w œn œ œ
mxo lod So bi li ra

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œN ˙
Ze, lxi ne bad mo ma va li,

˙ œN œ œ œ w ˙ ˙
Ze, lxi ne bad mo ma va li,

œ œ œ œ œ œ .˙ œA ˙ œ œn
Ze, lxi ne bad mo ma va li,

-- - - - -

- - - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ# œ ˙ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙

so flad mo a vli ne!~

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
so flad mo a vli ne!~

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
so flad mo a vli ne!~

U

U

U

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi nas war me tyvel man, pir vel mxil vel man

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ
wi nas war me tyvel man, pir vel mxil vel man

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
wi nas war me tyvel man, pir vel mxil vel man

1)

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
sa i dum lo sa Se ni sa si ma Rle sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN ˙ œ œ œ œ œ
sa i dum lo sa Se ni sa si ma Rle sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
sa i dum lo sa Se ni sa si ma Rle sa,

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
˙ œ œ œ ˙

qris te, xma hyo:

˙N œ œ ˙
qris te, xma hyo:

˙ œ œ œ ˙
qris te, xma hyo:

U

U

U

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
`wi nas war da hsdev,

œ ˙ œ œ œ œ œ œ# œ
`wi nas war da hsdev,

œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
`wi nas war da hsdev,

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

66. winaswarmetyvelman, pirvel mxilvelman@@@@@@

Zlispiri. galoba g. xma v

Foreseeing Your Secret Mystery

Heirmos. Canticle 3. Tone 6

1) es Zlispiri galobis sanoto wyaroebSi araa. winamdebare himni gawyobilia r. xundaZis (xundaZe, 2100:166) 

mier notirebuli Zlispiris `raJams winaswarmetyvelman~ musikaze.

1) This irmos is not in any notated chant source. The present hymn has been arranged to the music of the irmos "When 

the Prophet" notated by R. Khundadze (Khundadze, 2100:166).
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

wya lo biT, Se yva re ba mtki ce, ma ma o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya lo biT, Se yva re ba mtki ce, ma ma o,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
wya lo biT, Se yva re ba mtki ce, ma ma o,

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
mxo lod So bi li ra Ze, lxi ne bad

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
mxo lod So bi li ra Ze, lxi ne bad

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ
mxo lod So bi li ra Ze, lxi ne bad

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ma va li, so flad mo a vli ne!~

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
mo ma va li, so flad mo a vli ne!~

œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ma va li, so flad mo a vli ne!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

-

- - -

- -
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V

V
?

#

#
˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ

vne bad mi marT, yo vel Ta ve a da mis gan Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
vne bad mi marT, yo vel Ta ve a da mis gan Ta

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ
vne bad mi marT, yo vel Ta ve a da mis gan Ta

- - - --

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ

uv ne be lo bi sa wya rod mi ma val man, qri ste, Se

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
uv ne be lo bi sa wya rod mi ma val man, qri ste, Se

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
uv ne be lo bi sa wya rod mi ma val man, qri ste, Se

,
,
,

-- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

nTa sa yva rel Ta arqv: `gu li mi Tqmi da

œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙
nTa sa yva rel Ta arqv: `gu li mi Tqmi da

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
nTa sa yva rel Ta arqv: `gu li mi Tqmi da

,
,
,

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

67. vnebad mimarT@@@@@@

d Zlispiris a gardasaTqmeli. xma v

Going to Your Passion

The 1st troparion of Canticle 4. Tone 6

1) #67-69 sagaloblebis teqstebi Cven mieraa gawyobili #65 nimuSis musikaze.

2) The texts of the chants #67-69 have been arranged by the editors to the music of chant #65.
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V

V
?

#

#
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me Tqven Ta na pa seq sa a mas

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ
me Tqven Ta na pa seq sa a mas

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œA
me Tqven Ta na pa seq sa a mas

-- - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ ˙
Wa mad,

˙ ˙
Wa mad,

œA œ ˙
Wa mad,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
mxo lod So bi li ra

œ# œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mxo lod So bi li ra

œ œ œ œ w œn œ œ
mxo lod So bi li ra

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œN ˙
Ze lxi ne bad ma ma man

˙ œN œ œ w ˙ ˙
Ze lxi ne bad ma ma man

œ œ œ œ œ .˙ œA ˙ œ œn
Ze lxi ne bad ma ma man

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ# œ ˙ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙

so flad mo ma vli na!~

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
so flad mo ma vli na!~

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
so flad mo ma vli na!~

U

U

U

- - -- - -

- - - - - -

- - - - -
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V

V
?

#

#
˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ

mim Re be li ta ku ki sa, e tyo di

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
mim Re be li ta ku ki sa, e tyo di

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
mim Re be li ta ku ki sa, e tyo di

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ

Sen Ta mo wa fe Ta, ukv da vo: `na Sob sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
Sen Ta mo wa fe Ta, ukv da vo: `na Sob sa

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
Sen Ta mo wa fe Ta, ukv da vo: `na Sob sa

,
,
,

- --- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ve na xi sa sa vhsvam me ar Ra ra,

œ œ œ œ ˙ œ œ œN œ œ œ ˙
ve na xi sa sa vhsvam me ar Ra ra,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ve na xi sa sa vhsvam me ar Ra ra,

œ œ
Tqven

˙
Tqven

œ œ
Tqven

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

68. mimRebeli takukisa

d Zlispiris b gardasaTqmeli. xma v

Partaking From the Cup

The 2nd troparion of Canticle 4. Tone 6
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V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta na mo qa la qe a mi e riT gan,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙ ˙
Ta na mo qa la qe a mi e riT gan,

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ ˙
Ta na mo qa la qe a mi e riT gan,

-- --- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ

ra me Tu mxo lod So bi li Ze

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ra me Tu mxo lod So bi li Ze

œ œ œ œ œ œ œ w œn œ œ
ra me Tu mxo lod So bi li Ze

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œN ˙

Tvi si lxi ne bad ma ma man

˙ œN œ œ œ w ˙ ˙
Tvi si lxi ne bad ma ma man

œ œ œ œ œ œ .˙ œA ˙ œ œn
Tvi si lxi ne bad ma ma man

-- - -- -

- - - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ# œ ˙ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙

so flad mo ma vli na!~

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
so flad mo ma vli na!~

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
so flad mo ma vli na!~

U

U

U

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

#

#
˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ

`zes Ta si tyvi sa sa sme li, a

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`zes Ta si tyvi sa sa sme li, a

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ
`zes Ta si tyvi sa sa sme li, a

- - - - - - --

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ

xal sa vi tyvi sa su fe vel sa Cem sa, qris te,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ
xal sa vi tyvi sa su fe vel sa Cem sa, qris te,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ
xal sa vi tyvi sa su fe vel sa Cem sa, qris te,

,
,
,

- - - - - - --

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa yva rel Ta! vsvam me, ra me Tu, vi Tar

œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙
sa yva rel Ta! vsvam me, ra me Tu, vi Tar

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
sa yva rel Ta! vsvam me, ra me Tu, vi Tar

,
,
,

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

69. zesTa sityvisa sasmeli@@@@@@

d Zlispiris g gardasaTqmeli. xma v

In My Kingdom

The 3rd troparion of Canticle 4. Tone 6
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V

V
?

#

#
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

RmerT Ta So ris RmerT, vi yo Tqven Ta na!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN
RmerT Ta So ris RmerT, vi yo Tqven Ta na!~

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmerT Ta So ris RmerT, vi yo Tqven Ta na!~

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ ˙

arqv, `vi naT gan,

œN œ ˙ ˙
arqv, `vi naT gan,

œ œA œ œ ˙
arqv, `vi naT gan,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mxo lod So bi li

œ# œ œ œ œ œ œ ˙
mxo lod So bi li

œ œ œ œ w œn
mxo lod So bi li

-

-

-

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œN ˙
Ze Tvi si lxi ne bad ma ma man

˙ ˙ œN œ œ œ w ˙ ˙
Ze Tvi si lxi ne bad ma ma man

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œA ˙ œ œn
Ze Tvi si lxi ne bad ma ma man

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ# œ ˙ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙

so flad mo ma vli na!~

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
so flad mo ma vli na!~

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
so flad mo ma vli na!~

U

U

U

- - - -- -

- - - - - -

- - - - -
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V

V
?

#

#
œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si yva ru li sa sa krve li Ta

œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sisi yvayva ruru li sasa sasa krvekrve lili TaTa

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si yva ru li sa sa krve li Ta

2)

1)

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Ta na Se krul ni mo ci qul ni dRes,

˙ œ œ œ œn œ œ œ œ œ# œ œ ˙
Ta na Se krul ni mo ci qul ni dRes,˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Ta na Se krul ni mo ci qul ni dRes,

U

U

U

N-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

#

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me u fi sa yo vel Ta sa

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me u fi sa yo vel Ta sa

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me u fi sa yo vel Ta sa

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

70. siyvarulisa sakrveliTa Tana-Sekrulni@@@@@@

Zlispiri. galoba e. xma v

United by the Bond of Love

Heirmos. Canticle 5. Tone 6

dinjad - Sostenuto

1) xelnaweridan Q689:10v (anT., t. VIII:28, #12).

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From the manuscript Q689:10v (Anth. Vol. 8:28, #12).

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Tav sa So ris Tvis sa gan mku Tnvel ni,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Tav sa So ris Tvis sa gan mku Tnvel ni,

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙# Œ
Tav sa So ris Tvis sa gan mku Tnvel ni,

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

#

#

œ ˙ œ œN œ œ œ œ œ œ
Sve ni er Ta maT ferx Ta

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Sve ni er Ta maT ferx Ta

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sve ni er Ta maT ferx Ta

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œN œ œ ˙ œ œ ˙

da i ban des,

˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da i ban des,

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
da i ban des,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
ma xa re bel Ta mSvi do bi sa Ta!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma xa re bel Ta mSvi do bi sa Ta!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ma xa re bel Ta mSvi do bi sa Ta!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si yva ru li sa sa krve li Tajœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si yva ru li sa sa krve li Ta

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si yva ru li sa sa krve li Ta

1)

U

U

U

2)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Ta na Se krul ni mo ci qul ni dRes,

˙ œ œ œn œ œ ˙ œ# œ œ œ ˙
Ta na Se krul ni mo ci qul ni dRes,

œ œ

˙ œ œ œ œ ˙ œ# œ œ œ œ ˙
Ta na Se krul ni mo ci qul ni dRes,

œ œ

3)
- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me u fi sa yo vel Ta sajœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me u fi sa yo vel Ta sa

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me u fi sa yo vel Ta sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

71. siyvarulisa sakrveliTa Tana-Sekrulni@@@@@@

Zlispiri. galoba e. xma v

United by the Bond of Love

Heirmos. Canticle 5. Tone 6

1) xelnaweridan xundaZe, 2122:198.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) wvrili SriftiT mocemuli alternatiuli svla Cveni Camatebulia.

1) From the manuscript Khundadze, 2122:198.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) The alternative voice leading printed in a smaller font has been added by the editors.
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V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Tav sa So ris Tvis sa gan mku Tnvel ni,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Tav sa So ris Tvis sa gan mku Tnvel ni,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
Tav sa So ris Tvis sa gan mku Tnvel ni,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#

œ ˙ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ
Sve ni er Ta maT ferx Ta da

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sve ni er Ta maT ferx Ta da

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
Sve ni er Ta maT ferx Ta da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

œ œN œ œ œ œ œ ˙
i ban des,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
i ban des,

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
i ban des,

Jœ Jœ Jœ œ œ œ
ma xa re bel Ta

Jœ Jœ Jœ œ œ œ
ma xa re bel Ta

Jœ Jœ Jœ œ œ
ma xa re bel Ta

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ# ˙

mSvi do bi sa Ta!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mSvi do bi sa Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mSvi do bi sa Ta!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u Tvi so sa mis mpyro be li,

Zlier ganivrad - Adagio

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u Tvi so sa mis mpyro be li,

œ œ œ œ ˙

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u Tvi so sa mis mpyro be li,

1)  2)  3)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ze sTa ca Ta sa da e Te ris wylis

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ#N œ œ ˙
ze sTa ca Ta sa da e Te ris wylis

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ze sTa ca Ta sa da e Te ris wylis

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ufs kru li sa a Rvir msxme lijœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

#
œ ˙

ufs kru li sa a Rvir msxme li

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
ufs kru li sa a Rvir msxme li

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

72a. uTvisosa mis mpyrobeli@@@@@@@@

e Zlispiris a gardasaTqmeli.  xma v

The Wisdom of God

The 1st troparion of Canticle 5. Tone 6

1) xelnawerebidan H154-VIII:107v; Q690:094v; Q693:041r.

2) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis niSnebi Cveni 

Camatebulia.

3) #72a varianti martivi stilis, xolo 72b  _ `gamSvenebuli~ stilis esTetikiTaa gamravalxmianebuli.

1) From the manuscripts H154-VIII:107v; Q690:094v; Q693:041r.

2) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The middle and bass voices, caesuras, and accidentals shown here have 

been added by the editors.

3) Variants #72a and #72b have been arranged polyphonically according to the aesthetics of the simple and ornamented styles 

respectively.
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙
da zRva Ta da myu de be li, si brZne

rit.

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙
da zRva Ta da myu de be li, si brZne

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
da zRva Ta da myu de be li, si brZne

1)- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ .˙ œ œN œ œ œ œ œ œ
RmrTi sa STa a sxams wya lsa

[a tempo]

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
RmrTi sa STa a sxams wya lsa

œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTi sa STa a sxams wya lsa

2)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ .˙ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ba ne lsa

rit.

w .˙ œ œ œ œ œ œ
sa ba ne lsaœ .˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
sa ba ne lsa

3) U

U
U

Jœ Jœ Jœ
da ferx Ta

warTq. dinj. 
recit. sostenuto

Jœ Jœ Jœ
da ferx Ta

Jœ Jœ Jœ
da ferx Ta

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo na Ta sa dah bans me u fe!

[a tempo]

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mo na Ta sa dah bans me u fe!

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mo na Ta sa dah bans me u fe!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) `marxvanSi~ aq aris `damayudebeli~.

2) xelnawer Q690-Si marcvali `lsa~ am bgerasTanaa Cawerili.      

3) xelnawer Q690-Si es bgera mTeli grZliobisaa.

1) "Damakudebeli"  is here in the Triodion.

2) The syllable "lsa"  is written with this pitch in manuscript Q690.

3) This pitch has the duration of a whole note in manuscript Q690.
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u Tvi so sa mis mpyro be li,

Zlier ganivrad - Adagio

jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u Tvi so sa mis mpyro be li,

œ œ œ ˙

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u Tvi so sa mis mpyro be li,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ze sTa ca Ta sa da e Te ris wylis

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ# œ œ ˙
ze sTa ca Ta sa da e Te ris wylis

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ze sTa ca Ta sa da e Te ris wylis

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ufs kru li sa a Rvir msxme lijœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ufs kru li sa a Rvir msxme lijœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ufs kru li sa a Rvir msxme li

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

72b. uTvisosa mis mpyrobeli@@@@@@@@

e Zlispiris a gardasaTqmeli.  xma v

The Wisdom of God

The 1st troparion of Canticle 5. Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙
da zRva Ta da myu de be li, si brZne

rit.

œ œ œ œ œ
N

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
#

da zRva Ta da myu de be li, si brZne

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙
da zRva Ta da myu de be li, si brZne

,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ .˙ œ œN œ œ œ œ œ œ
RmrTi sa STa a sxams wya lsa

[a tempo]

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
RmrTi sa STa a sxams wya lsa

œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTi sa STa a sxams wya lsa

œ œ œ œ œ

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ .˙ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ba ne lsa

rit.

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
sa ba ne lsaœ .˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
sa ba ne lsa

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
da ferx Ta

warTq. dinj. 
recit. sostenuto

[a tempo]

jœ jœ jœ
da ferx Tajœ jœ jœ
da ferx Ta

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo na Ta sa dah bans me u fe!jœ jœ œ œ œ œ œ œ

N
œ œ œ

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

mo na Ta sa dah bans me u fe!jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo na Ta sa dah bans me u fe!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo wa fe Ta u Cve nebs dRes

ganivrad - Adagio

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo wa fe Ta u Cve nebs dRes

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo wa fe Ta u Cve nebs dRes

1)  2)  3)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
si mda bli sa sa xe sa me u fe

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si mda bli sa sa xe sa me u fe

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si mda bli sa sa xe sa me u fe

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Rru be lTa mi er ci sa

rit.

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Rru be lTa mi er ci sa

Jœ Jœ œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙
da Rru be lTa mi er ci sa

- - - -

- - - -

- - - -

73a. mowafeTa uCvenebs dRes simdablesa saxesa@@@@@@@@
e Zlispiris b gardasaTqmeli.  xma v

The Master Shows to His Disciples
The 2nd troparion of Canticle 5. Tone 6

1) xelnawerebidan Q690:095r; Q693:041v; H154-VIII:108v.

2)  xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis niSnebi Cveni 

Camatebulia.

3) #73a varianti martivi stilis, xolo 73b  _ `gamSvenebuli~ stilis esTetikiTaa gamravalxmianebuli.

1) From manuscripts Q690:095r; Q693:041v; H154-VIII:108v.

2) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The middle and bass voices, caesuras, and accidentals shown here have 

been added by the editors.

3) Variants #73a and #73b have been arranged polyphonically according to the aesthetics of the simple and ornamented styles 

respectively.
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Se mmo se li, mo i rtyams a rda gsa,

[a tempo]

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
Se mmo se li, mo i rtyams a rda gsa,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Se mmo se li, mo i rtyams a rda gsa,

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ ˙ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ
mo i dreks mu xlTa, mo wa fe Ta

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
mo i dreks mu xlTa, mo wa fe Ta

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo i dreks mu xlTa, mo wa fe Ta

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
da hbans fer xTa,.˙ œ œ œ œ ˙
da hbans fer xTa,

œ œ ˙ œ œ œ ˙
da hbans fer xTa,

U

U
U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mli sa xel Ta Sijœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mli sa xel Ta Si

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mli sa xel Ta Si

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
na ars yo ve li su li!

Zlier ganivrad - Molto adagio

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
na ars yo ve li su li!˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
na ars yo ve li su li!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

1) xelnawerebSi H154-VIII da Q693 momdevno marcvali `da~ am bgerasTanaa Cawerili.

1) The following syllable "da"  is written with this pitch in manuscripts H154-VIII and Q693.

196



V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo wa fe Ta u Cve nebs dRes

ganivrad - Adagio

jœ jœ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ ˙
mo wa fe Ta u Cve nebs dRes

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo wa fe Ta u Cve nebs dRes

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
si mda bli sa sa xe sa me u fe

œ œ œ œ œ
N

œ œn œ œ œ œ œ œ œ#
N
œ œ ˙

si mda bli sa sa xe sa me u fe

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
si mda bli sa sa xe sa me u fe

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Rru be lTa mi er ci sa

rit.

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Rru be lTa mi er ci sa

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Rru be lTa mi er ci sa

- - - -

- - - -

- - - -

73b. mowafeTa uCvenebs dRes simdablesa saxesa@@@@@@@@

e Zlispiris b gardasaTqmeli.  xma v

The Master Shows to His Disciples

The 2nd troparion of Canticle 5. Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Se mmo se li, mo i rtyams a rda gsa,

[a tempo]

œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ
#

œ ˙
Se mmo se li, mo i rtyams a rda gsa,

˙ œ ˙ œ .œ jœ œ œ# œ œ œ ˙
Se mmo se li, mo i rtyams a rda gsa,

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ ˙ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ
mo i dreks mu xlTa, mo wa fe Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo i dreks mu xlTa, mo wa fe Ta

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
mo i dreks mu xlTa, mo wa fe Ta

œ œ ˙ ˙

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œN œ œ œ œ œ œ U̇
da hbans fer xTa,

œ œ œ œ œ œ œ U̇
da hbans fer xTa,

œ œ œ œ œ œ œœ ˙̇
u

da hbans fer xTa,

.˙ œ œ œ œ œ œ ˙

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mli sa xel Ta Sijœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mli sa xel Ta Sijœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mli sa xel Ta Si

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
na ars yo ve li su li!

Zlier ganivrad - Molto adagio

˙ œ ˙ œ ˙ œ# œ œ ˙
na ars yo ve li su li!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
na ars yo ve li su li!

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

#
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙

co dvi sa u fskrul man

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
co dvi sa u fskrul man

œ œ œ ˙
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
co dvi sa u fskrul man

œ

U

U

U

4)

3) œ œ œa
u

˙
u

œ œ œ

œ œ
u

œ œ

1)  2)

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
ka nas knel man ga re mo mi cva,

œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙N ˙ ˙
ka nas knel man ga re mo mi cva,

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ ˙ œ œ .œ JœA œ œn œ œ ˙
ka nas knel man ga re mo mi cva,

˙

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Rel va sa ver Ra

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
da Rel va sa ver Ra

˙ œ œ œ œ œ œ œ

w œ œ œ œ œ œ œ œ
da Rel va sa ver Ra

-

-

-

- - -

- - -

- - -

74a. codvisa ufskrulman ukanasknelman gare-momicva@@@@@@

Zlispiri. galoba v. xma v

The Uttermost Depths of Sin

Heirmos. Canticle 6.  Tone 6
dinjad - Adagio

1) xelnawerebidan Q689:16v (anT., t. VIII:48, #22) da xundaZe, 2127:73.

3) gTavazobT sagaloblis redaqtirebis or (#74a da 74b) variants, gansxvavebulT alteraciis niSnebiTa da 

kilouri konfiguraciiT.

3) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

4) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan xundaZe, 2127.

1) From the manuscripts Q689:16v (Anth. Vol. 8:48, #22) and Khundadze, 2127:73.

2) Here are two variants of editing the chant (#74a and 74b) with different accidentals and modal configurations.

3) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

4) The different voice leading from manuscript Khundadze, 2127 is shown in the smaller script.
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V

V
?

#
œ œ œ œ ˙

ra Tavs vi deb!

œ œN œ ˙
ra Tavs vi deb!

œ œ œ ˙
ra Tavs vi deb!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i o na sebr, me u fe o,

œ œ œ œ œ œ œA œ ˙
i o na sebr, me u fe o,

œ œ œ ˙n

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i o na sebr, me u fe o,

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ ˙
gi Ra Ra deb:

œ œn œ œA œ ˙
gi Ra Ra deb:

œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙
gi Ra Ra deb:

U

U

U

œ œ œ[ œ œ œ œ
`aR mo mi yva ne

œ œ œ ˙ ˙
`aR mo mi yva ne

œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ ˙
`aR mo mi yva ne

1)

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ .œ jœ
me, gan xrwni li!~

œ œN œ .œ jœ
me, gan xrwni li!~

œ œ .œ Jœ
me, gan xrwni li!~

U

U

U

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ .œ jœ
me, gan xrwni li!~

œ œN œ .œ jœ
me, gan xrwni li!~

œ œ œ .œ Jœ
me, gan xrwni li!~

U

U

U

- -

- -

- -

1) himnis damabolovebeli kadansis varianti xelnaweridan xundaZe, 2127.

1) A variant of the hymn's ending cadence from manuscript Khundadze, 2127.

ossia:
an ase:

200



V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
co dvi sa u fskrul man

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
co dvi sa u fskrul man

œ œ œ ˙
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
co dvi sa u fskrul man

œ

U

U

U

œ œ œ
u

˙
u

œ œ œ

œ œ
u

œ œ

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
ka nas knel man ga re mo mi cva,

œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ka nas knel man ga re mo mi cva,

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
ka nas knel man ga re mo mi cva,

˙

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Rel va sa ver Ra

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
da Rel va sa ver Ra

˙ œ œ œ œ œ œ œ

w œ œ œ œ œ œ œ œ
da Rel va sa ver Ra

-

-

-

- - -

- - -

- - -

74b. codvisa ufskrulman ukanasknelman gare-momicva@@@@@@

Zlispiri. galoba v. xma v

The Uttermost Depths of Sin

Heirmos. Canticle 6. Tone 6

dinjad - Adagio
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V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ ˙
ra Tavs vi deb!

œ œ œ ˙
ra Tavs vi deb!

œ œ œ ˙
ra Tavs vi deb!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i o na sebr, me u fe o,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i o na sebr, me u fe o,

œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i o na sebr, me u fe o,

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ ˙
gi Ra Ra deb:

œ œ œ œ œ ˙
gi Ra Ra deb:

œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙
gi Ra Ra deb:

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ
`aR mo mi yva ne

œ œ œ ˙ ˙
`aR mo mi yva ne

œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ ˙
`aR mo mi yva ne

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ .œ jœ
me, gan xrwni li!~

œ œ œb .œ jœ
me, gan xrwni li!~

œ œ .œ Jœ
me, gan xrwni li!~

U

U

U

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ .œ jœ
me, gan xrwni li!~

œ œ œ .œ jœ
me, gan xrwni li!~

œ œ œ .œ Jœ
me, gan xrwni li!~

U

U

U

- -

- -

- -

ossia:
an ase:
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V

V
?

#
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

`u flad mxa diT da mo ZRvrad,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`u flad mxa diT da mo ZRvrad,

œ œ œ ˙
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`u flad mxa diT da mo ZRvrad,

œ œ œ œ œ œ

U

U

1)

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

œ œ œa œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ Jœ
ho i, mo wa fe no, da ra me

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN ˙
ho i, mo wa fe no, da ra me

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ jœA
ho i, mo wa fe no, da ra me

œ œ

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

V

V
?

#
œ œ œ ˙

Tu var!~

˙ ˙
Tu var!~

œ œn œ œ ˙
Tu var!~

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u Ra Ra deb da

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u Ra Ra deb da

˙ œ œ œ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ
u Ra Ra deb da

œ œ ˙ œ œ œ ˙

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

75a. uflad mxadiT da moZRvrad@@@@@@@@

v Zlispiris a gardasaTqmeli. xma v

O Disciples, You Call Me Lord and Master

The 1st troparion of Canticle 6. Tone 6

1) gTavazobT sagaloblis redaqtirebis or (#75a da 75b) variants, gansxvavebulT alteraciis niSnebiTa da 

kilouri konfiguraciiT.

1) Here are two variants of editing the chant (#75a and 75b) with different accidentals and modal configurations.
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V

V
?

#
œ œ ˙ œ œ œ ˙

qris te, `vi na ca,

œ œ ˙ œN œ ˙
qris te, `vi na ca,

œ œ ˙ œA œ ˙
qris te, `vi na ca,

U

U

U

,
,
,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi e hmsgav se niT Tqven wes

œ œ œ œ œ œ œA œ
mi e hmsgav se niT Tqven wes

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ
mi e hmsgav se niT Tqven wes

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

#

˙ œ œ œ œ œ ˙
sa, vi Tar sa xed

˙ œ œn œ œA œ ˙
sa, vi Tar sa xed

˙n œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sa, vi Tar sa xed

U

U

U

,
,
,

œ œ[ œ œ œ œ
mxil vel i qmne

œ œ ˙ ˙
mxil vel i qmne

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ ˙
mxil vel i qmne

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ .œ jœ

niT Cem Ta na!~

œ œN œ .œ jœ
niT Cem Ta na!~

œ œ .œ Jœ
niT Cem Ta na!~

U

U

U

-

-

-

V

V
?

#
œ œ œ .œ jœ

niT Cem Ta na!~

œ œN œ .œ jœ
niT Cem Ta na!~

œ œ œ .œ Jœ
niT Cem Ta na!~

U

U

U

-

-

-

ossia:
an ase:
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V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`u flad mxa diT da mo ZRvrad,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`u flad mxa diT da mo ZRvrad,

œ œ œ ˙
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`u flad mxa diT da mo ZRvrad,

œ œ œ œ œ

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ Jœ
ho i, mo wa fe no, da ra me

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, mo wa fe no, da ra me

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ jœ
ho i, mo wa fe no, da ra me

œ œ

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ ˙
Tu var!~

˙ ˙
Tu var!~

œ œ œ œ ˙
Tu var!~

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u Ra Ra deb da

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u Ra Ra deb da

˙ œ œ œ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ
u Ra Ra deb da

œ œ ˙ œ œ œ ˙

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

75b. uflad mxadiT da moZRvrad@@@@@@@@

v Zlispiris a gardasaTqmeli. xma v

O Disciples, You Call Me Lord and Master

The 1st troparion of Canticle 6. Tone 6
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V

V
?

bb

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ ˙
qris te, `vi na ca,

œ œb ˙ œ œn ˙
qris te, `vi na ca,

œ œ ˙b œ œ ˙
qris te, `vi na ca,

U

U

U

,
,
,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi e hmsgav se niT Tqven wes

œ œ œ œ œ œ œ œ
mi e hmsgav se niT Tqven wes

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ
mi e hmsgav se niT Tqven wes

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

˙ œ œ œ œ œ ˙
sa, vi Tar sa xed

˙ œ œ œ œ œ ˙
sa, vi Tar sa xed

˙ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sa, vi Tar sa xed

U

U

U

,
,
,

œ œ œ œ œ œ
mxil vel i qmne

œ œ ˙ ˙
mxil vel i qmne

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ ˙
mxil vel i qmne

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ .œ jœ
niT Cem Ta na!~

œ œ œb .œ jœ
niT Cem Ta na!~

œ œ .œ Jœ
niT Cem Ta na!~

U

U

U

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ .œ jœ
niT Cem Ta na!~

œ œ œ .œ jœ
niT Cem Ta na!~

œ œ œ .œ Jœ
niT Cem Ta na!~

U

U

U

-

-

-

ossia:
an ase:
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

vis a ra aqvs mwikv li,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vis a ra aqvs mwikv li,

œ œ œ ˙
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vis a ra aqvs mwikv li,

œ

U

U

U

1)

- -

- -

- -

V

V
?

#

œ œ œa œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ Jœ
a ra uxms mas da ba na

˙ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙N
a ra uxms mas da ba na

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ .œ jœA
a ra uxms mas da ba na

œ œ

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#
œ œ œ ˙

ferx Ta;

˙ ˙
ferx Ta;

œ œn œ œ ˙
ferx Ta;

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Tqven, mo wa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Tqven, mo wa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Tqven, mo wa

-

-

-

- -

- -

- -

76a. vis ara aqvs mwikvli@@@@@@@@

v Zlispiris b gardasaTqmeli. xma v

He Who Is Free from Defilement

The 2nd troparion of Canticle 6. Tone 6

1) gTavazobT sagaloblis redaqtirebis or (#76a da 76b) variants, gansxvavebulT alteraciis niSnebiTa da 

kilouri konfiguraciiT.

1) Here are two variants of editing the chant (#76a and 76b) with different accidentals and modal configurations.
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ ˙

fe no, wmi da xarT,

˙ œ œN œ ˙
fe no, wmi da xarT,

œ œ œ œ œ ˙
fe no, wmi da xarT,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra med a ra yo vel ni,

œ œ œ œ œ œ œA œ ˙
a ra med a ra yo vel ni,œ œ œ œ œ œ œA œ ˙
a ra med a ra yo vel ni,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

œ œ œ œ ˙
ra me Tu

œœ œA œ ˙
ra me Tu

œ œ œn œ œ ˙
ra me Tu

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
medg rad hborgs mswrafl er Ti

œ œ œ ˙ ˙ œ œN
medg rad hborgs mswrafl er Ti

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ
medg rad hborgs mswrafl er Ti

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

#
œ .œ jœ

Tqven ga ni!

œ .œ jœ
Tqven ga ni!

œ .œ Jœ
Tqven ga ni!

U

U

U

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ .œ jœ

Tqven ga ni!

œ .œ jœ
Tqven ga ni!œ œ .œ Jœ
Tqven ga ni!

U

U

U

- -

- -

- -

ossia:
an ase:

208



V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vis a ra aqvs mwikv li,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vis a ra aqvs mwikv li,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vis a ra aqvs mwikv li,

U

U

U

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ Jœ
a ra uxms mas da ba na

˙ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙
a ra uxms mas da ba na

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ .œ jœ
a ra uxms mas da ba na

œ œ

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ ˙
ferx Ta;

˙ ˙
ferx Ta;

œ œ œ œ ˙
ferx Ta;

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Tqven, mo wa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Tqven, mo wa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Tqven, mo wa

-

-

-

- -

- -

- -

76b. vis ara aqvs mwikvli@@@@@@@@

v Zlispiris b gardasaTqmeli. xma v

He Who Is Free from Defilement

The 2nd troparion of Canticle 6. Tone 6
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V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
fe no, wmi da xarT,

˙ œ œ œ ˙
fe no, wmi da xarT,

œ œ œ œ œ ˙
fe no, wmi da xarT,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra med a ra yo vel ni,

œ œ œ œ œ œb œ œn ˙
a ra med a ra yo vel ni,œ œ œ œ œ œb œ œ ˙
a ra med a ra yo vel ni,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu

œœA œ œn ˙
ra me Tu

œ œn œ œ œ ˙
ra me Tu

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
medg rad hborgs mswrafl er Ti

œ œ œ ˙ ˙ œ œ
medg rad hborgs mswrafl er Ti

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ
medg rad hborgs mswrafl er Ti

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

œ .œ jœ
Tqven ga ni!

œb .œ jœ
Tqven ga ni!

œ .œ Jœ
Tqven ga ni!

U

U

U

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

œ .œ jœ
Tqven ga ni!

œ .œ jœ
Tqven ga ni!

œ œ .œ Jœ
Tqven ga ni!

U

U

U

- -

- -

- -

ossia:
an ase:
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ
mi i Ro pu ri xe

œ œ œ œA œ œn ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
mi i Ro pu ri xe

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
mi i Ro pu ri xe

1)  2)

dinjad - Adagio

3)    4)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
li Ta Si na gan mce mel man

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
li Ta Si na gan mce mel man

˙ ˙ œ œ .˙ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ
li Ta Si na gan mce mel man

, ,
,
,

,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
i u da xel Ta gan dam ba

œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i u da xel Ta gan dam ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
i u da xel Ta gan dam ba

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

77. miiRo puri xeliTa Sina-ganmcemelman@@@@@

kondaki. xma E

Taking the Bread into His Hands
Kontakion. Tone 8

1) `marxvani~: msgavsi, `ara daakldi~ [dedani gansxvavebuli hangiT. ix. #78].

2) xelnawerebidan H154VIII:264r; Q690:269v, Q693:107r.

3) xelnawerebSi gasaRebSi si bemolia aRniSnuli.

4) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis 

niSnebi Cveni Camatebulia.

1) The Triodion: Prosomoion, "You Were Not Absent" [Original with different melody. See #78].

2) From the manuscripts H154VIII:264r; Q690:269v, Q693:107r.

3) The original manuscripts contain a B flat in the key signature.

4) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The middle and bass voices, caesuras, and accidentals shown 

here have been added by the editors.
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œn .˙
de be li sa Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œb œ .˙
de be li sa Ta,

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œb œ .˙
de be li sa Ta,

U

U

U

Jœ œ œ œ œ
ro mel man

Jœ œ ˙
ro mel manjœ œ œ ˙
ro mel man

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xe li Ta Se hqmna a da mi, da

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œn
xe li Ta Se hqmna a da mi, da

˙ œ .œ jœ œn œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
xe li Ta Se hqmna a da mi, da

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œn ˙
mer me gan mart na

œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œb œ ˙
mer me gan mart na

˙ œ œ œ ˙ ˙ œb œ ˙
mer me gan mart na

œ œ œ œ
da mo

œ œ œn œ
da mo

œn œ œ
da mo

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
i Ro fa si mo ZRvri sa da

œ œn œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
i Ro fa si mo ZRvri sa da

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i Ro fa si mo ZRvri sa da

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTi sa, mza kvar man, da a ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ ˙
RmrTi sa, mza kvar man, da a ra

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTi sa, mza kvar man, da a ra

œ œ œ œ
Se i

œ ˙
Se i

œ ˙
Se i

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ .˙
go na,

œ œ œ œ œ œ œ .˙
go na,

˙ œ œ œ œ .˙
go na,

U

U

U

œ œ œ œ ˙ œ œ
a ra med e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med e

œ ˙ œ œ œ œ œ
a ra med e

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
go u kur ne be la

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œn
go u kur ne be la

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
go u kur ne be la

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ Œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ

.œ jœ ˙ œ œ œ œ ˙ Œ

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ad!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ad!

œ œ œ œ œ œ œn ˙
ad!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi i Ro pu ri xe li

œ œ œA œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi i Ro pu ri xe li

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mi i Ro pu ri xe li

1)  2)

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

bbb b

b b b b

b b b b b

n n b b

n n b b

n n b b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta Si na gan mce mel man

œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
Ta Si na gan mce mel man

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Ta Si na gan mce mel man

œ ˙ œ œ œ œ œ

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

78. miiRo puri xeliTa Sina-ganmcemelman@@@@@

kondaki. xma E

Taking the Bread into His Hands
Kontakion. Tone 8

1) #78 da 79 sagaloblebi, `marxvanis~ miTiTebis Sesabamisad, gavawyveT sagaloblis `ara daakldi~ 

(H154-VIII:101r; Q690:087v; Q693:038v; xundaZe, 2124:228) hangze. am `dedani~ sagaloblis Sesaxeb r. xundaZe 

aRniSnavs: `iSviaTi galobaa. es galoba wineTac didma mgaloblebma Tu icoda. exla, es ki ara, arca sxva ar 

ician~. swored r. xundaZis es sityvebi da `marxvaniseuli~ miTiTeba gaxda mizezi winamdebare himnis `dedan~ 

hangze gawyobisa da anTologiaSi warmodgenisa.

2) xelnaweris xundaZe, #2124:228 mixedviT.

1) According to the Triodion indication, #78 and #79 chants have been arranged to the melody of "You Were Not Absent" 

(H154-VIII:101r; Q690:087v; Q693:038v; Khundadze, 2124:228). Regarding the "original source" of this chant, R. 

Khundadze remarks: "This chant was probably known by the great chanters of old. Now, no one knows any others, 

including this one."This statement by R. Khundadze and the Triodion indication really became the reason for arranging the 

present hymn to the "original" melody and showing it in the anthology.

2) According to the manuscript Khundadze, #2124:228.
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i u da xel Ta gan dam ba de be li sa Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i u da xel Ta gan dam ba de be li sa Ta,

œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i u da xel Ta gan dam ba de be li sa Ta,

,
,
,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man xe li Ta Se hqmna a da mi, da

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œA œ œ œ œn œ œ œ œ
ro mel man xe li Ta Se hqmna a da mi, da

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ .˙ œ œ œ œ œ
ro mel man xe li Ta Se hqmna a da mi, da

,
,
,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
mer me gan mart na da

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mer me gan mart na da

œ ˙ œ œ .˙ œ œ œ ˙ œ ˙
mer me gan mart na da

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ ˙ œ œ œ
mo i Ro fa si

œ œ ˙ œ œ œ œ
mo i Ro fa si

œ ˙ œ œ œ
mo i Ro fa si

U

U

U

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ3

mo ZRvri sa da

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ3

mo ZRvri sa da

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ3

mo ZRvri sa da

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
RmrTi sa, mza kvar man, da a ra Se i go na,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
RmrTi sa, mza kvar man, da a ra Se i go na,

˙
œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ

RmrTi sa, mza kvar man, da a ra Se i go na,

˙ œ œ œ œ œ œ

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b b

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

a ra med e go

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ
3

a ra med e go

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙3

a ra med e go

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u kur ne be lad!

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
u kur ne be lad!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u kur ne be lad!

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b b

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
3

a ra med e go u kur ne be lad!

œ œ
ossia:
an ase:

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ jœ jœ ˙3

a ra med e go u kur ne be lad!

Jœ Jœ Jœ ˙ w œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙3

a ra med e go u kur ne be lad!

U

U

U

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bbb

b b b

b b b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi i Ro pu ri xe

œ œ œA œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
mi i Ro pu ri xe

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ
mi i Ro pu ri xe

1)

2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

n n b
n n b

n n b b

œ œ œ œ œ œ
li Ta

œ œ œ œ œ
li Ta

œ œ œ œ œ
li Ta

˙ œ œn œ œ
Si na gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Si na gan

œ œ œ œ œ œn œ œ
Si na gan

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ
mce mel man

œ œ œ œ œ
mce mel man

œ œ œ œ œ œ
mce mel man

U

U

U œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i u da xel Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i u da xel Ta

˙ œ œ œ œ
i u da xel Ta

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

79. miiRo puri xeliTa Sina-ganmcemelman@@@@@

kondaki. xma E

Taking the Bread into His Hands
Kontakion. Tone 8

1) xelnawerebis H154-VIII:101r; Q690:087v da Q693:038v  mixedviT.

2) xelnawerebSi dedani sagaloblis `ara daakldi~ mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III 

xmebi, cezurebi da alteraciis niSnebi Cveni Camatebulia.

1) According to the manuscripts H154-VIII:101r; Q690:087v and Q693:038v.

2) Only the first voice part of the original source hymn "You Were Not Absent from the Heavens" is written down in the 

manuscripts. The second and bass voices, caesuras, and accidentals shown here have been added by the editors.
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
gan dam ba de be li sa Ta, ro mel man

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan dam ba de be li sa Ta, ro mel man

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
gan dam ba de be li sa Ta, ro mel man

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xe li Ta Se hqmna a da mi, da

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xe li Ta Se hqmna a da mi, da

jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xe li Ta Se hqmna a da mi, da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ œ œ jœ ‰
mer me

œ œ œ œ jœ ‰
mer me

œ œ œ œ œ Jœ ‰
mer me

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ
gan mart na

œb œ œ œ œn œ œ œ ˙ œ
gan mart na

.˙ œ œ œ œ ˙ œ
gan mart na

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
da mo i Ro fa si

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ# œ œ
da mo i Ro fa si

.œ Jœ œ ˙ œ œ œ œ
da mo i Ro fa si

Jœ Jœ Jœ ˙
mo ZRvri sa dajœ jœ jœ œ œ œ œ
mo ZRvri sa da

Jœ Jœ Jœ ˙
mo ZRvri sa da

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙

RmrTi sa, mza kvar man, da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTi sa, mza kvar man, da

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙
RmrTi sa, mza kvar man, da

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a ra Se i go na,

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ# ˙
a ra Se i go na,

˙ œ ˙ œ œ œ ˙
a ra Se i go na,

U

U

U
Jœ Jœ Jœ ˙
a ra med ejœ jœ jœ œ œ œ
a ra med ejœ jœ jœ ˙
a ra med e

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ ˙ .œ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙

go u kur ne be lad!

œ œ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
go u kur ne be lad!

w œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
go u kur ne be lad!

U

U

U
- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
sa i dum lo sa a mis tra pez sa Zrwo

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ
sa i dum lo sa a mis tra pez sa Zrwo

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
sa i dum lo sa a mis tra pez sa Zrwo

1)

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

.œ jœ œ œ
liT

œ œ œ ˙
liT

w
liT

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
mi vi axl neT Cven

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi vi axl neT Cven

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi vi axl neT Cven

- --

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

da u bi wo Ta su li Ta ve zi ar neT da da va dgreT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ
da u bi wo Ta su li Ta ve zi ar neT da da va dgreT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da u bi wo Ta su li Ta ve zi ar neT da da va dgreT

,
,
,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

80. saidumlosa amis trapezsa@@@@@@

ikosi. xma g

Let Us All Draw Near

Ikos. Tone 3

1) sagalobeli sanoto wyaroebSi ar SemogvrCa, Tumca, f. qoriZis xelnawerebSi daculia `marxvanSi~

aRniSnuli `dedani~ am ikosisa _ Sobis ikosi `edemi beTlemman gangviRo~ (Q691:176r; anT., t. XXII:422, #148), 

romlis musikazecaa gawyobili winamdebare nimuSi.

1) The chant does not survive in any notated sources, although the "original source" of this ikos is preserved in the

Triodion in P. Koridze's manuscripts - the Nativity ikos "Bethlehem has Opened Eden" (Q691:176r; Anth. Vol. XXII:422, 

#148), the music of which the present work has been arranged to.
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V

V
?

#

#

# # #

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
mo ZRvri sa Ta na, ra Ta vi xi loT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
mo ZRvri sa Ta na, ra Ta vi xi loT,

Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
mo ZRvri sa Ta na, ra Ta vi xi loT,

œ œ ˙ œ œ
vi

˙ œ œ œ œ œ œ œ
vi

œ œ œ ˙ œ œ
vi

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
Tar da hbans ferx Ta sa RmrTo Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tar da hbans ferx Ta sa RmrTo Ta

œ œ œ œ œ ˙ œ œ .œ jœ œ œ
Tar da hbans ferx Ta sa RmrTo Ta

--

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
Tvis Ta mo wa fe Ta sa!

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
Tvis Ta mo wa fe Ta sa!

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
Tvis Ta mo wa fe Ta sa!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ra i gi vi xi loT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ra i gi vi xi loT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ra i gi vi xi loT,

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ
vi swra foT aR

.œ Jœ œ œ œ œ œ ˙
vi swra foT aR

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
vi swra foT aR

œ œ œ œ
sru le bad

œ œ œ œ
sru le bad

œ œ œ
sru le bad

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

#

#

# # #

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ ˙
mis sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mis sa

.œ Jœ œ œ œ ˙
mis sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ur Ti erT ars ferx Ta dav ban deT

jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
da ur Ti erT ars ferx Ta dav ban deT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ur Ti erT ars ferx Ta dav ban deT

,
,
,

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ur Ti erT ars Se vi tkbob deT,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ur Ti erT ars Se vi tkbob deT,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da ur Ti erT ars Se vi tkbob deT,

(U)

(U)

(U)

-- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca hrqva mxsnel man, sa u flo Ta miT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca hrqva mxsnel man, sa u flo Ta miT

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca hrqva mxsnel man, sa u flo Ta miT

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ
pi ri Ta, mo

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙
pi ri Ta, moœ œ œ œ œ œ .˙
pi ri Ta, mo

œ œ œ ˙
wa fe Ta

œ œ œ œ œ
wa fe Ta

œ œ ˙
wa fe Ta

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

#

#

# # #

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ ˙
Tvis Ta!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tvis Ta!

.œ Jœ œ œ œ œ ˙
Tvis Ta!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, a ra erC da i u da,

jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
a ra med, a ra erC da i u da,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, a ra erC da i u da,

,
,
,

- -- -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mza kva ri mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mza kva ri mo

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ jœ
mza kva ri mo

-- - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na, tkbil Ta maT swav la

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na, tkbil Ta maT swav la

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
na, tkbil Ta maT swav la

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

# # #

# # #

# #

.œ jœ œ œ
Ta

œ œ .˙
Ta

œ .˙
Ta

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
u fli sa Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fli sa Ta,

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
u fli sa Ta,

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis ca war hswymda

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis ca war hswymda

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
a mis Tvis ca war hswymda

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa u ku

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa u ku

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa u ku

˙ œ œ .œ Jœ
u

œ œ œ œ œ œ œ œ
u

.˙ ˙
u

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
no

œ œ œN œ œ ˙
no

œ œ œ œ œ œ ˙
no

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ
od!

œ œ œ œ œ œ œN œ œ
od!

˙ œ œ œ œ œ
od!

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙

œ# œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ# œ œ ˙

U

U
U

1) `marxvani~: svinaqsari [waikiTxeba].

1) The Triodion: The Synaxarion [is read].
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ba bi lons Si na ni yrma ni

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ba bi lons Si na ni yrma ni

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ba bi lons Si na ni yrma ni

2)

1)

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ jœ jœ
ce cxli sa al man ver Se a cTun na,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
ce cxli sa al man ver Se a cTun na,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ
ce cxli sa al man ver Se a cTun na,

3) ,
,
,

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ# ˙
a ra med sa xmil sa Se Txe ul ni,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ# ‰ ˙ œ ˙ œN œ ˙
a ra med sa xmil sa Se Txe ul ni,jœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰ œ œn œ ˙ œ œN œ œ ˙
a ra med sa xmil sa Se Txe ul ni,

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

81. babilons Sinani yrmani@@@@@@

Zlispiri. galoba z. xma v

In Babylon the Children Did Not Fear

Heirmos. Canticle 7.  Tone 6

1) xelnaweridan Q689:014r.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) xelnawerSi aq aris `SeaSina~.

1) From the manuscript Q689:014r.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) In the original manuscript here is "sheashina". 

225



V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cvar sxu re biT, hRa Ra deb des:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
cvar sxu re biT, hRa Ra deb des:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cvar sxu re biT, hRa Ra deb des:

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
`kur Txe ul xar Sen, u fa lo, Rmer To

œ œ Jœ jœ# jœ jœ œ œ œ œ œ œ
`kur Txe ul xar Sen, u fa lo, Rmer To

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
`kur Txe ul xar Sen, u fa lo, Rmer To

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta o!~

œ œ œ ˙ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta o!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta o!"

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ba bi lons Si na ni yrma ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ba bi lons Si na ni yrma ni

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œœ œ œ œ œ
ba bi lons Si na ni yrma ni

2)

1)

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ jœ jœ
ce cxli sa al man ver Se a cTun na,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
ce cxli sa al man ver Se a cTun na,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ
ce cxli sa al man ver Se a cTun na,

3) ,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ# œ
a ra med sa xmil sa Se Txe ul ni,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ# ‰ œ œ œ œ ˙ œN œ œ
a ra med sa xmil sa Se Txe ul ni,jœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰ œ œn œ ˙ œ œN œ œ œ
a ra med sa xmil sa Se Txe ul ni,

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

82. babilons Sinani yrmani@@@@@@

Zlispiri. galoba z. xma v

In Babylon the Children Did Not Fear

Heirmos. Canticle 7.  Tone 6

1) xelnaweridan xundaZe, 2127:56.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) xelnawerSi aq aris `SeaSina~.

1) From the manuscript Khundadze, 2127:56.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) In the original manuscript here is "sheashina". 
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cvar sxu re biT, hRa Ra deb des:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cvar sxu re biT, hRa Ra deb des:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cvar sxu re biT, hRa Ra deb des:

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
`kur Txe ul xar Sen, u fa lo, Rmer To

œ œ œ Jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
`kur Txe ul xar Sen, u fa lo, Rmer To

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
`kur Txe ul xar Sen, u fa lo, Rmer To

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta o!~

œ œ œ ˙ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta o!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta o!~

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
bo ro tad, i u da Tav sa

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
bo ro tad, i u da Tav sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
bo ro tad, i u da Tav sa

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ jœ
da me dgrad, wa mis yo fiT hsZrvi da,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ
da me dgrad, wa mis yo fiT hsZrvi da,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ jœ jœ jœ
da me dgrad, wa mis yo fiT hsZrvi da,

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ# ˙
Zi e bad Ja mi sa, ra Ta mis ces

jœ jœ jœ jœ jœ jœ# ‰ ˙ œ ˙ œN œ ˙
Zi e bad Ja mi sa, ra Ta mis cesjœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰ œ œn œ ˙ œ œN œ œ ˙
Zi e bad Ja mi sa, ra Ta mis ces

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

83. borotad, iuda Tavsa da medgrad, wamis-yofiT hsZrvida

z Zlispiris a gardasaTqmeli. xma v

With Head Bowed, Judas Plotted Evil

The 1st troparion of Canticle 7. Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sjad msa ju li, ro me li i gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
sjad msa ju li, ro me li i gi

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sjad msa ju li, ro me li i gi

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
ma cxo va ri ars yo vel Ta da Rmer

œ œ Jœ jœ# jœ jœ œ œ œ œ œ œ
ma cxo va ri ars yo vel Ta da Rmer

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ma cxo va ri ars yo vel Ta da Rmer

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ti ma ma Ta Cven Ta!

œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ti ma ma Ta Cven Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ti ma ma Ta Cven Ta!

U

U

U

- --

- - -

- - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
`erT man Tqven gan man mim ces me!~

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
`erT man Tqven gan man mim ces me!~

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
`erT man Tqven gan man mim ces me!~

U

U

U

- -- -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ jœ
hrqva ra qris te man sa yva rel Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ
hrqva ra qris te man sa yva rel Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ jœ jœ jœ
hrqva ra qris te man sa yva rel Ta,

,
,
,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

jœ jœ jœ jœ ‰ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ# ˙
u go ne bo qmnil ni, ur vi Ta

jœ jœ jœ jœ# ‰ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u go ne bo qmnil ni, ur vi Tajœ jœ jœ jœ ‰ œ œn œ ˙ œ œ ˙
u go ne bo qmnil ni, ur vi Ta

U

U
U

- --

- - -

- - -

-

- -

- -

- -

-

-

84. erTman Tqvenganman mimces me@@@@@@

z Zlispiris b gardasaTqmeli. xma v

Among You There Is One That Shall Betray Me

The 2nd troparion of Canticle 7. Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mwu xa re bi Ta Se iwv nes!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mwu xa re bi Ta Se iwv nes!

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
da mwu xa re bi Ta Se iwv nes!

-- -- -

- - - - - -

- - -

-

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
`vin ars e se? mar qu!~ i tyo des, `ho i, Rmer To,

œ œ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
`vin ars e se? mar qu!~ i tyo des, `ho i, Rmer To,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
`vin ars e se? mar qu!~ i tyo des, `ho i, Rmer To,

- -- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta o!~

œ œ œ ˙ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta o!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta o!~

U

U

U

- -- -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
`vin ca vin Cem Ta na xe li

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
`vin ca vin Cem Ta na xe li

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
`vin ca vin Cem Ta na xe li

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ jœ
pi nak sa STa mo yos si la RiT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ
pi nak sa STa mo yos si la RiT,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ jœ jœ jœ
pi nak sa STa mo yos si la RiT,

,
,
,

- --- - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ# ˙
mis da ke Til i yo, cxov re bi sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ# ‰ ˙ œ ˙ œN œ ˙
mis da ke Til i yo, cxov re bi sajœ jœ jœ jœ jœ jœ ‰ œ œn œ ˙ œ œN œ œ ˙
mis da ke Til i yo, cxov re bi sa

U

U

U

- - - --- -

- - - - - - -

- - - - - - -

85. vinca-vin Cem Tana xeli pinaksa STamoyos silaRiT@@@@@@

z Zlispiris g gardasaTqmeli. xma v

He That Dares to Dip His Hand With Me

The 3rd troparion of Canticle 7. Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bWe Ta mo slva a ra o des!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
bWe Ta mo slva a ra o des!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bWe Ta mo slva a ra o des!~

--- -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
da e se vin i yo, cxad hyo RmerT man

œ œ Jœ jœ# jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
da e se vin i yo, cxad hyo RmerT man

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
da e se vin i yo, cxad hyo RmerT man

- -- -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta man!

œ œ œ ˙ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta man!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma Ta Cven Ta man!

U

U

U

- -- -

- - - -

- - - -
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V

V
?

#

#

#

jœ jœ jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ
ma mu li sa sju li sa Rirs Ta, ba bi lons

jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ œ œ jœ jœ
ma mu li sa sju li sa Rirs Ta, ba bi lons

jœ œ œ

jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ Jœ Jœ
ma mu li sa sju li sa Rirs Ta, ba bi lons

2)

1)

3)
- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ Jœ jœ œ
Si na, wi na mbrZol Ta maT Wa buk Ta,

Jœ Jœ
jœ jœ jœ Jœ œ jœ jœ œ

Si na, wi na mbrZol Ta maT Wa buk Ta,

jœ jœ jœ œ œ

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ œ jœ jœ œ

Si na, wi na mbrZol Ta maT Wa buk Ta,

Jœ

œ œ Jœ jœ
me fi sa

œ œ jœ jœ
me fi sa

œ œ jœ jœ
me fi sa

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ œ œ Jœ jœ œ
i gi Se u racx hyvesjœ jœ œ jœ jœ œ
i gi Se u racx hyvesjœ jœ œ œ jœ jœ œ
i gi Se u racx hyves

jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ‰
u si tyvu ri brZa ne ba

jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ‰
u si tyvu ri brZa ne ba

Jœ Jœ ˙ jœ jœ Jœ Jœ ‰
u si tyvu ri brZa ne ba

- - -

- - -

-

-

-

-

- - - - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

86. mamulisa sjulisa RirsTa, babilons Sina@@@@@@

Zlispiri. galoba E. xma v

Accepting Danger

Heirmos. Canticle 8. Tone 6

1) xelnawerebidan Q689:013r (anT., t. VIII:37, #17); xundaZe, 2122:170; xundaZe 2127:51.

2) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnawerebidan xundaZe, 2122 da xundaZe, 2127.

1) From the manuscripts Q689:013r (Anth. Vol. 8:37, #17); Khundadze 2122:170; Khundadze, 2127:51.

2) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) A different version of the voice leading from manuscripts Khundadze, 2122 and Khundadze, 2127 is shown in the 

smaller script.
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V

V
?

#

#

#

jœ jœ Jœ Jœ .œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ jœ œ
da erT xma qmnil ni, a ra dam dnar ni ce cxli Ta,

jœ jœ jœ jœ .œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ
da erT xma qmnil ni, a ra dam dnar ni ce cxli Ta,jœ jœ jœ jœ .œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ
da erT xma qmnil ni, a ra dam dnar ni ce cxli Ta,

-

-

-

-

-

-

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

#

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ œ
u fal sa u Ra Ra deb des Rir se biT sa qe ba sa:

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ œ
u fal sa u Ra Ra deb des Rir se biT sa qe ba sa:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ Jœ œ
u fal sa u Ra Ra deb des Rir se biT sa qe ba sa:

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#

#

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

jœ

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#

#

œ jœ .œ œ œ œN jœ jœ œ œ jœ jœ jœ jœ# ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

œN jœ ˙ jœn jœ œ jœ jœ jœ jœ ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

œ œA œ

œ Jœ ˙ Jœn Jœ œ jœn jœ jœ Jœ ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

œ œA jœ jœ

U

U

U

-

-

- -

- -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

#

#

#

jœ jœ jœ jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ
me i na xe ni sa na trel ni, dRes si ons

jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ
me i na xe ni sa na trel ni, dRes si onsjœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ Jœ Jœ
me i na xe ni sa na trel ni, dRes si ons

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ Jœ jœ œ
Si na da dgro mil ni si tyvi sa Ta na,

Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ
Si na da dgro mil ni si tyvi sa Ta na,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ jœ jœ œ
Si na da dgro mil ni si tyvi sa Ta na,

œ œ Jœ Jœ jœ
mo ci qul ni,

œ œ jœ jœ jœ
mo ci qul ni,

œ œ jœ jœ jœ
mo ci qul ni,

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ œ œ œ œ œ
Se u dges sim xniT,jœ jœ œ œ œ
Se u dges sim xniT,jœ jœ œ œ œ œ œ
Se u dges sim xniT,

jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ‰
vi Tar ca ra krav ni mwyems sa,

jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ‰
vi Tar ca ra krav ni mwyems sa,

Jœ Jœ Jœ ˙ jœ jœ Jœ Jœ ‰
vi Tar ca ra krav ni mwyems sa,

-- - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

87. meinaxeni sanatrelni, dRes sions Sina@@@@@@

E Zlispiris a gardasaTqmeli. xma v

Blessed Guests in Zion

The 1st troparion of Canticle 8. Tone 6
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V

V
?

#

#

#

jœ jœ Jœ Jœ .œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ jœ œ
da erT xma qmnil ni, a ra ga ne Sor nes qris tes!

jœ jœ jœ jœ .œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ
da erT xma qmnil ni, a ra ga ne Sor nes qris tes!jœ jœ jœ jœ .œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ
da erT xma qmnil ni, a ra ga ne Sor nes qris tes!

-- -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

#

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ œ
sa RmrTo Ta si tyvi Ta zrdil ni, ma dlo biT hRa Ra deb des:

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœ œ
sa RmrTo Ta si tyvi Ta zrdil ni, ma dlo biT hRa Ra deb des:jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ Jœ œ
sa RmrTo Ta si tyvi Ta zrdil ni, ma dlo biT hRa Ra deb des:

,
,
,

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#

#

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

,
,
,

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#

#

œ jœ .œ œ œ œN jœ jœ œ œ jœ jœ jœ jœ# ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

œN jœ œ œ œ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

œ Jœ œ œ œA jœ jœ œ jœn jœ jœ Jœ ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

#

#

#

jœ jœ jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ Jœ
da i vi wya si yva ru li sa sju li

jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ jœ
da i vi wya si yva ru li sa sju lijœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ œ Jœ
da i vi wya si yva ru li sa sju li

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ Jœ jœ œ
sa xel xe neS man i ska ri o tel man,jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ
sa xel xe neS man i ska ri o tel man,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ jœ jœ œ
sa xel xe neS man i ska ri o tel man,

œ œ œ œ
ro mel

œ œ œ œ
ro mel

œ œ œ
ro mel

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ
da i ban na, gan mzad najœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da i ban na, gan mzad najœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da i ban na, gan mzad na

jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ‰
ferx ni gan ce mi sa Tvis!

jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ‰
ferx ni gan ce mi sa Tvis!

Jœ Jœ ˙ jœ jœ Jœ Jœ ‰
ferx ni gan ce mi sa Tvis!

-- - -- -

- - - - - -

- - - - - --

-- -

-- -

- - -

-

-

88. daiviwya siyvarulisa sjuli@@@@@@

E Zlispiris b gardasaTqmeli. xma v

Iniquitous Iscariot, Forgetful of the Law

The 2nd troparion of Canticle 8. Tone 6
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V

V
?

#

#

#

jœ jœ Jœ Jœ Jœ .œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ jœ œ
Se ni sa, mWa mel man, sa RmrTo sa xorc sa, a Ri Ro

jœ jœ jœ jœ jœ .œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ
Se ni sa, mWa mel man, sa RmrTo sa xorc sa, a Ri Rojœ jœ jœ jœ jœ .œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ œ
Se ni sa, mWa mel man, sa RmrTo sa xorc sa, a Ri Ro

--- -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

#

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ œ
brWa li Sen ze da, u fa lo, da a ra i ne ba Tqmad:

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ œ
brWa li Sen ze da, u fa lo, da a ra i ne ba Tqmad:jœ jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ Jœ œ
brWa li Sen ze da, u fa lo, da a ra i ne ba Tqmad:

,
,
,

- - --

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

#

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

,
,
,

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#

#

œ jœ .œ œ œ œN jœ jœ œ œ jœ jœ jœ jœ# ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

œN jœ œ œ œ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

œ Jœ œ œ œA jœ jœ œ jœn jœ jœ Jœ ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

#

#

#

jœ jœ jœ jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
i mar jveb da ra da sa xsnel sa mas co dvi sa sa

jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ Jœ jœ
i mar jveb da ra da sa xsnel sa mas co dvi sa sajœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
i mar jveb da ra da sa xsnel sa mas co dvi sa sa

- -- - -- -- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ Jœn jœ œ
xorc sa, u svin di so i gi,jœ jœ jœ jœ œ œn jœ jœ œ
xorc sa, u svin di so i gi,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œb jœ jœ œ
xorc sa, u svin di so i gi,

œ œ Jœ jœ jœ Jœ
da sisxl sa, da Txe

œ œ# jœ jœ jœ jœ
da sisxl sa, da Txe

œ œ jœn jœ jœ jœ
da sisxl sa, da Txe

- -- --

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

#

Jœ œ œ œ œ œ
ul sa saxs radjœ œ œ œ
ul sa saxs radjœ œ œ œ œ œ
ul sa saxs rad

jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ‰
so fli sa Tvis, sa RmrTo sa,

jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ‰
so fli sa Tvis, sa RmrTo sa,

Jœ Jœ ˙ jœ jœ Jœ Jœ ‰
so fli sa Tvis, sa RmrTo sa,

-- - --

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

89. imarjvebda ra dasaxsnelsa mas codvisasa xorcsa@@@@@@

E Zlispiris g gardasaTqmeli. xma v

Lacking All Conscience, He Received the Body

The 3rd troparion of Canticle 8. Tone 6
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V

V
?

#

#

#

jœ jœ Jœ Jœ Jœ .œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ œ jœ jœ œ
a ra hrcxve no da smad, ro mel sa hyid da fa siT,

jœ jœ jœ jœ jœ .œ œ œ œ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ
a ra hrcxve no da smad, ro mel sa hyid da fa siT,jœ jœ jœ jœ jœ .œ œ œ œ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ
a ra hrcxve no da smad, ro mel sa hyid da fa siT,

- --

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#

#

jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ œ
a ra mo i wyi na bo ro ti da a ra i ne ba Tqmad:

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ jœ jœ jœ œ
a ra mo i wyi na bo ro ti da a ra i ne ba Tqmad:jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ Jœ œ
a ra mo i wyi na bo ro ti da a ra i ne ba Tqmad:

,
,
,

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

#

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
`yo vel ni sa qme ni u fli sa ni a kur Txev diT u

,
,
,

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#

#

œ jœ .œ œ œ œN jœ jœ œ œ jœ jœ jœ jœ# ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

œN jœ œ œ œ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

œ Jœ œ œ œA jœ jœ œ jœn jœ jœ Jœ ˙
fal sa RmerT sa Cven sa, u ku ni sam de!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
stu mro bi sa sa RmrTo sa da ukv da vi sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
stu mro bi sa sa RmrTo sa da ukv da vi sa

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
stu mro bi sa sa RmrTo sa da ukv da vi sa

œ

1)  2)

3)

4)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
tab li sa, zes Ta ad gil Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tab li sa, zes Ta ad gil Ta,

œ œ œ ˙ ˙

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙̇
tab li sa, zes Ta ad gil Ta,

(    )

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
grZno ba Ta

œ œ ˙
grZno ba Ta

œ œ œ ˙
grZno ba Ta

U

U

U

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u maR les Ta sa,

œ ˙ œ œ œ œ ˙
u maR les Ta sa,

˙

œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
u maR les Ta sa,

œ œ œ
mor wmu

œ œ œ
mor wmuœ œ œ œ
mor wmu

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

90. stumrobisa saRmrTosa@@@@@@

Zlispiri. galoba T. xma v

Come, You Faithful
Heirmos. Canticle 9. Tone 6

1) xelnawerebidan Q689:108r (anT., t. VIII:375, #188; t. XIX:263, #109); xundaZe, 2127:555.

2) xelnawerSi xundaZe, 2127 sagalobeli patara terciiT dablaa notirebuli.

3) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

4) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan xundaZe, 2127.

1) From the manuscripts Q689:108r (Anth. Vol. 8:375, #188; Vol. 19:263, #109); Khundadze, 2127:555.

2) The chant is notated a minor third lower in the manuscript Khundadze, 2127.

3) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

4) A different voice leading from manuscript Khundadze, 2127 is shown in the smaller script.
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne no, mo ve diT, mo vi RoT,

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne no, mo ve diT, mo vi RoT,

œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne no, mo ve diT, mo vi RoT,

<

<

<

U

U

U

˙ œ œ œ
u ze na e

˙ œ œ œ
u ze na e

˙

˙ œ œ œ
u ze na e

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
si sa si tyvi sa si tyvi Ta gan

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ w
si sa si tyvi sa si tyvi Ta gan

œ ˙

œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙̇ œ œ œ
si sa si tyvi sa si tyvi Ta gan

(    )

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
swav lul Ta, da mas va di deb deT!

œ œ œ œ œ œN œ ˙ œ œ ˙
swav lul Ta, da mas va di deb deT!

œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
swav lul Ta, da mas va di deb deT!

<

<

<

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

stu mro bi sa sa RmrTo sa

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
stu mro bi sa sa RmrTo sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
stu mro bi sa sa RmrTo sa

3) U

U

U

4)

œ œ œ œ œ œ
da ukv da vi sa

œ œ œ œ œ œ
da ukv da vi sa

œ œ œ œ œ
da ukv da vi sa

1)  2)

-

-

-

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
tab li sa, zes Ta ad gil Ta, grZno ba Ta

œ

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙N œ œ ˙
tab li sa, zes Ta ad gil Ta, grZno ba Ta

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
tab li sa, zes Ta ad gil Ta, grZno ba Ta

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u maR les Ta sa,

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u maR les Ta sa,

œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
u maR les Ta sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
mor wmu ne no,

œ œ œ œ œ œ
mor wmu ne no,

œ œ œ œ œ
mor wmu ne no,

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

91. stumrobisa saRmrTosa@@@@@@

Zlispiri. galoba T. xma v

Come, You Faithful
Heirmos. Canticle 9. Tone 6

1) xelnawerebidan xundaZe, 2100:51; xundaZe, 2124:284.

2) xelnawerSi xundaZe, 2124 sagaloblis mxolod pirveli xmis partiaa notirebuli.

3) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

4) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan xundaZe, 2124.

1) From the manuscripts Khundadze, 2100:51; Khundadze, 2124:284.

2) Only the first voice part of the chant is notated in the manuscript Khundadze, 2124.

3) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

4) A different voice leading from manuscript Khundadze, 2124 is shown in the smaller script.
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

mo ve diT, mo vi RoT,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ve diT, mo vi RoT,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ve diT, mo vi RoT,

U

U

U1)

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze na e si sa si tyvi

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze na e si sa si tyvi

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze na e si sa si tyvi

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
sa si tyvi Ta gan swav lul Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ œ w œ œ œ œ
sa si tyvi Ta gan swav lul Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa si tyvi Ta gan swav lul Ta,

,
,
,

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mas va di deb deT!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
da mas va di deb deT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mas va di deb deT!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

1) xelnawerSi banSi aq aris svla re-mi (mervedebi) fa (naxevriani).

1) Here in the manuscript, the motion of the bass is D-E (eighth notes), and F (half note).
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
stu mro bi sa sa RmrTo sa da ukv da vi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
stu mro bi sa sa RmrTo sa da ukv da vi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
stu mro bi sa sa RmrTo sa da ukv da vi sa

1)

2) 3)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
tab li sa, zes Ta ad gil Ta,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ
tab li sa, zes Ta ad gil Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tab li sa, zes Ta ad gil Ta,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ ˙
grZno ba Ta

œ œ œ ˙
grZno ba Ta

œ œ œ œ ˙
grZno ba Ta

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u maR les Ta sa,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
u maR les Ta sa,

œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
u maR les Ta sa,

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

92. stumrobisa saRmrTosa@@@@@@

Zlispiri. galoba T. xma v

Come, You Faithful
Heirmos. Canticle 9. Tone 6

1) xelnaweridan xundaZe 2122:197.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) xelnawerSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis niSnebi 

Cveni Camatebulia.

1) From the manuscript Khundadze, 2122:197.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) Only the first voice part is notated in the manuscript. The middle and bass voices, caesuras, and accidentals shown here 

have been added by the editors.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mor wmu ne no, mo ve diT, mo vi RoT,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mor wmu ne no, mo ve diT, mo vi RoT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mor wmu ne no, mo ve diT, mo vi RoT,

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ze na e si sa si tyvi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ze na e si sa si tyvi

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ze na e si sa si tyvi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œb ˙ œ œ
sa si tyvi Ta gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa si tyvi Ta gan

˙ œ œ œ œ w œ œ œ
sa si tyvi Ta gan

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
swav lul Ta, da mas va di deb deT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
swav lul Ta, da mas va di deb deT!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
swav lul Ta, da mas va di deb deT!

< U

U

U

<

<

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`war ve diT!~ mo wa fe Ta si tyva sa e tyo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`war ve diT!~ mo wa fe Ta si tyva sa e tyo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`war ve diT!~ mo wa fe Ta si tyva sa e tyo

- - - - - - -- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da, `da pas qad zes Ta a dgil sa,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ
da, `da pas qad zes Ta a dgil sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da, `da pas qad zes Ta a dgil sa,

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ ˙
sa da ca

œ œ œ ˙
sa da ca

œ œ œ œ ˙
sa da ca

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
da hsdge bis cno ba,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da hsdge bis cno ba,

œ ˙ ˙̇ œ œ œ œ ˙
da hsdge bis cno ba,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

93. `warvediT!~ _ mowafeTa sityvasa etyoda@@@@@@

T Zlispiris a gardasaTqmeli. xma v

"Go", Said the Word to the Disciples

The 1st troparion of Canticle 9. Tone 6
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da sa i dum lod gan mza de niT

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da sa i dum lod gan mza de niT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da sa i dum lod gan mza de niT

- - - ---

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u co mo We Sma ri ti, si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u co mo We Sma ri ti, si

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u co mo We Sma ri ti, si

- - - - - --

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œb ˙ œ œ
tyva da sim tki ce

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tyva da sim tki ce

˙ œ œ œ œ w œ œ œ
tyva da sim tki ce

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
ma dli sa da me ma di deb diT!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ma dli sa da me ma di deb diT!~

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma dli sa da me ma di deb diT!~

< U

U

U

<

<

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se mo qme di, ma ma man, sa u ku ne Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se mo qme di, ma ma man, sa u ku ne Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se mo qme di, ma ma man, sa u ku ne Ta

- - - - - - -- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ ˙
si brZne mSva me, da sa ba

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ
si brZne mSva me, da sa ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si brZne mSva me, da sa ba

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ ˙
mad gza Ta,

œ œ œ ˙
mad gza Ta,

œ œ œ œ ˙
mad gza Ta,

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
da mqmna sa qme Ta

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da mqmna sa qme Ta

œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
da mqmna sa qme Ta

-- -

- - -

- - -

94. Semoqmedi, mamaman, saukuneTa sibrZne mSva me@@@@@@

T Zlispiris b gardasaTqmeli. xma v

Before the Ages the Father Begat Me

The 2nd troparion of Canticle 9. Tone 6
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi marT, aw sa i dum lod qmnad Ta,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi marT, aw sa i dum lod qmnad Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi marT, aw sa i dum lod qmnad Ta,

---- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si tyva Se u qmne li bu ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si tyva Se u qmne li bu ne

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si tyva Se u qmne li bu ne

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œb ˙ œ œ
biT! sa ku Tar vi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
biT! sa ku Tar vi

˙ œ œ œ œ w œ œ œ
biT! sa ku Tar vi

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
yof xma Ta, ro mel ni mi vi xven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
yof xma Ta, ro mel ni mi vi xven!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yof xma Ta, ro mel ni mi vi xven!

< U

U

U

<

<

- - -- -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar var sru li ka ci ar se biT, ar sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar var sru li ka ci ar se biT, ar sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar var sru li ka ci ar se biT, ar sa

- - --- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
o cre biT, e gre Tve sa xi

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ
o cre biT, e gre Tve sa xi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
o cre biT, e gre Tve sa xi

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ ˙
sa nacv lad

œ œ ˙
sa nacv lad

œ œ œ œ ˙
sa nacv lad

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
mi ce mi sa Ta,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mi ce mi sa Ta,

œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
mi ce mi sa Ta,

-- -- -

- - - - -

- - - - -

95. viTar var sruli kaci@@@@@@

T Zlispiris g gardasaTqmeli. xma v

Since I Am Man

The 3rd troparion of Canticle 9. Tone 6
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmerT ars bu ne ba, ro mel mi vi Re!

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmerT ars bu ne ba, ro mel mi vi Re!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmerT ars bu ne ba, ro mel mi vi Re!

-- -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
erT qris ted mi canT o ri, ro mel

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
erT qris ted mi canT o ri, ro melœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
erT qris ted mi canT o ri, ro mel

- - ---

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œb ˙ œ œ
Ta Si na da ro

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta Si na da ro

˙ œ œ œ œ w œ œ œ
Ta Si na da ro

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
mel Ta gan var ma Ti dam cve li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mel Ta gan var ma Ti dam cve li!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mel Ta gan var ma Ti dam cve li!

< U

U

U

<

<

- - ---

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ ˙ ˙ w œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa sZlo sa Sen sa

œ œ œ œ

˙ ˙ œ œ ˙ ˙N œ œ œ œ ˙ ˙# œ œ œ
sa sZlo sa Sen sa

˙ œ œ .˙ œ w ˙ ˙ ˙ œ œ
sa sZlo sa Sen sa

1)

2)

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
vxe dav,

˙ œ œ

œ œ œ ˙ ˙
vxe dav,

œ œ œ œ ˙
vxe dav,

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
ma cxo var, Sem ko bi l

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ
ma cxo var, Sem ko bi l

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma cxo var, Sem ko bi l

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa! da sam ka u li a ra maqvs ra

w ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w
sa! da sam ka u li a ra maqvs ra

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
sa! da sam ka u li a ra maqvs ra

3)

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

96. sasZlosa Sensa vxedav, macxovar@@@@@@

ganmanaTlebeli. xma z

I See Thy Bridal Chamber

The Exapostilarion. Tone 7

1) xelnawerebidan Q668:050v; Q672:597 (anT., t. XIII:250, #75);  Q680:096.

2) xelnawerebSi gasaRebSi si da mi bemolebia aRniSnuli.

3) `marxvanSi~ aq da Semdegi frazis dasawyisSi araa sityva `da~.

1) From the manuscripts Q668:050v; Q672:597 (Anth. Vol. 13:250, #75); Q680:096.

2) The original manuscripts contain a B flat and an E flat in the key signature.

3) The word "da"  is not here or at the beginning of the next phrase in the Triodion.
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
Ta Se vi de!

œ œ œ œ œ

˙ ˙ œ œ ˙ w ˙
Ta Se vi de!

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta Se vi de!

U

U

U

œ œ œ œ œ
da ga na brwyin ve

œ œ œ œ œ
da ga na brwyin ve

œ œ œ œ œ
da ga na brwyin ve

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
lam pa ri su li sa Ce mi sa, Rmer To

œ œ œ œ

œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
lam pa ri su li sa Ce mi sa, Rmer To

œ œ œ ˙ w ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
lam pa ri su li sa Ce mi sa, Rmer To

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ ˙ w ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ w
Ce mo, da ma cxo v ne

w ˙ ˙ w w ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Ce mo, da ma cxo v ne

œ œ ˙ ˙ ˙ w ˙ w ˙ .w œ œ
Ce mo, da ma cxo v ne

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

w ˙ ˙ ˙
me!

˙ ˙ w ˙
me!

˙ ˙ ˙ ˙ ˙
me!

U

U

U

1)

1) `marxvani~: g gzis.

1) "Triodion": Three times.
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V

V
?

#

#
œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Se hkrbe bis aw kre bu li hu ri a Ta, ra Ta mis cen pi la tes

dinjad -  Adagio e tranquillo

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Se hkrbe bis aw kre bu li hu ri a Ta, ra Ta mis cen pi la tes

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Se hkrbe bis aw kre bu li hu ri a Ta, ra Ta mis cen pi la tes

,
,
,

1)  2)

3)  4)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se mo qme di da da mba de be li yo vel Ta!jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se mo qme di da da mba de be li yo vel Ta!jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se mo qme di da da mba de be li yo vel Ta!

U

U

U

- - - - - -- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

ho i, u RmrTo Ta! ho i, u sju lo Ta! ra me Tu, ro me li mojœ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
ho i, u RmrTo Ta! ho i, u sju lo Ta! ra me Tu, ro me li mo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ

ho i, u RmrTo Ta! ho i, u sju lo Ta! ra me Tu, ro me li mo

Jœ Jœ Jœ

,
,
,

(U)

(U)

(U)

(U)

(U)

(U)

,
,
,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

97. Sehkrbebis aw krebuli uriaTa@@@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma v

In Haste the Council of the Jews
Sticheron. Idiomelon. Tone 6

1) `marxvani~: aqebdiTsa zeda, aRviRebT [SevasrulebT] muxlTa da da vhgalobT dasdebelTa TviT-xmovanTa.
2) didi xuTSabaTis `aqebdiTsa zeda~ dasdeblebi igalobeba amave dRis mwuxrzec, `RaRad-vyavsa~ zeda dasdeblebad.
3) xelnawerebidan H154-VIII:268r; Q690:273v; Q693:108v (anT., t. XIX:246, #102).
4) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis niSnebi Cveni 
Camatebulia.
1) The Triodion: For the Praises, we perform the verses and chant stichera idiomela.
2) The Stichera for the Praises of Great Thursday are also sung at Vespers of the same day as stichera for "Lord I Have Cried".
3) From the manuscripts H154-VIII:268r; Q690:273v; Q693:108v (Anth. Vol. 19:246, #102).
4) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The middle and bass voices, caesuras, and accidentals shown here have 
been added by the editors.

dasdebelni aqebdiTsa zeda, TviT-xmovanni

Stichera Idiomela for the Praises 

257



V

V
?

#

#

.œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
vals gan sjad cxo vel Ta da mkvdar Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
vals gan sjad cxo vel Ta da mkvdar Ta,

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
vals gan sjad cxo vel Ta da mkvdar Ta,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ
mis ce men mas

œ jœ jœ jœ
mis ce men mas

œ jœ jœ jœ
mis ce men mas

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ jœ
sa sje lad!jœ jœ jœ
sa sje lad!jœ jœ Jœ
sa sje lad!

(U)

(U)

(U)

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man gan hkurn na vne ba ni Cven ni,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man gan hkurn na vne ba ni Cven ni,

Jœ Jœ Jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man gan hkurn na vne ba ni Cven ni,

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
Jœ
jœ jœ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙

mi sce men mas vne bad! u fa lo, sul grZe lo,

Jœ Jœ
jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙

mi sce men mas vne bad! u fa lo, sul grZe lo,

Jœ Jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙
mi sce men mas vne bad! u fa lo, sul grZe lo,

˙ œ œ œ

(,)

(,)

(,)

1) U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

did ars wya lo ba Se ni! di de ba Sen da!

Zlier dinjad - Molto Adagio e tranquillo

jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
did ars wya lo ba Se ni! di de ba Sen da!

œ œ œ œ œ œ œ

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
did ars wya lo ba Se ni! di de ba Sen da!

œ œ œ

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

1) I xmis submotivis qveda varianti xelnawer Q690-danaa. 

1) The lower variant of the first voice's submotif is from manuscript Q690.
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V

V
?

#

#

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
i u da u RmrTo man, u fa lo, ro mel man STa mo yo xe li

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
i u da u RmrTo man, u fa lo, ro mel man STa mo yo xe li

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
i u da u RmrTo man, u fa lo, ro mel man STa mo yo xe li

1)  2)

,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pi nak sa Sen Ta na se ro bad,

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pi nak sa Sen Ta na se ro bad,

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pi nak sa Sen Ta na se ro bad,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ga nur Txa xe li

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da ga nur Txa xe li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ga nur Txa xe li

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

#

#
Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ
u RmrTo Ta, ra Ta mi i Ros ve cxli, ro me li hracx da fas

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
u RmrTo Ta, ra Ta mi i Ros ve cxli, ro me li hracx da fasjœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ .œ jœ
u RmrTo Ta, ra Ta mi i Ros ve cxli, ro me li hracx da fas

,
,
,

(U)

(U)

(U)

,
,
,

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

98. iuda uRmrToman@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma v

Judas the Transgressor

Sticheron. Idiomelon. Tone 6

1) xelnawerebidan H154-VIII:269r; Q690:274v; Q693:109r.

2) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis 

niSnebi Cveni Camatebulia. 

1) From the manuscripts H154-VIII:269r; Q690:274v; Q693:109r.

2) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The middle and bass voices, caesuras, and accidentals shown 

here have been added by the editors.
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V

V
?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
sa nel sa cxe be li sa sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ ˙
sa nel sa cxe be li sa sa,

œ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ ˙
sa nel sa cxe be li sa sa,

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra Se hsZrwun da

œ jœ jœ jœ jœ
a ra Se hsZrwun da

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra Se hsZrwun da

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ

gan syi dva sa Sen sa, ro me li u sa syi dlo xar! war mo hyvna ferxjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
gan syi dva sa Sen sa, ro me li u sa syi dlo xar! war mo hyvna ferx

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
gan syi dva sa Sen sa, ro me li u sa syi dlo xar! war mo hyvna ferx

(U)

(U)

(U)

,
,
,

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni, ra Ta da hban ne!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni, ra Ta da hban ne!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni, ra Ta da hban ne!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da am bors gi yo am bo ris

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da am bors gi yo am bo ris

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da am bors gi yo am bo ris

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ

yo fi Ta si cru vi sa Ta! da mig ca Senjœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo fi Ta si cru vi sa Ta! da mig ca Senjœ jœ Jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo fi Ta si cru vi sa Ta! da mig ca Sen

,
,
,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ
u RmrTo Ta!

œ œ jœ jœ
u RmrTo Ta!jœ Jœ Jœ
u RmrTo Ta!

(U)

(U)

(U)

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
gan hvar da kre bu li sa gan mo wa fe Ta sa!

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
gan hvar da kre bu li sa gan mo wa fe Ta sa!

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
gan hvar da kre bu li sa gan mo wa fe Ta sa!

,
,
,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ

da da a gdo oc da a Ti i gi ve cxli!

jœ jœ Jœ jœ jœ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ# œ
da da a gdo oc da a Ti i gi ve cxli!

Jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œb œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
da da a gdo oc da a Ti i gi ve cxli!

U

U

U

-- - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

Sem dgo mad, sa mi sa dRi sa aR dgo ma Se ni ver i xijœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Sem dgo mad, sa mi sa dRi sa aR dgo ma Se ni ver i xi

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Sem dgo mad, sa mi sa dRi sa aR dgo ma Se ni ver i xi

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
la, rom li Ta Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
la, rom li Ta Se gvi wya len Cven!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
la, rom li Ta Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V
?

#

#

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
i u da mza kvar man da mim ce mel man, am bo ris yo fi Ta

œ œ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ jœ jœ jœ
i u da mza kvar man da mim ce mel man, am bo ris yo fi Ta

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ
i u da mza kvar man da mim ce mel man, am bo ris yo fi Ta

1)  2)

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si cru vi sa Ta mi hsca ma cxo va ri, u fa lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ# œ œN œ œ œ# œ
si cru vi sa Ta mi hsca ma cxo va ri, u fa li

jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si cru vi sa Ta mi hsca ma cxo va ri, u fa li

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ ˙

da mxsne li Cven yo vel Ta! vi Tar ca mo na, mi hyi

jœ jœ jœ jœ jœN jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
da mxsne li Cven yo vel Ta! vi Tar ca mo na, mi hyi

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ
da mxsne li Cven yo vel Ta! vi Tar ca mo na, mi hyi

(U)

(U)

(U)

,
,
,

-- -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

99. iuda mzakvarman da mimcemelman@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma v

Judas, the Deceitful Traitor

Sticheron. Idiomelon. Tone 6

1) xelnawerebidan H154-VIII:270r; Q690:276v; Q693:109v.

2) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis 

niSnebi Cveni Camatebulia. 

1) From the manuscripts H154-VIII:270r; Q690:276v; Q693:109v.

2) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The middle and bass voices, caesuras, and accidentals shown 

here have been added by the editors.
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V

V
?

#

#
œn œ œ œ Jœ Jœ ˙

da hu ri a Ta!

œ œ œ œ jœ# ˙
da hu ri a Ta!

œ œ œ jœ Jœ ˙
da hu ri a Ta!

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ jœ
da vi Tar ca cxo va ri klvad,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ jœ
da vi Tar ca cxo va ri klvad,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ Jœ
da vi Tar ca cxo va ri klvad,

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ ˙
e greT Se u dga

œ œ œ œ œ œ œ ˙
e greT Se u dga

œ œ œ œ œ œ œ ˙
e greT Se u dga

U

U

U

Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ
kra vi RmrTi sa, Ze ma

jœ
jœ œ œ jœ œ œ œ œ jœ jœ

kra vi RmrTi sa, Ze majœ jœ Jœ ˙ Jœ Jœ
kra vi RmrTi sa, Ze ma

--

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi sa, mxo lo mra val mo wya le!

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ# ˙
mi sa, mxo lo mra val mo wya le!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi sa, mxo lo mra val mo wya le!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ ˙
i u da mo nad mzakv rad da mo wa fed

œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ œ œ œ œ
i u da mo nad mzakv rad da mo wa fed

œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ ˙
i u da mo nad mzakv rad da mo wa fed

1)  2)  3)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan mce me lad

œ œ œ œ œ œA œ œ
gan mce me lad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan mce me lad

U

U

U

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
da me gob rad da

œ œ œ jœ jœ jœ jœ
da me gob rad da

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
da me gob rad da

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

100. iuda monad mzakvrad@@@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma e

Judas, Servant and Deceiver

Sticheron. Idiomelon. Tone 5

1) `marxvani~: `sibrZne~ [dedani gansxvavebuli hangiT. ix. #101].

2) xelnawerebidan H154-VIII:273r; Q690:278v; Q693:109v.

3) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis 

niSnebi Cveni Camatebulia.

1) The Triodion: "Sibrdzne"  (Wisdom) [original with different melody. See #101].

2) From the manuscripts H154-VIII:273r; Q690:278v; Q693:109v.

3) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The middle and bass voices, caesuras, and accidentals shown 

here have been added by the editors.
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V

V
?

bb

b

b b

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
Se ma sme ne lad sa qme Ta ga mo a

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ma sme ne lad sa qme Ta ga mo a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ma sme ne lad sa qme Ta ga mo a

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b

b b

˙ ˙ .œ jœ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
Ci nes!

œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
Ci nes!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ci nes!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ
ra me Tu, Se u dga mo ZRvar sa Tvis sa da Tvi

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
ra me Tu, Se u dga mo ZRvar sa Tvis sa da Tvi

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ
ra me Tu, Se u dga mo ZRvar sa Tvis sa da Tvi

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙ œ œ œ
sad ga ni zra xa gan ce ma,

œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œb œ œ œ
sad ga ni zra xa gan ce ma,

œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ
sad ga ni zra xa gan ce ma,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
ra me Tu

jœ jœ jœ
ra me Tujœ jœ jœ
ra me Tu

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -
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V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
i go neb da: `gan vhsce e se da Se vi Zi no sa syi de

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
i go neb da: `gan vhsce e se da Se vi Zi no sa syi dejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
i go neb da: `gan vhsce e se da Se vi Zi no sa syi de

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

n n b b

n n n b

n n b b

œ œ œ ˙
li mi si!~

œ œ œ œ ˙
li mi si!~

œ œ œ ˙
li mi si!~

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da kva lad, mi ro ni sa ca gan syi dva sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da kva lad, mi ro ni sa ca gan syi dva sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da kva lad, mi ro ni sa ca gan syi dva sa

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i wur Ti da da bne le

jœ jœ jœ jœ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i wur Ti da da bne lejœ jœ jœ jœ .œ jœ ˙ œ œ œb œ
i wur Ti da da bne le

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
bu li!

œ œ œn œ œ œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
bu li!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bu li!

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da mxsne li sa zak viT Se pyro bad a Ri Wur vo da

œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da mxsne li sa zak viT Se pyro bad a Ri Wur vo da

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da mxsne li sa zak viT Se pyro bad a Ri Wur vo da

- -

- -

- -

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
u sju lo! da am bors u yo pir sa mis sa ur

Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ

u sju lo! da am bors u yo pir sa mis sa ur

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
u sju lo! da am bors u yo pir sa mis sa ur

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œb œ œ ˙ œ œ ˙
cxvi nod da mis ca i gi!

œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œb œ œ ˙
cxvi nod da mis ca i gi!

œ œb
œ œ œ œb œ œ œb œ œ ˙

cxvi nod da mis ca i gi!

œ Jœ Jœ
vi Tar ca

œ jœ jœ
vi Tar ca

œ jœ jœ
vi Tar ca

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

n n b b

n n n b

n n b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra cxo va ri, klvad, es reT Se u dga mas

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
ra cxo va ri, klvad, es reT Se u dga masjœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
ra cxo va ri, klvad, es reT Se u dga mas

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V
?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vel Ta ars Ta mflo bejœ jœ jœ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
yo vel Ta ars Ta mflo bejœ jœ jœ .œ jœ ˙ œ œ œ œ ˙
yo vel Ta ars Ta mflo be

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
li,

œ œ œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mxo lo mra val mo wya le da kacT mo yva re

œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mxo lo mra val mo wya le da kacT mo yva re

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mxo lo mra val mo wya le da kacT mo yva re

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

b b b b b

b b b b b

b b b b b

jœ œ œ .œ jœb œ œ œ œb œ œ œ ˙
Rmer Ti da Cven Tvis

jœ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rmer Ti da Cven Tvisjœ œ ˙ œ œ œb œ œ .˙
Rmer Ti da Cven Tvis

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

bbb b b

b b b b b

b b b b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙
das ja Tavs i dva!

ossia:
an ase:

ossia:
an ase:

˙ œA œ œ œ œ œ œn ˙
das ja Tavs i dva!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
das ja Tavs i dva!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb b

b b b

b b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
das ja Tavs i dva!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
das ja Tavs i dva!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
das ja Tavs i dva!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œn œ ˙ œ œ œ œ œ œ œn ˙
das ja Tavs i dva!

˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙
das ja Tavs i dva!

˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
das ja Tavs i dva!

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
i u da mo nad mzakv rad da mo wa fed gan mce me lad

œ œ ˙ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
i u da mo nad mzakv rad da mo wa fed gan mce me lad

œ œ ˙ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
i u da mo nad mzakv rad da mo wa fed gan mce me lad

<

<

<

(U)

(U)

(U)

1)

(recit.)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

da me go brad da Se ma sme ne lad sa qme Ta ga mojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
da me go brad da Se ma sme ne lad sa qme Ta ga mojœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
da me go brad da Se ma sme ne lad sa qme Ta ga mo

a tempo

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

101. iuda monad mzakvrad@@@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma e

Judas, Servant and Deceiver

Sticheron. Idiomelon. Tone 5

1) vinaidan `marxvanSi~ am sagaloblis dednad miTiTebulia himni `sibrZne~, Cven SevecadeT mogveZebna es 

sagalobeli da mis hangze Zveli tradiciisamebr gawyobili versiac warmogvedgina. aRmoCnda, rom am sawyisi 

sityvis mqone arc erTi V xmis sagalobeli araa arc qoriZe-kereseliZisa da xundaZis xelnawerebSi da arc 

nevmirebul ZlispirTa X saukunis krebulSi (kiknaZe, 1982). Tumca, sanoto xelnawerebSi daiZebna erTi 

sagalobeli, romelic iwyeba sityviT `sibrZneman~ _ petre-pavlobis dasdebeli `sibrZneman RmrTisaman, 

maradis Tana-arsman sityvaman~ (H154-II:208r; Q691:236v), romlis hangic V xmis mraval sagalobels aqvs, maT 

Soris, ciskris dasdeblebs `gundni angelosTani~ (anT., XV t., #98_109). swored am hangze gawyobili 

nimuSia aq warmodgenili.

1) Since the hymn "Sibrdzne"  ("Wisdom") is indicated as the original melody of this chant in the Triodion, the editors 

attempted to find this chant and show the version arranged to its melody according to the old tradition. It turned out that 

not one tone 5 chant having this initial word was to be found in either the Koridze-Kereselidze and Khundadze 

manuscripts, or in the 10th century collection of irmois notated in neumes (Kiknadze, 1982). Yet, one chant beginning with 

the word "sibrdzneman"  was found in the notated manuscripts - a stichera for Sts. Peter and Paul "Sibrdzneman 

ghmrtisaman, maradis tana-arsman sitkvaman"  ("The wisdom of God, the eternally coexisting Word", H154-II:208r; 

Q691:236v), the melody of which many chants in tone 6 have, including some stichera for Matins "The Host of Angels" 

(Anth. Vol. 15, #98-109). The work shown here is arranged to this melody.
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ ˙
a Ci nes!

œ œ œ œ ˙
a Ci nes!

œ œ œ œ œ ˙
a Ci nes!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, Se u dga mo ZRva rsa Tvi ssa dajœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
ra me Tu, Se u dga mo ZRva rsa Tvi ssa dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, Se u dga mo ZRva rsa Tvi ssa da

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ

Tvi sad ga ni zra xa gan ce ma,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
Tvi sad ga ni zra xa gan ce ma,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
Tvi sad ga ni zra xa gan ce ma,

U

U

U

Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu i go ne bda:

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu i go ne bda:jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu i go ne bda:

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
`ganv hsce e se da Se vi Zi no

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
`ganv hsce e se da Se vi Zi no

œ œ

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
`ganv hsce e se da Se vi Zi no

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙ ˙
sa syi de li mi si!~

œ œ ˙ œ œ œ œ# ˙ ˙
sa syi de li mi si!~

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙#
sa syi de li mi si!~

U

U

U

œ# œ œ œ œ ˙
da kva lad,

œ œ œ œ œn œ œ œ
da kva lad,œ# œ œ œ# ˙
da kva lad,

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

#

#

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi ro ni sa ca

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi ro ni sa ca

œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
mi ro ni sa ca

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gans yid va sa i wur Ti da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gans yid va sa i wur Ti da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gans yid va sa i wur Ti da

- - - - - --- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ Jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da bne le bu li! da mxsne li sa zak viT Se pyro bad

œ œ œ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da bne le bu li! da mxsne li sa zak viT Se pyro bad

œ œ œ jœ Jœ œ œ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da bne le bu li! da mxsne li sa zak viT Se pyro bad

<

<

<

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Ri Wur vo da us ju lo!jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Ri Wur vo da us ju lo!jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Ri Wur vo da us ju lo!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a mbors u yojœ jœ jœ jœ jœ
da a mbors u yo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a mbors u yo

- - - - -- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

pir sa mis sa u rcxvi nod da mi sca i gi!jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pir sa mis sa u rcxvi nod da mi sca i gi!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pir sa mis sa u rcxvi nod da mi sca i gi!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
vi Tar ca ra cxo va ri, klvad, es reT Se u dga mas

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
vi Tar ca ra cxo va ri, klvad, es reT Se u dga masjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
vi Tar ca ra cxo va ri, klvad, es reT Se u dga mas

- - - - - --

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vel Ta ars Ta mflo be li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vel Ta ars Ta mflo be li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vel Ta ars Ta mflo be li,

U

U

U

Jœ Jœ
mxo lojœ jœ
mxo lo

Jœ Jœ
mxo lo

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ

mra val mo wya le da kacT mo yva re Rme rTijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
mra val mo wya le da kacT mo yva re Rme rTi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ
mra val mo wya le da kacT mo yva re Rme rTi

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

da Cven Tvis da sja Tavs id va!

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
da Cven Tvis da sja Tavs id va!

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ# ˙
da Cven Tvis da sja Tavs id va!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
sul sa,

œ œ ˙
sul sa,

œ œ œ œ ˙
sul sa,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni sam de; a min!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
u ku ni sam de; a min!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni sam de; a min!

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

102. dideba; aw da@@@@@

xma z

Glory; Now and ever

Tone 7
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V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
cxo va ri, ro me li hqa da ga

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œn œ
cxo va ri, ro me li hqa da ga

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cxo va ri, ro me li hqa da ga

1)  2)

3) 4)

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
i sa i a,

œ œ œA œ œ œ ˙
i sa i a,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
i sa i a,

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ha, e se ra, mo

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ
a ha, e se ra, mo

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ
a ha, e se ra, mo

-- -- -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vals da klvad neb siT Tvi

œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œn
vals da klvad neb siT Tvi

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
vals da klvad neb siT Tvi

- - - -

- - - -

- - - -

103. cxovari, romeli hqadaga isaia@@@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma z

The Lamb Whom Isaiah Proclaimed
Sticheron. Idiomelon. Tone 7

1) `marxvani~: `mjdomare~ [dedani, msgavsi hangiT - H154-VIII:105r; Q690:092r; Q693:040r].

2) xelnawerebidan H154-VIII:271r; Q690:276v; Q693:110r.

3) xelnawerebSi H154-VIII da Q693 gasaRebSi fa, do da sol diezebi, xolo xelnawerSi Q690 fa da do diezebia aRniSnuli.

4) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis niSnebi Cveni 

Camatebulia.

1) The Triodion: "Mjdomare"  [original melody/hymn with similar melody - H154-VIII:105r; Q690:092r; Q693:040r].

2) From the manuscripts H154-VIII:271r; Q690:276v; Q693:110r.

3) The original manuscripts H154-VIII and Q693 contain an F sharp, a C sharp and a G sharp and the original manuscript Q690 contains 

an F sharp and a C sharp in the key signature.

4) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The middle and bass voices, caesuras, and accidentals shown here have been 

added by the editors.
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V

V
?

b

b

b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ Jœ jœ œ
siT, da mi ce mad sa gve me lad

œ œ œ œ œ œ .œb jœ œ œ œ jœ jœ œ
siT, da mi ce mad sa gve me lad

Jœ œ

œ ˙ œ œ .œ jœb œ œ jœ jœ œ
siT, da mi ce mad sa gve me lad

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

.œ jœ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
beW Ta Tvis Ta wmi da Ta, da

œb œ œ œ œ œ ˙ œ œn œ œ œ œ œ œ
beW Ta Tvis Ta wmi da Ta, da

.œ jœ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
beW Ta Tvis Ta wmi da Ta, da

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ
{

œ œ œ œ œ œn œ ˙
sa RmrTo Ta Rawv Ta

œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ ˙
sa RmrTo Ta Rawv Ta

œ œ œ œ ˙ œb œ ˙
sa RmrTo Ta Rawv Ta

œ œ œ œ œ œ
Tvis Ta yvrim lis

œ œ œ ˙
Tvis Ta yvrim lis

œ œ œ œ œn
Tvis Ta yvrim lis

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œb œ œ œ œ
ce mad! da pir sa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb ˙
ce mad! da pir sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ce mad! da pir sa

- -

- -

- -
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V

V
?

b

b

b b

œ œb œ ˙
Tvis sa

œb œ œ ˙
Tvis sa

œb œ ˙
Tvis sa

U

U

U

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
sa u flo sa, dam ba de bel

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa u flo sa, dam ba de bel

œ œ œ œn œ œ œ œ œ
sa u flo sa, dam ba de bel

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa, sir cxvil sa ner wyvi sa sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa, sir cxvil sa ner wyvi sa sa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa, sir cxvil sa ner wyvi sa sa

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œb
a ra ga re mi a qcevs! dajœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb
a ra ga re mi a qcevs! da

Jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra ga re mi a qcevs! da

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œ œb œ œ œ œ œ ˙ Ó
u msjav rod,

˙ œb œ ˙ Ó
u msjav rod,

˙ œb œ ˙ Ó
u msjav rod,

U

U

U

œ ˙ œ œ œn œ
sa yved rel sa

œn œ œ œ œ œ œ œ œn
sa yved rel sa

œ œ œn œ œ œ
sa yved rel sa

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si kvdil sa Cven Tvis mi i Tva lavs

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si kvdil sa Cven Tvis mi i Tva lavs

œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si kvdil sa Cven Tvis mi i Tva lavs

˙ œ œ

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u co dve li Rmer Ti,

œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u co dve li Rmer Ti,

œ œ œ œ œ œ ˙
u co dve li Rmer Ti,

˙ œ œ œ œ
neb siT Tvi

œ œ œ œA œ ˙
neb siT Tvi

˙ œ œ œ
neb siT Tvi

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
siT, ra Ta yo vel Ta mo gva

œ œn œ œ œ œ œ œb œ ˙
siT, ra Ta yo vel Ta mo gva

œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
siT, ra Ta yo vel Ta mo gva

œ ˙
ni Wos

œ œ œ œn œ
ni Wos

œ ˙n
ni Wos

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œn œ ˙
wya lo ba da aR gva dgin

œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya lo ba da aR gva dgin

œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
wya lo ba da aR gva dgin

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nes mkvdre TiT da

œ œ œ œn œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
nes mkvdre TiT da

˙ œ œ œ œn œ œ œ ˙
nes mkvdre TiT da

œ

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

˙ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
gva cxovn nes

œb œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gva cxovn nes

œ œ œ œ œ
˙ œ œ œ ˙ .˙ œ
gva cxovn nes

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ ˙
Cven!

˙ œ œ œ œ ˙
Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Cven!

U

U

U
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V

V
?

#
˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙

dRes, Zvi nad qris te sa, a ma o Se hkrba Se sa kre be li

˙ jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
dRes, Zvi nad qris te sa, a ma o Se hkrba Se sa kre be li

˙ jœ Jœ Jœ Jœ ˙ jœ jœ œ œ œ Jœ Jœ jœ Jœ ˙
dRes, Zvi nad qris te sa, a ma o Se hkrba Se sa kre be li

U

U

U

1)

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

- - - -

- -

- - - -

-

-

-

--

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ

da Zvi nad mis da i zrax nes maT cud ni, ra Ta mis cenjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ
da Zvi nad mis da i zrax nes maT cud ni, ra Ta mis cenjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
da Zvi nad mis da i zrax nes maT cud ni, ra Ta mis cen

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
pi la tes sikv did u Ta na mde bo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pi la tes sikv did u Ta na mde bojœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
pi la tes sikv did u Ta na mde bo

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

104. dRes, Zvinad qristesa, amao Sehkrba Sesakrebeli@@@@@@@@

dasdebeli a. TviTxmovani. xma E

Today the Evil Sanhedrin Has Assembled Against Christ
Sticheron 1. Idiomelon. Tone 8

aRivseniTsa zeda dasdebelni TviT-xmovanni

Stichera Idiomela for the Aposticha

1) xelnawerebSi didi xuTSabaTis `aRvivseniTsa zeda dasdeblebisa~ da maT Soris sagalobeli fsalmunTa 

muxlebis notebi araa SemorCenili. es sagaloblebi Cveni gawyobilia anTologiaSi dabeWdili VIII xmis 

dasdeblebisa da fsalmunuri sagaloblebis musikaze.

1) The stichera for the Aposticha of Great Thursday, including the scores of Psalm verses to be chanted, have not survived 

in the manuscripts. These chants have been arranged by the editors to the music of tone 7 stichera and Psalm chants 

printed in the anthology.
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ ˙

Rmer Ti!

œn œ œ œ œ ˙
Rmer Ti!

œ œ œ œ œ ˙
Rmer Ti!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
dRes sax mar Ta mi er sa masjœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ
dRes sax mar Ta mi er sa masjœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ
dRes sax mar Ta mi er sa mas

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

SiS Tvil sa i u da

œ œ œ ˙ œ œ ˙
SiS Tvil sa i u da

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
SiS Tvil sa i u da

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo u gebs Tav sa Tvis sa dajœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo u gebs Tav sa Tvis sa da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo u gebs Tav sa Tvis sa da

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#
Jœ Jœ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙

mrCobl sa e xu e bis cxov re ba sa,jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
mrCobl sa e xu e bis cxov re ba sa,

Jœ jœ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
mrCobl sa e xu e bis cxov re ba sa,

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

#

œ œ#N œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
Ja mi er sa da sa RmrTo sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ ˙
Ja mi er sa da sa RmrTo sa!

œ œ ˙

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Ja mi er sa da sa RmrTo sa!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -
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V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

dRes ka i a fa wi na mcnob lobs ujœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dRes ka i a fa wi na mcnob lobs u

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dRes ka i a fa wi na mcnob lobs u

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

œ œ œ œ ˙
ne bli eT,

œ œ ˙
ne bli eT,

œ œ œ ˙
ne bli eT,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ
`um jo bes ar so er Ti

œ œ œ œ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ
`um jo bes ar so er Ti

˙ Jœ Jœ jœ ˙ Jœ Jœ
`um jo bes ar so er Ti

--

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙

war wyme dad e ri sa Tvis RmrTi sa!~jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
war wyme dad e ri sa Tvis RmrTi sa!~

Jœ Jœ œ œ œ œ œ jœ Jœ ˙
war wyme dad e ri sa Tvis RmrTi sa!~

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

ra me Tu, mo i wi a vne bad co dva Ta Cven Ta Tvis,jœ jœ jœ jœN jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ JœA jœ jœ jœ
ra me Tu, mo i wi a vne bad co dva Ta Cven Ta Tvis,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, mo i wi a vne bad co dva Ta Cven Ta Tvis,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

ra Ta Cven gan gva Ta vi sufl nes

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ# ˙
ra Ta Cven gan gva Ta vi sufl nes

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
ra Ta Cven gan gva Ta vi sufl nes

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙

mo ne bi sa gan mte ri sa, vi Tar ca rajœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ ˙ œN œ œ œ œ œ œ# œ œ
mo ne bi sa gan mte ri sa, vi Tar ca ra

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
mo ne bi sa gan mte ri sa, vi Tar ca ra

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙#

kacT mo yva re man!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
kacT mo yva re man!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
kacT mo yva re man!

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
ro me li hsWam da pur sa Cem sa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙
ro me li hsWam da pur sa Cem sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
ro me li hsWam da pur sa Cem sa,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
man ga na di da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
man ga na di da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
man ga na di da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙
Cem ze da Se tyu i li!

œ œ œ œ œ œ ˙
Cem ze da Se tyu i li!

œ œ œN œ œ œ ˙
Cem ze da Se tyu i li!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ

dRes i u da gla xakT mo yva re bi sa da hfa ravs

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ
dRes i u da gla xakT mo yva re bi sa da hfa ravs

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ jœ jœ œ
dRes i u da gla xakT mo yva re bi sa da hfa ravs

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

106. dRes iuda glaxakT-moyvarebisa dahfaravs mCemelobasa@@@@@@@@

dasdebeli b. TviTxmovani. xma E

Today Judas Lays Aside His Outward Pretence

Sticheron 2. Idiomelon. Tone 8

105. romeli hsWamda pursa Cemsa@@@@@@@@

a. muxli fsalmunisa

He Who Partook of My Bread

1. Psalm Verse
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙

mCe me lo ba sa

œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
mCe me lo ba sa

œ œ œ œ jœ Jœ ˙
mCe me lo ba sa

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da an ga re bi sa sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da an ga re bi sa sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da an ga re bi sa sa

- -- -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

war mo a Cens msgav se ba sa! ar Ra mer me cajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
war mo a Cens msgav se ba sa! ar Ra mer me cajœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ
war mo a Cens msgav se ba sa! ar Ra mer me ca

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ

gla xakT mzrun ve lobs, ar Ra ra mer me hyi dis mi ron sa

Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙
gla xakT mzrun ve lobs, ar Ra ra mer me hyi dis mi ron sajœ jœ jœ jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
gla xakT mzrun ve lobs, ar Ra ra mer me hyi dis mi ron sa

,
,
,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙

co dvi li sa sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
co dvi li sa sa,

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ ˙
co dvi li sa sa,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
a ra medjœ jœ jœ
a ra medjœ jœ jœ
a ra med

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
ze ci sa mi ron sa, da a mi er Zma cviT mojœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ
ze ci sa mi ron sa, da a mi er Zma cviT mo

œ
jœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ
ze ci sa mi ron sa, da a mi er Zma cviT mo

œ

,
,
,

- -- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i rews i gi vecxl Ta!

œ œ œ ˙ œ œ ˙
i rews i gi vecxl Ta!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
i rews i gi vecxl Ta!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
hrbis hu ri a Ta mi marTjœ Jœ jœ jœ jœ jœ œ
hrbis hu ri a Ta mi marT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
hrbis hu ri a Ta mi marT

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ ˙

da e tyvis us ju lo Ta: `ra gne bavsT mojœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
da e tyvis us ju lo Ta: `ra gne bavsT mo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ ˙ œ œ
da e tyvis us ju lo Ta: `ra gne bavsT mo

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙

ce mad Cem da,

œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
ce mad Cem da,

œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
ce mad Cem da,

U

U

U

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
ra Ta mig ce i

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ra Ta mig ce i

œ œ ˙ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Ta mig ce i

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ ˙
gi Tqven?~.

.œN jœ œ ˙
gi Tqven?~.

œ œ œ œ œ ˙
gi Tqven?~.

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
ho i, vecxl vne bu le ba sa mis sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
ho i, vecxl vne bu le ba sa mis sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
ho i, vecxl vne bu le ba sa mis sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ

,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

su buq fa sis hyofs mis yi dva sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
su buq fa sis hyofs mis yi dva sa!

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
su buq fa sis hyofs mis yi dva sa!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ

ne bi sa mi marT mom syi dvel Ta sa hmo qme dobs

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ
ne bi sa mi marT mom syi dvel Ta sa hmo qme dobs

˙ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ Jœ Jœ Jœ
ne bi sa mi marT mom syi dvel Ta sa hmo qme dobs

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙

gan va Wre ba sa mis yi du li sa sa!jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
gan va Wre ba sa mis yi du li sa sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ jœ Jœ ˙
gan va Wre ba sa mis yi du li sa sa!

U

U

U

-

-

-

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
a ra mra val hme tyve lebs fa si sa Tvis, a ra med,jœ jœ jœ jœN jœ jœ jœ jœ Jœ JœA jœ jœ jœ œ
a ra mra val hme tyve lebs fa si sa Tvis, a ra med,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
a ra mra val hme tyve lebs fa si sa Tvis, a ra med,

- - -- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mltol va re, mo nebr gan hyi dis!

œ œ œ ˙ œ# œ œ ˙
mltol va re, mo nebr gan hyi dis!

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
mltol va re, mo nebr gan hyi dis!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, wes

Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, wesjœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, wes

- - -- -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

mpa rav Ta knin qmna mra val fas Ta! aw mi u Txiv na si wmi de

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mpa rav Ta knin qmna mra val fas Ta! aw mi u Txiv na si wmi de

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mpa rav Ta knin qmna mra val fas Ta! aw mi u Txiv na si wmi de

,
,
,

U

U

U

- - - - - - - - - -

-

- -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

#

œ# œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
ni ZaRl Ta mo wa fe man,

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
ni ZaRl Ta mo wa fe man,

œ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ ˙
ni ZaRl Ta mo wa fe man,

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ

vecx lis mo yva re bi sa ra sen man Zvi nad Tvi si sa me ujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
vecx lis mo yva re bi sa ra sen man Zvi nad Tvi si sa me ujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
vecx lis mo yva re bi sa ra sen man Zvi nad Tvi si sa me u

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fi sa a Ra bor ga i gi,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
fi sa a Ra bor ga i gi,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
fi sa a Ra bor ga i gi,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
rom li sa vne ba sajœ jœ jœ jœ jœ jœ
rom li sa vne ba sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
rom li sa vne ba sa

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙

vevl to deT, mxmo bel ni: `sul grZe lo Rmer To,jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œN œ œ œ œ œ œ# œ œ œ
vevl to deT, mxmo bel ni: `sul grZe lo Rmer To,jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
vevl to deT, mxmo bel ni: `sul grZe lo Rmer To,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ

-- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙#

di de ba Sen da!~

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
di de ba Sen da!~

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
di de ba Sen da!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
ga re gan vi disjœ jœ jœ jœ ˙ ˙
ga re gan vi dis

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
ga re gan vi dis

œ œ œ œ œ œ ˙
ga re da mas ve i tyvin!

œ œ œ œ œ œ ˙
ga re da mas ve i tyvin!

œ œ œN œ œ œ ˙
ga re da mas ve i tyvin!

U

U

U

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
sa xe Se ni za kvi Ta aR sav se ars, us ju

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ
sa xe Se ni za kvi Ta aR sav se ars, us ju

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ
sa xe Se ni za kvi Ta aR sav se ars, us ju

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ Jœ jœ ˙

lo i u da,

œ jœ jœ ˙
lo i u da,

œ œ jœ Jœ ˙
lo i u da,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, vecx liT sne ul man, Se i Zi nejœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, vecx liT sne ul man, Se i Zi ne

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, vecx liT sne ul man, Se i Zi ne

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

108. saxe Seni zakviTa aRsavse ars@@@@@@@@

dasdebeli g. TviTxmovani. xma E

Deceitful Are Your Ways

Sticheron 3. Idiomelon. Tone 8

107. gare ganvidis gare da masve ityvin@@@@@@@@

b. muxli fsalmunisa

 The Traitor Shall Go Out and It Will Be Said of Him

2. Psalm Verse
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ

kacT mo Zu le ba! da sim di dre Tu gi yvar da, rad dajœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ
kacT mo Zu le ba! da sim di dre Tu gi yvar da, rad dajœ jœ Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ
kacT mo Zu le ba da sim di dre Tu gi yvar da, rad da

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
e mo wa fe si gla xa ki sa mo

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
e mo wa fe si gla xa ki sa mo

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
e mo wa fe si gla xa ki sa mo

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ ˙

ZRvar sa?

œn œ œ œ œ ˙
ZRvar sa?

œ œ œ œ œ ˙
ZRvar sa?

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da am bors u yofd Tu, rad gan hva Wreb dijœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ
da am bors u yofd Tu, rad gan hva Wreb dijœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ
da am bors u yofd Tu, rad gan hva Wreb di

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

yov lad u fa so sa da gan hscem di mas

Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
yov lad u fa so sa da gan hscem di mas

jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
yov lad u fa so sa da gan hscem di mas

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -
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V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
bilw mklve lo bad?

œ œ œ# œ ˙
bilw mklve lo bad?

œ œ œ œ œ œ ˙
bilw mklve lo bad?

U

U

U

˙ œ œ œ ˙
gan hscvi frdi, mze o!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan hscvi frdi, mze o!

˙ œ œ œ ˙
gan hscvi frdi, mze o!

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙

gan hkrTi, mi wa o,

œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
gan hkrTi, mi wa o,

œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
gan hkrTi, mi wa o,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da, Se mu srvil man, Ra Rad hyav:jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da, Se mu srvil man, Ra Rad hyav:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da, Se mu srvil man, Ra Rad hyav:

,
,
,

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ

`u sa zRvro o Rmer To, di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`u sa zRvro o Rmer To, di

œ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ
`u sa zRvro o Rmer To, di

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

#

#
˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙

de ba Sen da!~

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
de ba Sen da!~

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
de ba Sen da!~

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
si tyva u sju lo e bi sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙
si tyva u sju lo e bi sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
si tyva u sju lo e bi sa

œ œ œ œ œ œ ˙
dam dves Cem ze da!

œ œ ˙ ˙ ˙
dam dves Cem ze da!

œ œ œN œ œ œ ˙
dam dves Cem ze da!

U

U

U

- -- -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ

nu vin, ho i, mor wmu ne no, u Rir si sa RmrTo sa

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
nu vin, ho i, mor wmu ne no, u Rir si sa RmrTo sa

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ jœ jœ jœ œ œ œ œ
nu vin, ho i, mor wmu ne no, u Rir si sa RmrTo sa

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#
œ œ Jœ jœ ˙
se ro ba sa;

œ jœ jœ ˙
se ro ba sa;

œ œ jœ Jœ ˙
se ro ba sa;

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ
nu vin, vi Tar ca ra i u da, zak viTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ
nu vin, vi Tar ca ra i u da, zak viTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ
nu vin, vi Tar ca ra i u da, zak viT

- --

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

110. nu vin, hoi, morwmuneno@@@@@@@@

dasdebeli d. TviTxmovani. xma E

O, You Faithful

Sticheron 4. Idiomelon. Tone 8

109. sityva usjuloebisa damdves Cem zeda@@@@@@@@

g. muxli fsalmunisa

The Word of Iniquity Has Been Placed Upon Me

3. Psalm Verse
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ

mo u xde bin tra pez sa! ro mel man i gi, pu rijœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ œ œ œ œ œn œ
momo uu xdexde binbin tratra pezpez sa!sa! ro mel man i gi, pu rijœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
mo u xde bin tra pez sa! ro mel man i gi, pu ri

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œn œ œ ˙
ra mi i Ro,

œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
ra mi i Ro,

œ œ œ œ œ œb œ œ œ ˙
ra mi i Ro,

œ œ œ œ œ
Zvi nad

˙ œ
Zvi nad

˙ œ
Zvi nad

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

pu ri sa wa re mar Ta,

œ œ œ œN œ œ œ œ œ# ˙
pu ri sa wa re mar Ta,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
pu ri sa wa re mar Ta,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa xiT vi dre me

˙ jœ jœ jœ jœ
sa xiT vi dre me

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa xiT vi dre me

- - -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œn œ œ œ Jœ jœ ˙

mo wa fe, xo lo saq miT mo si sxle mklve li!jœ jœ ˙ Jœ jœ œ œ œn œ œ jœ jœ ˙
mo wa fe, xo lo saq miT mo si sxle mklve li!

Jœ Jœ ˙ jœ jœ œ œ œb œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
mo wa fe, xo lo saq miT mo si sxle mklve li!

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ

hu ri a Ta, u kve, Ta na mo xa ru li, xo lo mo cijœ jœ jœ jœ jœ œ Jœ Jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
hu ri a Ta, u kve, Ta na mo xa ru li, xo lo mo ci

jœ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
hu ri a Ta, u kve, Ta na mo xa ru li, xo lo mo ci

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
qul Ta Ta na erT sar Tu li,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
qul Ta Ta na erT sar Tu li,

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
qul Ta Ta na erT sar Tu li,

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

mZul viT am bo robs, am bors mmqmni hyi dis

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mZul viT am bo robs, am bors mmqmni hyi dis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mZul viT am bo robs, am bors mmqmni hyi dis

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙

mom syi dvel sa mas Cve nsa mo ne bi sa gan,jœ Jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
mom syi dvel sa mas Cve nsa mo ne bi sa gan,

Jœ Jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
mom syi dvel sa mas Cve nsa mo ne bi sa gan,

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

#

#
Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ

RmerT sa da ma cxo var sa sul

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmerT sa da ma cxo var sa sul

Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ
RmerT sa da ma cxo var sa sul

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

#

#
˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙

Ta Cven Ta sa!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Ta Cven Ta sa!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
Ta Cven Ta sa!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ

di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da

œ œ œ œ œ œN œ ˙ jœ jœ œ œ œ œ# œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da

œ œ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ ˙
sa sul sa!

œ œ œ œ œ œ ˙
sa sul sa!

œ œ œ œ œ œ ˙
sa sul sa!

U

U

U

1)

-

-

-

111. dideba@@@@@@
xma e

Glory
Tone 5

1) aq kvlav unda Sesruldes #108 `saxe Seni zakviTa 

aRsavse ars~.

1) #108 "Deceitful Are Your Ways" must be performed 

here again.
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a w da ma ra dis da u ku ni Ti

œ œ œ œ œ œN œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a w da ma ra dis da u ku ni Ti

œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a w da ma ra dis da u ku ni Ti

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni sam de; a min!

œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
u ku ni sam de; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni sam de; a min!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

112. aw da@@@@@@

xma e

Now and Ever

Tone 5
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V

V
?

###

# # #

# #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
brZen hyofd ra Tvis Ta mo wa fe Ta, u fa lo,

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
brZen hyofd ra Tvis Ta mo wa fe Ta, u fa lo,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
brZen hyofd ra Tvis Ta mo wa fe Ta, u fa lo,

1)

- -

- -

- -

-

-

- -

-

-

-

-

- -

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hmo ZRvrid, mxmo bi:

œ œ œ œ œ œ

˙ ˙ ˙ ˙ ˙
hmo ZRvrid, mxmo bi:˙ œ œ œ œ œ œ# œ œ ˙
hmo ZRvrid, mxmo bi:

U

U

U

˙ Jœ
`hri deT,

˙ Jœ
`hri deT,˙ Jœ
`hri deT,

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, Svil no, nu sa da gan gyvnes Tqven Cem gan

Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, Svil no, nu sa da gan gyvnes Tqven Cem gan

Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ho i, Svil no, nu sa da gan gyvnes Tqven Cem gan

- - - - -

- - - - -

- - - - -

113. brZen hyofd ra TvisTa mowafeTa, ufalo@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma e

When the Glorious Disciples Were Enlightened

Sticheron. Idiomelon. Tone 5

1) sanoto xelnawerebSi am sagaloblis Canaweri araa SemorCenili. winamdebare himni Cveni gawyobilia V xmis 

stiqologiaTa wardgomebis (anT., XV t., #40_45) musikaze.

1) A notated version of this chant has not survived in the notated manuscripts. The present hymn has been arranged by the 

editors to the music of stichologia prokeimena in tone 5 (Anth. Vol. 15, #40-45).
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙
SiS man!

œ œ œ ˙
SiS man!

œ œ œ ˙
SiS man!

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
ra me Tu, da Ra Tu viv neb,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
ra me Tu, da Ra Tu viv neb,˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
ra me Tu, da Ra Tu viv neb,

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gar na so fli sa ZliT

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
gar na so fli sa ZliT

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ# œ œ ˙
gar na so fli sa ZliT

- -

- -

-

-

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
nu u kve dah brko lde biT Cem da mo!

˙ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
nu u kve dah brko lde biT Cem da mo!˙ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
nu u kve dah brko lde biT Cem da mo!

U

U

U

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œn œ œ œ
ra me Tu, a ra, ra Ta me

œ œ œ œ œ œn

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, a ra, ra Ta me˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
ra me Tu, a ra, ra Ta me

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙
mrwem neT,

˙ ˙
mrwem neT,œn œ ˙
mrwem neT,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
a ra med TviT mrwem yo fad mo ved

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
a ra med TviT mrwem yo fad mo ved˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
a ra med TviT mrwem yo fad mo ved

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mi ce mad su li saxs rad so fli sa Tvis!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mi ce mad su li saxs rad so fli sa Tvis!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mi ce mad su li saxs rad so fli sa Tvis!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
Tqven u kve, sa yva rel no, msgavs Tu xarT

œ œ œ œ œ œ

˙ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
Tqven u kve, sa yva rel no, msgavs Tu xarT˙ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ#
Tqven u kve, sa yva rel no, msgavs Tu xarT

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙
Cem da,

˙ ˙
Cem da,œ# œ ˙
Cem da,

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
Ta vo bis mne bi u mrwe me so bdin,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
Ta vo bis mne bi u mrwe me so bdin,˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
Ta vo bis mne bi u mrwe me so bdin,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo u fa li, vi Tar ca msa xu ri!

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo u fa li, vi Tar ca msa xu ri!

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo u fa li, vi Tar ca msa xu ri!

U

U

U

-- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ ˙
e ge niT Cem Ta na, ra Ta te va

œ œ

˙ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ ˙
e ge niT Cem Ta na, ra Ta te va˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ ˙
e ge niT Cem Ta na, ra Ta te va

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œN œ œ ˙
ni gaqvn desT!

œ œ

œ œ œ œ ˙ ˙
ni gaqvn desT!

˙ œ œ#
N

œ œ ˙
ni gaqvn desT!

U

U

U

œ œ w
me var

œ œ w
me var

œ œ œ œ

œn œ w
me var

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œn œ .˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ve na xi ma cxo va reœ œ w œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
ve na xi ma cxo va re

˙ œ œ ˙ ˙

˙ .˙ œ ˙ ˙ w ˙ ˙
ve na xi ma cxo va re

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
bi sa

˙ œ œ ˙ œN œ ˙ ˙
bi sa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
bi sa

œ œ œ œ
a

˙ ˙#
a˙ œ œ
a

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

w œ œ œ œ# ˙

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
w œ œ œ œ ˙

.˙ œ ˙
a!~

œ œ œ œ œ œ œ
a!~

œ ˙ œ œ œ
a!~

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙

˙ ˙
œ œ# ˙

U

U

U
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wmidasa da didsa xuTSabaTsa

pirvelsa Jamsa

* * *

At Holy and Great Thursday

First Hour

1) `marxvani~: da SeudginebT Jamnsa pirvelsa, romelsa zeda vityviT troparsa sawinaswarmetyvelossa, xma g:

`romelman kacTa naTesavisaTvis~.

1) The Triodion: And we start First Hour during which we sing the troparion of the prophet, tone 3 "You Were Struck on

the Face".

1)





V

V
?

bb

b

b b

w œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ro mel man

w ˙ ˙ w ˙ œA œ ˙ ˙
ro mel man

w œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man

1)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
kac Ta na Te sa vi sa Tvis

œ œn œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
kac Ta na Te sa vi sa Tvisœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
kac Ta na Te sa vi sa Tvis

U

U

U

˙ ˙ œ œ œ
yvrim lis

˙ œ œ œA œ ˙
yvrim lis

˙ ˙ œ œ
yvrim lis

- - -- -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ce ma Tavs i dev da a ra

œn œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
ce ma Tavs i dev da a ra

œ œ

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
ce ma Tavs i dev da a ra

- --

- - -

- - -

114. romelman kacTa naTesavisaTvis 

yvrimlis-cema Tavs idev@@@@@@@@

tropari. xma g

You Were Struck on the Face for the Sake of Mankind

Troparion. Tone 3

1) sanoto xelnawerebSi am sagaloblis Canaweri SemorCenili araa. winamdebare himni Cveni gawyobilia III xmis 

tropris `ixarebdin cani~ (anT., XIV t., #110) musikaze.

1) A notated version of this chant has not survived in the notated manuscripts. The present hymn has been arranged by 

the editors to the music of the troparion "Let the Heavens Rejoice" in tone 3 (Anth. Vol. 14, #110).
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V

V
?

bb

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙
gan hris xen,

w w œ œ œ ˙ .˙
gan hris xen,

.˙

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙
gan hris xen,

U

U

U

--

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ w
xrwni le bi sa

˙ ˙ w ˙ œ œ œ œ
xrwni le bi sa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
xrwni le bi sa

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
gan

˙ œ œ œ ˙ ˙
gan

œ œ œ œ œ œ ˙
gan

œ œ w œ œ
ga na

˙ œ œ ˙ ˙
ga naœ œ w ˙
ga na

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œn œ ˙
Ta vi su fle

˙ œ œ w ˙A ˙ w ˙
Ta vi su fle

w œ œ œ œ w œ œ œ œ ˙
Ta vi su fle

---

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
cxov re

˙ ˙n w ˙ œ œ ˙ œ œ œ
cxov re

w .˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
cxov re

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
ba Cve ni,

w ˙ ˙ .˙ œ
ba Cve ni,

œ œ œ œ ˙ œ œ .˙ œ
ba Cve ni,

U

U

U

œ œ
u

˙
u

˙
u

- - -

- - -

- - - -

-

-

V

V
?

bb

b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

˙ ˙ œ œ
fa lo, da

˙ ˙ ˙
fa lo, da

œ œ ˙ œ œ
fa lo, da

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
gva

w ˙ œ œ œ
gva

w œ œ œ œ
gva

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
cxo v nen Cven, kacT mo yva re!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxo v nen Cven, kacT mo yva re!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxo v nen Cven, kacT mo yva re!

U

U

U

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa

.œ Jœ œ œ
da Ze

˙ œ
da Ze

.œ jœ œ
da Ze

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ jœ ˙
sa da wmi da sa sul sa!

˙ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
sa da wmi da sa sul sa!

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
sa da wmi da sa sul sa!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ
aw da ma ra dis da

jœ jœ jœ jœ œ œ œ
aw da ma ra dis da

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni

œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni

œ œ œ œ ˙
u ku ni

.œ Jœ œ œ œ œ œ jœ jœ Jœ jœ ˙
Ti u ku ni sam de! a min!

˙ œ œ œ œ Jœ jœ jœ jœ ˙
Ti u ku ni sam de! a min!

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
Ti u ku ni sam de! a min!

U

U

U

1)

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

115. dideba; aw da@@@@@@@@

xma g

Glory; Now and Ever

Tone 3

1) `marxvani~: tropari igive [#114] `romelman kacTa naTesavisaTvis~.

2) The Triodion: The same [#114] troparion "You Were Struck on the Face".
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V

V
?

b

b

b b

..

..

..

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da hscned war marT Ta,

jœ jœ jœ jœ jœ
da hscned war marT Ta,jœ jœ jœ jœ jœ
da hscned war marT Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu sa xe li Se ni u

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu sa xe li Se ni ujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu sa xe li Se ni u

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

..

..

..

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
fal ars!

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
fal ars!

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
fal ars!

U

U

U

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Rmer To, vin gem sgav sos Sen?

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
Rmer To, vin gem sgav sos Sen?jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Rmer To, vin gem sgav sos Sen?

U

U

U

--

- -

- -

-

-

-

116. da hscned warmarTTa@@@@@@@@

wardgoma. xma a

Let the Nations Understand
Prokeimenon. Tone 1

1) sanoto xelnawerebSi am sagaloblis Canaweri araa SemorCenili. winamdebare himni Cveni gawyobilia I xmis 

samociqulos wardgomebis musikaze.

1) A notated version of this chant has not survived in the notated manuscripts. The present hymn has been arranged by 

the editors to the music of epistle prokeimena in tone 1.

muxli 

Verse

309



V

V
?

###

# # #

# #

..

..

..

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
i lo ceT da mi e ciTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
i lo ceT da mi e ciTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
i lo ceT da mi e ciT

grZlad - Poco Lento
2) ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ

u fal sa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fal sa

˙ ˙ œ œ œ œ
u fal sa

1)

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

..

..

..

œ œ .˙ Œ

œ œn .˙ Œ

œ œ .˙ Œ

w œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmerT sa Cven sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
RmerT sa Cven sa!

w ˙ œ œa œ œ œ ˙
RmerT sa Cven sa!

w

U

U

(   )

U

- -

- -

- -

1) xelnawerebidan Q673:1330 (anT., t. XVII:489, #163); Q674:066 (anT., t. XVIII:258, #61); Q688:348v.

2) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From the manuscripts Q673:1330 (Anth. Vol. 17:489, #163); Q674:066 (Anth. Vol. 18:258, #61); Q688:348v.

2) In all manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

117. iloceT da mieciT ufalsa RmerTsa Cvensa@@@@@@@@

wardgoma. xma E

Make Your Vows and Pay Them to the Lord Our God

Prokeimenon. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gan cxa de bul ars hu ri as tans Rmer Ti da is ra il sa ze dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
gan cxa de bul ars hu ri as tans Rmer Ti da is ra il sa ze dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
gan cxa de bul ars hu ri as tans Rmer Ti da is ra il sa ze da

1)

,
,
,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
did ars sa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn .˙ Œ
did ars sa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ..˙̇ Œ
did ars sa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

w œ œ œ œ œ œ œ ˙
xe li mi si!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
xe li mi si!

ww ˙ œ œa œ œ œ ˙
xe li mi si!

U

U
U

- - -

- - -

- - -

muxli 

Verse

1) sanoto xelnawerebSi am muxlis Canaweri SemorCenili araa. igi Cveni gawyobilia VIII xmis samociqulos 

wardgomebis musikaze.

1) A notated version of this verse has not survived in the notated manuscripts. It has been arranged by the editors to the 

music of epistle prokeimena in tone 8.
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V

V
?

bb

b b

b b

..

..

..

Jœ Jœ Jœ Jœ
i loceT da mieciT u fal sa

W
jœ jœ jœ jœ

i loceT da mieciT u fal sa

W

Jœ Jœ Jœ Jœ
i loceT da mieciT u fal sa

jœW

recit.2)

N

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmerT sa Cven

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmerT sa Cven

œ œ œ ˙ œ œ œ œ
RmerT sa Cven

N

1)

N

Adagio

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

..

..

..

œ œ ˙ œ
sa!

˙ ˙ œ
sa!

œ œ ˙ œ
sa!

U

U

U

gancxadebul ars huriastans RmerTi da israilsa zeda

W

gancxadebul ars huriastans RmerTi da israilsa zeda

W

gancxadebul ars huriastans RmerTi da israilsa zeda

W

3)

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ
did ars sa xe li mi si!jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ
did ars sa xe li mi si!

Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
did ars sa xe li mi si!

N

U

U

U

N
- - - - -

- - - - -

- - - - -

118. iloceT da mieciT ufalsa RmerTsa Cvensa@@@@@@@@

wardgoma. xma E

Make Your Vows and Pay Them to the Lord Our God
Prokeimenon. Tone 8

1) xelnawerebidan Q668:094v; Q680:183.

2) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) sanoto xelnawerebSi am muxlis Canaweri SemorCenili araa. igi Cveni gawyobilia VIII xmis samociqulos

wardgomebis musikaze.

1) From the manuscripts Q668:094v; Q680:183.

2) In all manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

 A notated version of this verse has not survived in the notated manuscripts. It has been arranged by the editors to the 

music of epistle prokeimena in tone 8.

muxli   Verse
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wmidasa da didsa xuTSabaTsa

mwuxrad

* * *

At Holy and Great Thursday

Vespers

1) did xuTSabaTs tardeba mwuxris JamTan SeerTebuli basili didis wirva.

2) `marxvani~: vhrekT Jamsa E da `kurTxeul arsi~ mRudelT-mTavrisagan, anu mRudlisa, da viwyebT mwuxrsa:

`movediT, Tayvanis-vshceT~ da pirvel-dasawyisi fsalmuni da iTqmis kvereqsi mRudlisagan [an diakvnis 

mier]. `ufalo RaRad-vhyav~ xmasa zeda v. xolo aRviRebT [SevasrulebT] muxlTa i. da gamoicvlis mRvdeli 

samRvdelosa Sesamoselsa da ganvals da akmevs, da Semdgomad kmevisa, moiqcevis ra hyofs dagebasa, xolo 

Cven, vhgalobT dasdebelTa TviT-xmovanTa dRisaTa, xma v, ganmaor-orebelni maTni.

1) The Liturgy of Basil the Great is served on Great Thursday in conjunction with with the service of Vespers.

2) The Triodion: We ring the bell for the service, the hierarch or priest say, "Blessed Is" and we begin Vespers: "Come, Let

Us Worship" and the first Psalm, then the priest [or deacon] does the litany. "Lord, I Have Cried" in tone 6. Then we 

perform 10 verses, the priest changes his vestments, and he comes out to cense the church. After the censing, he returns 

and does the address, whereas we chant the stichera idiomela of the day in tone 6, singing them twice each.

1)  2)





V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ ˙
dideba mamasa da Ze sa da wmi da sa sul sa!

W
jœ jœ œA œ œ œ œn œ œ ˙ œ .œ jœ jœ ˙

dideba mamasa da Ze sa da wmi da sa sul sa!

W

Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ ˙
dideba mamasa da Ze sa da wmi da sa sul sa!

W

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
aw da maradis da ukuni Ti u ku ni sam de; a min!

W
jœ jœ œA œ œ œ œn œ œA œ œ œn œ jœ jœ jœ jœ ˙

aw da maradis da ukuni Ti u ku ni sam de; a min!

W

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
aw da maradis da ukuni Ti u ku ni sam de; a min!

W

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

119. dideba; aw da@@@@@@@@

xma b

Glory; Now and Ever

Tone 2

dasdebelni `ufalo, RaRad-vyav~-sa zeda, TviT-xmovanni

Stichera Idiomela for "Lord, I Have Cried"

1) `ufalo, RaRad-vyav~-is dasdeblebad sruldeba, didi xuTSabaTis, `aqebdiTsa zeda~ 5 dasdebeli:

#97 `Sehkrbebis aw krebuli huriaTa~; #98 `iuda uRmrToman~; #99 `iuda mzakvarman da mimcemelman~; 

#100 an #101 `iuda monad mzakvrad~; #103 `cxovari, romeli hqadaga isaia~. didi xuTSabaTis mwuxris Jamze, 

`RaRad-vyav~-is #119 `awda~-s Semdeg igalobeba sagalobeli `WeSmaritad, naSobi iyo iqedneTa~

(#120 an 121). 

1) 5 stichera from the Praises of Great Thursday are performed as the stichera for "Lord, I Have Cried": #97 "In Haste the

Council of the Jews"; #98 "Judas the Transgressor"; #99 "Judas the Deceitful Traitor"; #100 or #101 "Judas, Servant and 

Deceiver"; #103 "The Lamb Whom Isaiah Proclaimed". After #119 "Now and Ever" of "Lord, I Have Cried" at Great 

Thursday Vespers, the chant "Truly is Judas to be Numbered" is sung (#120 or 121).

1)
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V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
WeS ma ri tad, na So bi i yo i qejœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
WeS ma ri tad, na So bi i yo i qejœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
WeS ma ri tad, na So bi i yo i qe

1)   2)   3)   4)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
dne Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dne Ta,

œ .œ jœ œ œ œ ˙n
dne Ta,

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel Ta i gi sWa mes

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel Ta i gi sWa mes

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel Ta i gi sWa mes

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ
ma na na u da bnos, bil wi i u da, da drtvin vijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œb œ œ
ma na na u da bnos, bil wi i u da, da drtvin vi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ma na na u da bnos, bil wi i u da, da drtvin vi

,
,
,

,
,
,

(U)

(U)

(U)

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

120a. WeSmaritad, naSobi iyo iqedneTa@@@@@@@@
dasdebeli. TviTxmovani. xma b

Truly is Judas to be Numbered With the Generation of Vipers
Sticheron. Idiomelon. Tone 2

1) `marxvani~: `mdinare~ [dedani, dakargulia].

2) xelnawerebidan H154-VIII:275r; Q690:281r; Q693:111r.

3) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis 

niSnebi Cveni Camatebulia. 

4) gTavazobT sagaloblis redaqtirebis or (#120a da 120b) variants, gansxvavebulT alteraciis niSnebiTa 

da kilouri konfiguraciiT.

1) The Triodion: "Mdinare [The River]" [original melody. The chant does not survive in any sources].

2) From the manuscripts H154-VIII:275r; Q690:281r; Q693:111r.

3) Only the first voice part is notated in all manuscripts. The middle and bass voices, caesuras and accidentals shown here 

have been added by the editors.

4) Here are two variants of editing the chant (#120a and 120b) with different accidentals and modal configurations.
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V

V
?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
des ga mo mzrde li sa Tvis,

˙ œ œ œ œ œ œ jœn jœ ˙ Œ
des ga mo mzrde li sa Tvis,

œ œ .œ jœ œ œ œ jœ jœ ˙ Œ
des ga mo mzrde li sa Tvis,

U

U

U

œ Jœ Jœ
ra me Tu

œ jœ jœ
ra me Tu

œ jœ jœ
ra me Tu

- - - - -

- - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi dre Ra i yo sa Wme li u ma dlo Ta maT, pir Ta maT Ta

jœ jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi dre Ra i yo sa Wme li u ma dlo Ta maT, pir Ta maT Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi dre Ra i yo sa Wme li u ma dlo Ta maT, pir Ta maT Ta

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
bo rot Ta, drtvin vi des RmrTi sa mi marT u

jœ jœb jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ œ
bo rot Ta, drtvin vi des RmrTi sa mi marT ujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ œ
bo rot Ta, drtvin vi des RmrTi sa mi marT u

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ Œ
ke Tur ni!

œ œn œ ˙ Œ
ke Tur ni!

œ œ œ œ ˙n Œ
ke Tur ni!

U

U

U

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a mas ca, u RmrTo sa, vi dre Ra i gi

Jœ œ œ jœ jœ jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da a mas ca, u RmrTo sa, vi dre Ra i gi

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da a mas ca, u RmrTo sa, vi dre Ra i gi

- -

- - - -

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
aqvn da ze ci sa pu ri pi ri Ta,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
aqvn da ze ci sa pu ri pi ri Ta,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
aqvn da ze ci sa pu ri pi ri Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœb
ma cxo va ri yo vel Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ma cxo va ri yo vel Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ma cxo va ri yo vel Ta

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mis ca RmrTis mklvel Ta!

œ œ œ œ œ œn ˙
mis ca RmrTis mklvel Ta!

œ œ œ œ œ œ ˙
mis ca RmrTis mklvel Ta!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ho i, go ne ba u ZRe bi da

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ho i, go ne ba u ZRe bi dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ho i, go ne ba u ZRe bi da

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ

ka dni e re ba mxecT msgav si!

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ j

Jœœ
j
Jœœ

ka dni e re ba mxecT msgav si!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
ka dni e re ba mxecT msgav si!

1)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ga mo mzrdel sa Tvis sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ga mo mzrdel sa Tvis sajœ jœ jœ jœ jœ jœ
ga mo mzrdel sa Tvis sa

- - -- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
da u fal sa hyid

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da u fal sa hyid

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
da u fal sa hyid

- - -

- - -

- - -

1) I xmis sakadanso submotivebis qveda, alternatiuli variantebi Cveni Camatebulia. 

1) The lower, alternative variants of the first voice's cadential submotives have been added by the editors.
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
da!

œ œ œ ˙
da!

œ œ œ œ ˙n
da!

U

U

U œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ro mel sa i gi am bors u yof da,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
da ro mel sa i gi am bors u yof da,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ro mel sa i gi am bors u yof da,

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ jœ jœ ˙
me u fe sa mis cem da si kvdi lad!

Jœ Jœ ˙
jœ jœ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ jœ jœ ˙

me u fe sa mis cem da si kvdi lad!

Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ jœ jœ ˙
me u fe sa mis cem da si kvdi lad!

U

U

U

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
WeS ma ri tad, Svi li i yo ma Ti u sju lo e se da maT

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
WeS ma ri tad, Svi li i yo ma Ti u sju lo e se da maTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
WeS ma ri tad, Svi li i yo ma Ti u sju lo e se da maT

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta na ve war wyme da da i mkvi dra!jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙ œn œ œ œ œ œ ˙
Ta na ve war wyme da da i mkvi dra!jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
Ta na ve war wyme da da i mkvi dra!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

b

b

b b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
a ra med, ho i, sa xi er, da i cven sul ni Cven ni,jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a ra med, ho i, sa xi er, da i cven sul ni Cven ni,

Jœ œ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
a ra med, ho i, sa xi er, da i cven sul ni Cven ni,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœb œ œ œ œ
da ga na ri nen e se vi Ta ri sa si bo rojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
da ga na ri nen e se vi Ta ri sa si bo ro

Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
da ga na ri nen e se vi Ta ri sa si bo ro

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ ˙
ti sa gan,

œ œ œ ˙
ti sa gan,

œ œ œ ˙
ti sa gan,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da gvixs nen xi lul Ta da u xi lav Ta

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da gvixs nen xi lul Ta da u xi lav Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da gvixs nen xi lul Ta da u xi lav Ta

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ jœ
mter Ta gan,

jœ jœ jœ
mter Ta gan,jœ jœ Jœ
mter Ta gan,

Jœ Jœ Jœb œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
vi Tar ca mxo lo u sa

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca mxo lo u sajœ jœ jœ ˙ œ œ œ .œ jœ
vi Tar ca mxo lo u sa

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙n
zRvro xar,

œ œ œ œ œ œ ˙
zRvro xar,

œ œ œ œ œ œ ˙n
zRvro xar,

U

U

U

jœ jœ jœ jœ œ œ .œ Jœ
kacT mo yva re bi Ta

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
kacT mo yva re bi Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ jœ
kacT mo yva re bi Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mo wya le bi Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mo wya le bi Ta!

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙n
da mo wya le bi Ta!

U

U

U

- - -

- - -

-

-

- - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ

WeS ma ri tad, na So bi i yo i qejœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
WeS ma ri tad, na So bi i yo i qejœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
WeS ma ri tad, na So bi i yo i qe

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

120b. WeSmaritad, naSobi iyo iqedneTa@@@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma b

Truly is Judas to be Numbered With the Generation of Vipers

Sticheron. Idiomelon. Tone 2
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V

V
?

#

#
œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙

dne Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dne Ta,

œ œ .œ jœ œ œ œ ˙
dne Ta,

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel Ta i gi sWa mes

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel Ta i gi sWa mes

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel Ta i gi sWa mes

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ
ma na na u da bnos, bil wi i u da, da drtvin vijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
ma na na u da bnos, bil wi i u da, da drtvin vi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ma na na u da bnos, bil wi i u da, da drtvin vi

,
,
,

,
,
,

(U)

(U)

(U)

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

V

V
?

#

#
œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ

des ga mo mzrde li sa Tvis,

˙ œn œ œ œ œ œ jœ jœ ˙ Œ
des ga mo mzrde li sa Tvis,

œ œ .œ jœ œ œ œ jœ jœ ˙ Œ
des ga mo mzrde li sa Tvis,

U

U

U

œ Jœ Jœ
ra me Tu

œ jœ jœ
ra me Tu

œ jœ jœ
ra me Tu

- - - - -

- - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi dre Ra i yo sa Wme li u ma dlo Ta maT, pir Ta maT Ta

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi dre Ra i yo sa Wme li u ma dlo Ta maT, pir Ta maT Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi dre Ra i yo sa Wme li u ma dlo Ta maT, pir Ta maT Ta

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ

bo rot Ta, drtvin vi des RmrTi sa mi marT ujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ œ
bo rot Ta, drtvin vi des RmrTi sa mi marT u

Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ œ
bo rot Ta, drtvin vi des RmrTi sa mi marT u

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ ˙ Œ
ke Tur ni!

œ œ œ ˙ Œ
ke Tur ni!

œ œ œ œ ˙ Œ
ke Tur ni!

U

U

U

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a mas ca, u RmrTo sa, vi dre Ra i gi

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da a mas ca, u RmrTo sa, vi dre Ra i gi

Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a mas ca, u RmrTo sa, vi dre Ra i gi

- -

- - - -

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ

aqvn da ze ci sa pu ri pi ri Ta,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœN jœ jœ
aqvn da ze ci sa pu ri pi ri Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ
aqvn da ze ci sa pu ri pi ri Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ma cxo va ri yo vel Tajœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
ma cxo va ri yo vel Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ma cxo va ri yo vel Ta

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mis ca RmrTis mklvel Ta!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mis ca RmrTis mklvel Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mis ca RmrTis mklvel Ta!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ho i, go ne ba u ZRe bi dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ho i, go ne ba u ZRe bi da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ho i, go ne ba u ZRe bi da

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
ka dni e re ba mxecT msgav si!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ka dni e re ba mxecT msgav si!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ka dni e re ba mxecT msgav si!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ga mo mzrdel sa Tvis sajœ jœ jœ jœ jœ jœ
ga mo mzrdel sa Tvis sajœ jœ jœ jœ jœ jœ
ga mo mzrdel sa Tvis sa

- - -- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
da u fal sa hyid

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da u fal sa hyid

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
da u fal sa hyid

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ ˙

da!

œ œ œ ˙
da!

œ œ œ œ ˙
da!

U

U

U œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ro mel sa i gi am bors u yof da,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
da ro mel sa i gi am bors u yof da,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ro mel sa i gi am bors u yof da,

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
me u fe sa mis cem da si kvdi lad!jœ jœ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
me u fe sa mis cem da si kvdi lad!

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
me u fe sa mis cem da si kvdi lad!

U

U

U

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

WeS ma ri tad, Svi li i yo ma Ti u sju lo e se da maT

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
WeS ma ri tad, Svi li i yo ma Ti u sju lo e se da maTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
WeS ma ri tad, Svi li i yo ma Ti u sju lo e se da maT

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

Ta na ve war wyme da da i mkvi dra!jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta na ve war wyme da da i mkvi dra!jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta na ve war wyme da da i mkvi dra!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
a ra med, ho i, sa xi er, da i cven sul ni Cven ni,jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a ra med, ho i, sa xi er, da i cven sul ni Cven ni,

Jœ œ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
a ra med, ho i, sa xi er, da i cven sul ni Cven ni,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ

da ga na ri nen e se vi Ta ri sa si bo rojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
da ga na ri nen e se vi Ta ri sa si bo ro

Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
da ga na ri nen e se vi Ta ri sa si bo ro

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -
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V

V
?

#

#
œ œ œ ˙

ti sa gan,

œN œ œ ˙
ti sa gan,

œ œ œ ˙
ti sa gan,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da gvixs nen xi lul Ta da u xi lav Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da gvixs nen xi lul Ta da u xi lav Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da gvixs nen xi lul Ta da u xi lav Ta

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ jœ

mter Ta gan,jœ jœ jœ
mter Ta gan,jœ jœ Jœ
mter Ta gan,

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
vi Tar ca mxo lo u sajœ jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca mxo lo u sajœ jœ jœ ˙ œ œ œ .œ jœ
vi Tar ca mxo lo u sa

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙

zRvro xar,

œ œ œ œ œ œ ˙
zRvro xar,

œ œ œ œ œ œ ˙
zRvro xar,

U

U

U

jœ jœ jœ jœ œ œ .œ Jœ
kacT mo yva re bi Ta

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
kacT mo yva re bi Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ jœ
kacT mo yva re bi Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙

da mo wya le bi Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mo wya le bi Ta!

œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da mo wya le bi Ta!

U

U

U

- - -

- - -

-

-

- - - -
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V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
WeS ma ri tad, na So bi i yo i qejœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
WeS ma ri tad, na So bi i yo i qejœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
WeS ma ri tad, na So bi i yo i qe

1)  2)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
dne Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dne Ta,

œ .œ jœ œ œ ˙n
dne Ta,

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel Ta i gi sWa mes

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel Ta i gi sWa mes

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel Ta i gi sWa mes

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ
ma na na u da bnos, bil wi i u da, da drtvin vijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
ma na na u da bnos, bil wi i u da, da drtvin vi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ
ma na na u da bnos, bil wi i u da, da drtvin vi

,
,
,

(U)

(U)

(U)

,

,
,- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

1) xelnawerebidan H154-VIII:275r, Q690X:281r, Q693:111r (anT., t. XIX:248, #103).

2) samive xelnawerSi mxolod I xmis partiaa Cawerili, alteraciis niSnebis gareSe. aq warmodgenili II-III xmebi, 

cezurebi da alteraciis niSnebi Cveni Camatebulia. 

1) From manuscripts H154-VIII:275r, Q690X:281r; Q693111r (Anth. Vol. 19:248, #103).

2) Only the first voice part is notated in all three manuscripts without any accidentals. The middle and bass voices, 

caesuras, and accidentals shown here have been added by the editors.

121. WeSmaritad, naSobi iyo iqedneTa@@@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma b

Truly is Judas to be Numbered With the Generation of Vipers

Sticheron. Idiomelon. Tone 2
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V

V
?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙ Œ
des ga mo mzrde li sa Tvis,

œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙ Œ
des ga mo mzrde li sa Tvis,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙ Œ
des ga mo mzrde li sa Tvis,

U

U

U

œ Jœ Jœ
ra me Tu

œ jœ jœ
ra me Tu

œ jœ jœ
ra me Tu

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi dre Ra i yo sa Wme li u ma dlo Ta maT, pir Ta maT Ta

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi dre Ra i yo sa Wme li u ma dlo Ta maT, pir Ta maT Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi dre Ra i yo sa Wme li u ma dlo Ta maT, pir Ta maT Ta

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œn œ
bo rot Ta, drtvin vi des RmrTi sa mi marT ujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œb œ œ
bo rot Ta, drtvin vi des RmrTi sa mi marT ujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ œb œ œ
bo rot Ta, drtvin vi des RmrTi sa mi marT u

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ Œ
ke Tur ni,

œ œ œn œ ˙ Œ
ke Tur ni,

œ œ œ ˙n Œ
ke Tur ni,

U

U

U

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a mas ca, u RmrTo sa, vi dre Ra i gi

jœ œ jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da a mas ca, u RmrTo sa, vi dre Ra i gijœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœb jœ jœ jœ jœ
da a mas ca, u RmrTo sa, vi dre Ra i gi

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœn
aqvn da ze ci sa pu ri pi ri Ta,

jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
aqvn da ze ci sa pu ri pi ri Ta,

jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
aqvn da ze ci sa pu ri pi ri Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœn
ma cxo va ri yo vel Tajœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ma cxo va ri yo vel Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ

ma cxo va ri yo vel Ta

Jœ Jœ Jœn

- - -- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mis ca RmrTis mklvel Ta!

œ œ œn œ ˙
mis ca RmrTis mklvel Ta!

œ œ œ œ ˙
mis ca RmrTis mklvel Ta!

œ œ œ œ œ

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ho i, go ne ba u ZRe bi da

jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ho i, go ne ba u ZRe bi dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ho i, go ne ba u ZRe bi da

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ

ka dni e re ba mxecT msgav si!

Jœ Jœ Jœ Jœ

jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœn jœ
ka dni e re ba mxecT msgav si!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
ka dni e re ba mxecT msgav si!

1)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ga mo mzrdel sa Tvis sajœ jœ jœ jœ jœ jœ
ga mo mzrdel sa Tvis sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ga mo mzrdel sa Tvis sa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
da u fal sa hyid

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da u fal sa hyid

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da u fal sa hyid

- - -

- - -

- - -

1) I xmis sakadanso submotivebis qveda, alternatiuli variantebi Cveni Camatebulia. 

1) The lower, alternative variants of the first voice's cadential submotives have been added by the editors.
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
da!

œ œ œ ˙
da!

œ œ ˙n
da!

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ro mel sa i gi am bors u yof da,

˙ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
da ro mel sa i gi am bors u yof da,

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da ro mel sa i gi am bors u yof da,

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ jœ jœ ˙
me u fe sa mis cem da si kvdi lad!

Jœ Jœ ˙
jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙

me u fe sa mis cem da si kvdi lad!jœ jœ ˙ .œ jœ ˙ œ œ jœ jœ ˙
me u fe sa mis cem da si kvdi lad!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
WeS ma ri tad, Svi li i yo ma Ti u sju lo e se da maT

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
WeS ma ri tad, Svi li i yo ma Ti u sju lo e se da maTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
WeS ma ri tad, Svi li i yo ma Ti u sju lo e se da maT

,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
Ta na ve war wyme da da i mkvi dra!jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
Ta na ve war wyme da da i mkvi dra!jœ jœ jœ œ œ ˙ œb œ œ œ œ œ ˙n
Ta na ve war wyme da da i mkvi dra!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

330



V

V
?

b

b

b b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
a ra med, ho i, sa xi er, da i cven sul ni Cven ni,

jœ œ jœ jœA jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a ra med, ho i, sa xi er, da i cven sul ni Cven ni,

jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a ra med, ho i, sa xi er, da i cven sul ni Cven ni,

Jœ Jœ Jœ

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
da ga na ri nen e se vi Ta ri sa si bo rojœ jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ œ œ
da ga na ri nen e se vi Ta ri sa si bo rojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
da ga na ri nen e se vi Ta ri sa si bo ro

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ ˙
ti sa gan,

œ œ œ œn ˙
ti sa gan,

œ œ ˙
ti sa gan,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da gvixs nen xi lul Ta da u xi lav Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da gvixs nen xi lul Ta da u xi lav Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da gvixs nen xi lul Ta da u xi lav Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ jœ
mter Ta gan,

jœ jœ jœ
mter Ta gan,jœ jœ Jœ
mter Ta gan,

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca mxo lo ujœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca mxo lo u

Jœ Jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca mxo lo u

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
sa zRvro xar,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
sa zRvro xar,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
sa zRvro xar,

U

U

U

jœ jœ jœ jœ œ œ
kacT mo yva re bi

jœ jœ jœ jœ œ œ
kacT mo yva re bi

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
kacT mo yva re bi

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - --

V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta da mo wya le bi Ta!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta da mo wya le bi Ta!

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙n
Ta da mo wya le bi Ta!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gan ma ri ne me, u fa lo, ka ci sa gan u ke Tu ri sa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
gan ma ri ne me, u fa lo, ka ci sa gan u ke Tu ri sa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
gan ma ri ne me, u fa lo, ka ci sa gan u ke Tu ri sa,

1)

- - - - -- - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

..

..

..

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ ˙
da ka ci sa cru sa gan mi xsenjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙
da ka ci sa cru sa gan mi xsenjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙
da ka ci sa cru sa gan mi xsen

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

..

..

..

œ œ œ œ œ œ ˙
me!

˙ ˙ ˙ ˙
me!

œ œ œ œ œ œ ˙
me!

U

U

U

122. ganmarine me, ufalo@@@@@@@@

wardgoma didi xuTSabaTis mwuxrze. xma a

Rescue Me, O Lord

Prokeimenon for Great Thursday Vespers. Tone 1

1) #122_124 wardgomebi gadmotanilia anTologiis XIX tomidan (#104_106). winamdebare publikaciaSi 

maTze damatebulia, Cven mier Sesabamisi xmebis wardgomebis musikaze gawyobili fsalmunTa muxlebi, 

romlebic, Zveli qarTuli tradiciiT, antifonurad igalobeboda II gundis mier.

1) Prokeimena #122-124 have been copied from Anthology Vol. 19 (#104-106). Psalm verses sung antiphonally in the old 

Georgian tradition by two choirs and arranged to the music of prokeimena in the corresponding tones have been added to 

them in the present publication by the editors.
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V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel Ta i zra xes u sju lo e ba gul sa Si na maT sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel Ta i zra xes u sju lo e ba gul sa Si na maT sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel Ta i zra xes u sju lo e ba gul sa Si na maT sa

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vel sa dRe sa!jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
yo vel sa dRe sa!jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vel sa dRe sa!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

muxli 

Verse
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V

V
?

###

# # #

# # #

..

..

..

Jœ Jœ
mixsen me mterTa CemTagan, RmerTo,

W
jœ jœ

mixsen me mterTa CemTagan, RmerTo,

W

Jœ Jœ
mixsen me mterTa CemTagan, RmerTo,

W

Jœ Jœ
da maTgan, romelni aRdgomil arian Cem zeda,

W
jœ jœ

da maTgan, romelni aRdgomil arian Cem zeda,

W

Jœ Jœ
da maTgan, romelni aRdgomil arian Cem zeda,

W

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ ˙ œ œ œ# œ ˙
gan ma rijœ jœ ˙ ˙N ˙ ˙
gan ma ri

Jœ Jœ ˙ œ œN ˙ ˙
gan ma ri

.˙ œ œ œ œ œ ˙
ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
ne

œ œ

w ˙ ˙
ne

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

..

..

..

˙ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙
me!

˙ ˙ ˙ ˙ .˙ œ œ w ˙
me!˙ ˙ œ# œ œ œ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
me!

U

U
U

123. mixsen me mterTa CemTagan, RmerTo@@@@@@@@

wardgoma didi xuTSabaTis mwuxrze. xma z

Rescue Me from My Enemies, O God

Prokeimenon for Great Thursday Vespers. Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ# œ ˙
mix sen me mo qmed Ta gan u sju lo e bijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙N ˙ ˙
mix sen me mo qmed Ta gan u sju lo e bi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œN ˙ ˙
mix sen me mo qmed Ta gan u sju lo e bi

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
sa Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙# ˙ ˙ ˙ ˙
sa Ta!

œ œ

.˙ œ œ œ# œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
sa Ta!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

.œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙

.˙ œ œ w ˙

œ ˙ œ ˙ ˙ ˙

U

U
U

1)

1) aq ikiTxeba bibliuri sakiTxavebi _ amonaridebi iobis wignidan, isaias winaswarmetyvelebidan da 50-e 

fsalmuni. amis Semdeg Sesruldeba mcire kvereqsi, romlis `amin~-sac moebmis `wmidao RmerTo~, riTac 

iwyeba basili didis liturgia.

1) Bible readings are read here - excerpts from the Book of Job, Isaiah, and Psalm 50. After this a small litany is 

performed, with the "Amen" followed by "Holy God", thus beginning the Liturgy of Basil the Great.

muxli 

Verse
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V

V
?

###

# # #

# # #

..

..

..

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mTa var ni er Ta ni Sekr bes er Tad u fli sa Tvisjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mTa var ni er Ta ni Sekr bes er Tad u fli sa Tvisjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mTa var ni er Ta ni Sekr bes er Tad u fli sa Tvis

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da cxe bu li sajœ jœ jœ jœ jœ
da cxe bu li sajœ jœ jœ jœ jœ
da cxe bu li sa

- - -- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ# œ ˙
mi

˙ ˙N ˙ ˙
mi

˙ œ œN ˙ ˙
mi

.˙ œ œ œ œ œ ˙
si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
si

œ œ

w ˙ ˙
si

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

..

..

..

˙ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙
sa Tvis!

˙ ˙ ˙ ˙ .˙ œ œ w ˙
sa Tvis!

˙ ˙ œ# œ œ œ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
sa Tvis!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

124. mTavarni erTani Sekrbes erTad@@@@@@@@

wardgoma samociqulosi. xma z

The Rulers Were Assembled Together

Prokeimenon for the Epistle. Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
rad a RiZr nes war marT ni?jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
rad a RiZr nes war marT ni?jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
rad a RiZr nes war marT ni?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙
da er man ijœ jœ jœ ˙ ˙N ˙ ˙
da er man ijœ jœ jœ ˙ œ œN ˙ ˙
da er man i

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
zra xa cu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙# ˙ ˙ ˙ ˙
zra xa cu

œ œ

w ˙ ˙ ˙ ˙ œ# œ œ œ
zra xa cu

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

.œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙
di!

.˙ œ œ w ˙
di!

œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
di!

U

U

U

1)

- - - -

- - - -

- - - -

1) amis Semdeg, igalobeba didi xuTSabaTis basili didis wirvis sagaloblebi. ix. anTologia `qarTuli 

galoba~, I_V, XIX da XXII tomebi.

1) After this, the chants for Great Thursday's the Liturgy of Basil the Great are sung. See Anthology Volumes 1-5, 19,    

and 22.

muxli 

Verse
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wmidasa da didsa xuTSabaTsa

mciresa serobasa zeda

* * *

At Holy and Great Thursday

Small Compline

1) `marxvani~: masve didsa xuTSabaTsa serobasa vityviT mciresa da mas zeda vhgalobT sam-sagalobelsa,

qmnilsa uflisa andrea kritelissa. xma E

1) The Triodion: On Great Thursday we sing Small Compline and chant the Three-Canticled Canon of the Lord by St.

Andrew of Crete. Tone 8.

1)





V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan hsdev ne nis li su li sa Ce mi sa,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan hsdev ne nis li su li sa Ce mi sa,

œ œ œ

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
gan hsdev ne nis li su li sa Ce mi sa,

Sostenuto

1)

2)

3)
- -

- -

-

-

- -

- -

- -

- -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
na Tli sa mom ce me lo,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
na Tli sa mom ce me lo,

œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
na Tli sa mom ce me lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ

U

U

U

œ œ œ
qris te

œ œ
qris te

œ œ
qris te

- -

- -

-

-

- -

- -

-

-

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
Rmer To, da

˙ ˙ ˙
Rmer To, da

˙ œ œ œ œ ˙
Rmer To, da

U

U

U

œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
gan hxa de pir mSo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan hxa de pir mSo

œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ .˙
gan hxa de pir mSo

- -

- -

-

-

-

-

- - - -

125. ganhsdevne nisli sulisa Cemisa@@@@@@@@

Zlispiri. galoba e. xma E

O Christ My God, Giver of Light

Heirmos. Canticle 5. Tone 8

1) xelnawerebidan Q689:088v (anT., t. VIII:296, #148); xundaZe, 2127:480.

2) xelnawerebSi gasaRebSi si da mi bemolebia aRniSnuli.

3) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan xundaZe, 2127.

1) From the manuscripts Q689:088v (Anth. Vol. 8:296, #148); Khundadze, 2127:480. 

2) The original manuscripts contain a B flat and an E flat in the key signature. 

3) A different voice leading from manuscript Khundadze, 2127 is shown in the smaller script.

sam-sagalobeli uflisa andreasi, didisa xuTSabaTisa, xma E

Three-Canticled Canon by St. Andrew, Great Thursday, Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
i gi

˙ ˙
i gi

œ œ œ œ ˙
i gi

œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bne li u fskru li sa, da

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bne li u fskru li sa, daœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
bne li u fskru li sa, da

-

-

-

-

- -

- -

-

-

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙
mo mec

œ œ œ ˙
mo mec

œ œ œ œ œ ˙
mo mec

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me na Te li

œ œ œ ˙ œ œ
me na Te li

œ œ œ œ

œ œ ˙ œ œ
me na Te li

œ œ

-

-

-

-

-

-

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
brZa ne ba Ta Sen Ta, si tyva o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
brZa ne ba Ta Sen Ta, si tyva o,

œ œ œ œ

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
brZa ne ba Ta Sen Ta, si tyva o,

U

U

U

-

-

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
ra Ta aR msTo bi li, ga di deb de Sen!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
ra Ta aR msTo bi li, ga di deb de Sen!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙#
ra Ta aR msTo bi li, ga di deb de Sen!

U

U

U

-

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan Sven da se ro ba da ga ni mza da

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan Sven da se ro ba da ga ni mza da

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
gan Sven da se ro ba da ga ni mza da

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Sen da pa se qi,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen da pa se qi,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Sen da pa se qi,

U

U

U

œ œ œ
vi Tar i

œ œ œ
vi Tar i

œ œ œ
vi Tar i

- --

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi hbrZa ne, qris te!

œ ˙ œ œ ˙
gi hbrZa ne, qris te!

œ ˙ œ œ œ œ ˙
gi hbrZa ne, qris te!

U

U

U

œ œ œn œ œ œ œ ˙
gar na, i

œ œ œ œ œ œ œ œ
gar na, i

œ œ œ ˙ œ
gar na, i

- -

- -

- -

- -

- -

- -

126. ganSvenda seroba da ganimzada Senda paseqi@@@@@@@@

e Zlispiris a gardasaTqmeli. xma E

The Supper is Made Ready

The 1st troparion of Canticle 5. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
u da

˙ ˙
u da

œ œ œ œ ˙
u da

œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
i wvar Ta gan ce ma

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
i wvar Ta gan ce maœ ˙ œ œ œ œ œ œ
i wvar Ta gan ce ma

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni

œ œ œ œ œ ˙
Se ni

œ ˙ œ œ œ œ ˙
Se ni

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da, Ta na myo

œ œ œ ˙ œ œ
da, Ta na myo

œ œ ˙ œ œ
da, Ta na myo

- - -

- - -

- -

-

-

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fi Se ni, e za va fas sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fi Se ni, e za va fas sa

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
fi Se ni, e za va fas sa

U

U

U

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
ze da Sen sa, vecx lis mo yva re biT!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
ze da Sen sa, vecx lis mo yva re biT!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙#
ze da Sen sa, vecx lis mo yva re biT!

U

U

U

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aR hsdge bis se ro bi sa gan da

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aR hsdge bis se ro bi sa gan da

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR hsdge bis se ro bi sa gan da

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ar dag sa mo ir tyams

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ar dag sa mo ir tyams

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ar dag sa mo ir tyams

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wel Ta neb siT qris te

œ œ ˙ œ œ ˙
wel Ta neb siT qris te

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
wel Ta neb siT qris te

U

U

U

œ œ œ œ œn œ œ
da qed sa

˙ œ œ œ œ
da qed sa

œ œ œ œ œ
da qed sa

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

127. aRhsdgebis serobisagan da ardagsa moirtyams@@@@@@@@

e Zlispiris b gardasaTqmeli. xma E

Christ Rises from the Supper

The 2nd troparion of Canticle 5. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mo i dreks,

œ œ œ œ ˙ ˙
mo i dreks,

.˙ œ œ œ œ ˙
mo i dreks,

œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ
xo lo mxmo be li

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo mxmo be liœ ˙ œ œ œ œ
xo lo mxmo be li

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pe tre:

œ œ œ œ œ œ œ ˙
pe tre:

œ œ .˙ œ œ œ œ ˙
pe tre:

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ
`a ra dam

œ œ œ ˙
`a ra dam

œ œ ˙
`a ra dam

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ban ne ferx ni Cem ni, a ra med

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ban ne ferx ni Cem ni, a ra med

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ban ne ferx ni Cem ni, a ra med

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
u kve gan mba ne o den, Se mo qme do Ce mo!~

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
u kve gan mba ne o den, Se mo qme do Ce mo!~

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙#
u kve gan mba ne o den, Se mo qme do Ce mo!~

U

U

U

- - - -- -- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pu ri u kve mi i Ro xe li Ta gan

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pu ri u kve mi i Ro xe li Ta gan

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
pu ri u kve mi i Ro xe li Ta gan

- -- -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ce mad mo wa fe man

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ce mad mo wa fe man

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ce mad mo wa fe man

U

U

U

œ œ œ
mza kvar

œ œ
mza kvar

œ œ
mza kvar

-- -- - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
man i u da,

œ œ œ œ ˙
man i u da,

œ œ œ œ œ œ ˙
man i u da,

U

U

U

œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
rom li Ta hyo mi ce

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rom li Ta hyo mi ce

œ œ œ œ œ œ ˙
rom li Ta hyo mi ce

--- -- -

- - - - - -

- - - - - -

128. puri ukve miiRo xeliTa@@@@@@@@

E Zlispiris g gardasaTqmeli. xma E

Judas the False Disciple

The 3rd troparion of Canticle 5. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
ma Se ni,

œ œ ˙
ma Se ni,

œ œ œ œ ˙
ma Se ni,

œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga nir Txna

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga nir Txnaœ ˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga nir Txna

- -- -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ferx ni,

œ œ œ œ œ ˙
ferx ni,

˙ œ œ œ œ œ ˙
ferx ni,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel ni

œ œ œ ˙ œ œ
ro mel ni

œ œ ˙ œ œ
ro mel ni

-- --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ca da hba nen

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ca da hba nen

˙ œ œ w œ œ œ œ ˙
ca da hba nen

U

U

U

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
da ar da gi Ta war hxo cen!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
da ar da gi Ta war hxo cen!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙#
da ar da gi Ta war hxo cen!

U

U

U

- -- --

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
za ku li Ta am bo ris yo fi Ta,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
za ku li Ta am bo ris yo fi Ta,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
za ku li Ta am bo ris yo fi Ta,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
i u da a Ra Reb da pir sa Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i u da a Ra Reb da pir sa Sen

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
i u da a Ra Reb da pir sa Sen

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙
ze da,

œn œ ˙
ze da,

œ ˙
ze da,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rom li Ta xorc ni Sen ni,

œ œ œ œ œ œ ˙
rom li Ta xorc ni Sen ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rom li Ta xorc ni Sen ni,

U

U

U

œ œ œ
si tyva o,

œ œ œ
si tyva o,

œ œ œ
si tyva o,

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

129. zakuliTa amboris-yofiTa@@@@@@@@

e Zlispiris d gardasaTqmeli. xma E

Judas Gave You a False Kiss

The 4th troparion of Canticle 5. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œn œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Se a svel na u Rir sad:

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se a svel na u Rir sad:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se a svel na u Rir sad:

œ œ ˙ œn œ œ œ œ
`gi xa ro den,

œ œ ˙ œ œ œ œ
`gi xa ro den,œ ˙ œ œ
`gi xa ro den,

-- -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ZRvar!~ mxmo bel man,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ZRvar!~ mxmo bel man,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ZRvar!~ mxmo bel man,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ
am bo ris

œ œ œ ˙
am bo ris

œ œ œ œ
am bo ris

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
myo fel man Sen da da gan mce mel man,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
myo fel man Sen da da gan mce mel man,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
myo fel man Sen da da gan mce mel man,

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
mo na man man mza kvar man!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
mo na man man mza kvar man!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙#
mo na man man mza kvar man!

U

U

U

- -- -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xi la ra pe tre qmni li i gi, gan

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xi la ra pe tre qmni li i gi, gan

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
i xi la ra pe tre qmni li i gi, gan

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
cvi fre bi Ta Se pyro bi li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cvi fre bi Ta Se pyro bi li,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
cvi fre bi Ta Se pyro bi li,

U

U

U

œ œ œ
ki Txvi

œ œ
ki Txvi

œ œ
ki Txvi

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
Ta un do sa

˙ œ œ ˙
Ta un do sa

˙ œ œ œ œ ˙
Ta un do sa

U

U

U

œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙
mxev li sa Ta mo ki

œ œ ˙ œ œ œ œ œ
mxev li sa Ta mo ki

œ œ œ œ œ œ œ œ
mxev li sa Ta mo ki

-- -- -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

130. ixila ra petre qmnili igi@@@@@@@@

e Zlispiris e gardasaTqmeli. xma E

When Peter Saw What Was Done

The 5th troparion of Canticle 5. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
cxul i qmna,

œ œ ˙
cxul i qmna,

œ œ œ œ ˙
cxul i qmna,

œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu u ar

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu u arœ ˙ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu u ar

-- - -

- - - -

- -

-

-

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gyo Sen,

œ œ œ œ œ ˙
gyo Sen,

œ ˙ œ œ œ œ ˙
gyo Sen,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa li, vi

œ œ œ ˙ œ œ
u fa li, vi

œ œ ˙ œ œ
u fa li, vi

- --

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tar i gi hsTqu, da vi Tar ca

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tar i gi hsTqu, da vi Tar ca

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Tar i gi hsTqu, da vi Tar ca

U

U

U

- --

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
u wyo di, yov li sa mcno bel man!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
u wyo di, yov li sa mcno bel man!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙#
u wyo di, yov li sa mcno bel man!

U

U

U

- - -- --

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yvrim lis ce mul i qmne bis Se mo qme di,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yvrim lis ce mul i qmne bis Se mo qme di,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
yvrim lis ce mul i qmne bis Se mo qme di,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
xo lo i gve me bis qmni li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo i gve me bis qmni li

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
xo lo i gve me bis qmni li

U

U

U

œ œ œ
Se u

œ œ
Se u

œ œ
Se u

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
ra cxe bi Ta

˙ œ œ ˙
ra cxe bi Ta

˙ œ œ œ œ ˙
ra cxe bi Ta

U

U

U

œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙
Se mo qme di

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se mo qme di

œ œ œ œ œ œ œ œ
Se mo qme di

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

131. yvrimlis-cemul iqmnebis Semoqmedi@@@@@@@@

e Zlispiris v gardasaTqmeli. xma E

The Creator is Struck on the Face

The 6th troparion of Canticle 5. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
sa Ta!

˙ ˙
sa Ta!

œ œ œ œ ˙
sa Ta!

œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lerw mi Ta Tav sa neb siT

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lerw mi Ta Tav sa neb siTœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
lerw mi Ta Tav sa neb siT

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
i ce me bis

œ œ œ œ ˙
i ce me bis

œ œ œ œ œ œ ˙
i ce me bis

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ze na ni da hsdrke bi an!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ze na ni da hsdrke bi an!

œ œ œ œ œ œ œ œ
da ze na ni da hsdrke bi an!

,
,
,

---

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i ner wyve bis msa ju li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i ner wyve bis msa ju li

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
i ner wyve bis msa ju li

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da yo vel ni sa fujœ jœ jœ jœ jœ jœ
da yo vel ni sa fu

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da yo vel ni sa fu

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
Zvel ni qve ya ni sa ni Se ir ye vi an!jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
Zvel ni qve ya ni sa ni Se ir ye vi an!

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙#
Zvel ni qve ya ni sa ni Se ir ye vi an!

U

U

U

-

-

-

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ œ ˙ œ jœ jœ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ .œ jœ œ œ œ jœ jœ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e kal Ta mi er gvir gvi no san

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e kal Ta mi er gvir gvi no san

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
e kal Ta mi er gvir gvi no san

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
i qmne bis Rmer Ti,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i qmne bis Rmer Ti,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
i qmne bis Rmer Ti,

U

U

U

œ œ œ œ
ro mel man

œ œ œ
ro mel man

œ œ œ
ro mel man

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

133. ekalTa mier gvirgvinosan iqmnebis RmerTi@@@@@@@@

e Zlispiris z gardasaTqmeli. xma E

God Who Has Adorned the Whole Earth

The 7th troparion of Canticle 5. Tone 8

132. dideba@@@@@@@@

xma E

Glory

Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
ga na Sve na

˙ œ œ ˙
ga na Sve na

œ œ œ œ œ œ ˙
ga na Sve na

U

U

U

œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙
yo ve li qve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li qve

œ œ œ œ œ ˙ œ œ
yo ve li qve

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
ya na

œ œ œ ˙
ya na

œ œ œ œ ˙
ya na

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yva vil Ta mi er!

œ œ ˙ ˙ ˙
yva vil Ta mi er!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yva vil Ta mi er!

U

U

U

œ œ œ
da wylu le

œ œ œ
da wylu le

œ œ œ
da wylu le

--

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œN œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ba Ta mi i Rebs

˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ba Ta mi i Rebs

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ba Ta mi i Rebs

œ œ œ œ
da da i

œ œ œ œ
da da iœ œ œ
da da i

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙
Tmens

˙
Tmens

˙
Tmens

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
yve dre ba Ta sul grZe le biT

œ œ œ ˙ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
yve dre ba Ta sul grZe le biT

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
yve dre ba Ta sul grZe le biT

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da por fi ri Ta ki cxe vi sa Ta

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da por fi ri Ta ki cxe vi sa Ta

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ
da por fi ri Ta ki cxe vi sa Ta

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se i mo se bis!

œ œ œ œ œ ˙
Se i mo se bis!

œ œ œ œ œ œ ˙
Se i mo se bis!

U

U

U

Jœ Jœ
gar na, yovelsave daiTmens RmerTi igi

W
jœ jœ

gar na, yovelsave daiTmens RmerTi igi

W

Jœ Jœ
gar na, yovelsave daiTmens RmerTi igi

W

-- - - -

- - - -

- - - -

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
yo vel Ta, da iv nebs xor ci Ta Tvi si Ta!jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ jœ jœ ˙
yo vel Ta, da iv nebs xor ci Ta Tvi si Ta!

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙#
yo vel Ta, da iv nebs xor ci Ta Tvi si Ta!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ jœ jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ œ œ jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ Jœ Jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

134. aw da@@@@@@@@
xma E

Now and Ever
Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra deb din i o a ne,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra deb din i o a ne,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra deb din i o a ne,

œ œ œ œ œ œ œ
sa RmrTo Ta mo

œ œ œ œ œ
sa RmrTo Ta mo

œ œ œ œ
sa RmrTo Ta mo

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ZRvre bi Ta me tyve li

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ZRvre bi Ta me tyve li

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ZRvre bi Ta me tyve li

U

U

U

œ œ œ
gan xor

œœ œ
gan xor

œ œ
gan xor

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
ci e le bi sa

œ œ œ œ ˙
ci e le bi sa

œ œ œ œ œ œ ˙
ci e le bi sa

U

U

U

œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
Se ni sa: `si tyva xorc

œ œ ˙ œ œ œ œ œ
Se ni sa: `si tyva xorc

œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni sa: `si tyva xorc

--- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

135. RaRadebdin ioane@@@@@@@@

e Zlispiris E gardasaTqmeli. xma E

Let John Cry Out

The 8th troparion of Canticle 5. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
i qmna

˙ ˙
i qmna

œ œ œ œ ˙
i qmna

œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
qal wu li sa gan u

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
qal wu li sa gan uœ ˙ œ œ œ œ œ œ
qal wu li sa gan u

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qce ve lad

œ œ œ œ œ ˙
qce ve lad

œ œ œ œ œ œ œ ˙
qce ve lad

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da da ad gra bu ne

œ œ œ œ œ œ œ
da da ad gra bu ne

œ œ œ œ œ œ
da da ad gra bu ne

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
biT Rmer Tad, vi Tar ca i gi i yo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
biT Rmer Tad, vi Tar ca i gi i yo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
biT Rmer Tad, vi Tar ca i gi i yo,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
ro me lijœ jœ jœ
ro me li

Jœ Jœ Jœ
ro me li

- - - - -

- - - - -

- - -

- -

- -

- -- -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
wi aR Ta gan ma mul Ta a ra ga ne So ra!~jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
wi aR Ta gan ma mul Ta a ra ga ne So ra!~

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙#
wi aR Ta gan ma mul Ta a ra ga ne So ra!~

U

U

U

- - - - -- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man da hrTen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ro mel man da hrTen

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man da hrTen

1)  2)

3)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya l Ta ze da zes knel ni mis ni,

œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œN œ ˙
wya l Ta ze da zes knel ni mis ni,

œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya l Ta ze da zes knel ni mis ni,

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Se a ye ne zRva

œn œ œ œ# œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ .œ jœ
da Se a ye ne zRva

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da Se a ye ne zRva

- - -

- - -

- - -

136. romelman dahrTen wyalTa zeda@@@@@@@@

Zlispiri. galoba E. xma E

You Who Covered the High Places with the Waters
Heirmos. Canticle 8. Tone 8

1) xelnawerebidan H154-I:004r; Q683:068r, Q687:031v (anT., t. VII:102, #32).

2) xelnawerebSi sagalobeli didi terciiT dablaa notirebuli. sagalobeli transponirebulia e. kereseliZis 

miTiTebis Sesabamisad (ix. xelnaweri Q687:031v).

3) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From the manuscripts H154-I:004r; Q683:068r; Q687:031v (Anth. Vol. 7:102, #32).

2) The hymn is notated a major third interval lower in the original manuscripts. The hymn was transposed according to the 

notes by E. Kereselildze (see the original manuscript Q687:031v).

3) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

###

# # #

# #

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
qvi Sa sa,

˙ œ œ œ ˙
qvi Sa sa,

˙ œ œ œ œ œ ˙
qvi Sa sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da gi pyri es qve ya na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da gi pyri es qve ya na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da gi pyri es qve ya na

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
brWa li Ta,

œ œ œ œN œ œ œ œ
brWa li Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ
brWa li Ta,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gi ga

œ# œ œ œ œ œ œ œ
Sen gi ga

˙ ˙ œ œ
Sen gi ga

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lobs mze!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lobs mze!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lobs mze!

U

U

U

œ œ œ œ œ œn
Sen ga di

œ œ œ œ
Sen ga di

œ œ œ œ
Sen ga di

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
debs mTo va re!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
debs mTo va re!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
debs mTo va re!

U

U

U

œ œ .œ Jœ œn œ
da Se n da

œ œ œ œ Jœ Jœ œ
da Se n da

œ œ .œ Jœ œ
da Se n da

- -

- -

- -

- -

--

- -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se swir ven di de ba sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
Se swir ven di de ba sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se swir ven di de ba sa

U

U

U

œ œ œ
qmnil

œ# œ
qmnil

œ œ
qmnil

-- - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni Sen ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ni Sen ni

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ni Sen ni

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR ga maR le ben

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR ga maR le ben

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da aR ga maR le ben

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
Se mo qmed sa, u ku ni sam de!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se mo qmed sa, u ku ni sam de!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Se mo qmed sa, u ku ni sam de!

U

U

U

- -- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man da hrTen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man da hrTen

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man da hrTen

1)

3)2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
wyal Ta ze da zes knel ni mis ni,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ œn œ ˙
wyal Ta ze da zes knel ni mis ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
wyal Ta ze da zes knel ni mis ni,

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Se a ye ne zRva

œn œ œ œ# œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da Se a ye ne zRva

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da Se a ye ne zRva

- - -

- - -

- - -

137. romelman dahrTen wyalTa zeda@@@@@@@@

Zlispiri. galoba E. xma E

You Who Covered the High Places with the Waters

Heirmos. Canticle 8. Tone 8

1) xelnawerebidan H154-II:133v; Q691:038v.

2) xelnawerebSi gasaRebSi si da mi bemolebia aRniSnuli.

3) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II_III xmebi, cezurebi da alteraciis 

niSnebi Cveni Camatebulia.

1) From the manuscripts H154-II:133v; Q691:038v. 

2) The original manuscripts contain a B flat and an E flat in the key signature. 

3) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The middle and bass voices, caesuras, and accidentals shown 

here have been added by the editors.
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V

V
?

###

# # #

# #

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
qvi Sa sa,

œ œ œ œ ˙ œ ˙
qvi Sa sa,

.œ jœ# œ œ œ œ œ ˙
qvi Sa sa,

U

U

U

jœ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
da gi pyri es qve ya na

jœ œ œ jœ œ œ ˙ œ œ
da gi pyri es qve ya na

Jœ œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
da gi pyri es qve ya na

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
brWa li Ta,

œ œ ˙ œn œ œ
brWa li Ta,

˙ œ œ œn œ œ
brWa li Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gi ga

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œ
Sen gi ga

œ œ# œ œ œ œ
Sen gi ga

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lobs mze!

œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lobs mze!

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
lobs mze!

œ œ œ œ œ œn
Sen ga di

œ œ œ œ œ
Sen ga diœ œ œ œ œ œ
Sen ga di

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
debs mTo va re!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
debs mTo va re!

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
debs mTo va re!

œ ˙ œn œ
da Sen da

œ œ œ œ œ œ
da Sen da

œ ˙ œ
da Sen da

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Se swir ven di de ba sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
Se swir ven di de ba sa

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
Se swir ven di de ba sa

œ œ œ
qmnil

œ# œ œ
qmnil

œ œ#
qmnil

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni Sen ni

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni Sen ni

˙ ˙ w œ œ œ œ ˙
ni Sen ni

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da aR ga maR le ben

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
da aR ga maR le ben

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da aR ga maR le ben

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se mo qmed sa, u ku ni sam de!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se mo qmed sa, u ku ni sam de!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Se mo qmed sa, u ku ni sam de!

U

U

U

- -- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen, Sem mo sel man

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen, Sem mo sel man

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen, Sem mo sel man

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
ca Ta man Rru bel Ta mi er,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ œn œ ˙
ca Ta man Rru bel Ta mi er,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
ca Ta man Rru bel Ta mi er,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
msu fe ve bel man say dar

œn œ œ œ# œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
msu fe ve bel man say dar

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
msu fe ve bel man say dar

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

138. Sen, Semmoselman caTaman RrubelTa mier@@@@@@@@

E Zlispiris a gardasaTqmeli. xma E

O Jesus, Who Has Wrapped the Heavens in Cloud

The 1st troparion of Canticle 8. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
Ta ze da

œ œ œ œ ˙ œ ˙
Ta ze da

.œ jœ# œ œ œ œ œ ˙
Ta ze da

U

U

U

jœ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de bi sa Ta, ma mi

jœ œ jœ œ œ ˙ œ œ
di de bi sa Ta, ma mi

Jœ œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de bi sa Ta, ma mi

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
sa Ta na

œ œ ˙ œn œ œ
sa Ta na

˙ œ œ œn œ œ
sa Ta na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u xwrne li sa,

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œ
u xwrne li sa,

œ œ# œ œ œ œ
u xwrne li sa,

- -- -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i e su,

œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i e su,

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
i e su,

œ œ œ œ œ œn
mo i Re da

œ œ œ œ œ
mo i Re daœ œ œ œ œ œ
mo i Re da

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo irty ar da gi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo irty ar da gi,

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mo irty ar da gi,

œ ˙ œn œ
ra Ta da

œ œ œ œ œ œ
ra Ta da

œ ˙ œ
ra Ta da

-- - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
hban ne ferx ni i gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
hban ne ferx ni i gi

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
hban ne ferx ni i gi

œ œ œ
mi

œ# œ œ
mi

œ œ#
mi

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wi er ni,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wi er ni,

˙ ˙ w œ œ œ œ ˙
wi er ni,

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me li yo vli TurT cecxl xar,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me li yo vli TurT cecxl xar,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ro me li yo vli TurT cecxl xar,

- -- -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si tyva o, da Ra Tu, gan xor ci el di!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si tyva o, da Ra Tu, gan xor ci el di!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
si tyva o, da Ra Tu, gan xor ci el di!

U

U

U

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams i gi da hban na ferx ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams i gi da hban na ferx ni

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams i gi da hban na ferx ni

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
yo vel Ta ni, i nax i dgmi da i e so

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œn œ ˙
yo vel Ta ni, i nax i dgmi da i e so

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
yo vel Ta ni, i nax i dgmi da i e so

- -- -- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da e tyo da Tvis Ta mo

œn œ œ œ# œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da e tyo da Tvis Ta mo

.˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da e tyo da Tvis Ta mo

- - - -

- - - -

- - - -

139. raJams igi dahbanna ferxni@@@@@@@@

E Zlispiris b gardasaTqmeli. xma E

When Christ Had Washed the Feet of Them All

The 2nd troparion of Canticle 5. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
wa fe Ta:

œ œ œ œ ˙ œ ˙
wa fe Ta:

.œ jœ# œ œ œ œ œ ˙
wa fe Ta:

U

U

U

jœ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
`u wyiT yo vel Ta, ra ca

jœ œ jœ œ œ ˙ œ œ
`u wyiT yo vel Ta, ra ca

Jœ œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
`u wyiT yo vel Ta, ra ca

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
vhqmen me aw,

œ œ ˙ œn œ œ
vhqmen me aw,

˙ œ œ œn œ œ
vhqmen me aw,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xis mom

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œ
sa xis mom

œ œ# œ œ œ œ
sa xis mom

--

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ce mel man yo vel Ta

œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ce mel man yo vel Ta

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ce mel man yo vel Ta

œ œ œ œ œ œn
da sim

œ œ œ œ œ
da sim˙ œ œ œ œ
da sim

-- - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da bli sa man?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da bli sa man?

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da bli sa man?

˙ œn œ
ra Ta,

œ œ œ œ œ
ra Ta,

˙ œ
ra Ta,

- - -- -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
ro mel Ta e ne bos

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
ro mel Ta e ne bos

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
ro mel Ta e ne bos

œ œ œ
pir

œ# œ œ
pir

œ œ#
pir

-- - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vel yo fad,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vel yo fad,

˙ ˙ w œ œ œ œ ˙
vel yo fad,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i yavn neb siT Tvi siT

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
i yavn neb siT Tvi siT

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
i yavn neb siT Tvi siT

- --

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ka nas knel yo vel Ta!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ka nas knel yo vel Ta!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
u ka nas knel yo vel Ta!~

U

U

U

- -- --

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`da Ra Tu xarT wmi da ni u kve,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`da Ra Tu xarT wmi da ni u kve,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`da Ra Tu xarT wmi da ni u kve,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
a ra med a ra yo vel ni!~

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ œn œ ˙
a ra med a ra yo vel ni!~

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
a ra med a ra yo vel ni!~

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
hrqva qris te man se ro ba

œn œ œ œ# œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
hrqva qris te man se ro ba

.˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hrqva qris te man se ro ba

- - - - -

- - - - -

- - - - -

140. daRaTu xarT wmidani@@@@@@@@

E Zlispiris g gardasaTqmeli. xma E

You Are Clean

The 3rd troparion of Canticle 8. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
sa ze da

œ œ œ œ ˙ œ ˙
sa ze da

.œ jœ# œ œ œ œ œ ˙
sa ze da

U

U

U

jœ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tvis Ta me i na xe

jœ œ jœ ˙ ˙ œ œ
Tvis Ta me i na xe

Jœ œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
Tvis Ta me i na xe

- - --- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
Ta. xo lo

œ œ ˙ œn œ œ
Ta. xo lo

˙ œ œ œn œ œ
Ta. xo lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
erT man

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œ
erT man

œ œ# œ œ œ œ
erT man

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u kve

œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u kve

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
u kve

œ œ œ œ œ œn
me o

œ œ œ œ œ
me oœ œ œ œ œ œ
me o

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ri sa a ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ri sa a ra

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ri sa a ra

˙ œn œ
u wyo

œ œ œ œ œ
u wyo

˙ œ
u wyo

˙ œ

- -- -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
da si tyva e se,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
da si tyva e se,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
da si tyva e se,

œ œ œ
rom

œ# œ œ
rom

œ œ#
rom

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li sa Tvis hsTqva,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li sa Tvis hsTqva,

˙ ˙ w œ œ œ œ ˙
li sa Tvis hsTqva,

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a mi sa Sem dgo mad,

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
a mi sa Sem dgo mad,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a mi sa Sem dgo mad,

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxa dad sa xe li mim ce me li sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxa dad sa xe li mim ce me li sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
cxa dad sa xe li mim ce me li sa!

U

U

U

- - - - - --

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams i gi hsTqva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams i gi hsTqva

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams i gi hsTqva

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
e se i e so, aR vi da mTa sa

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ œn œ ˙
e se i e so, aR vi da mTa sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
e se i e so, aR vi da mTa sa

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ze Tis xe Ta sa mo wa fe

œn œ œ œ# œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ze Tis xe Ta sa mo wa fe

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ze Tis xe Ta sa mo wa fe

- -- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

141. raJams igi hsTqva ese ieso@@@@@@@@

E Zlispiris d gardasaTqmeli. xma E

When He Had Spoken These Things

The 4th troparion of Canticle 8. Tone 8

375



V

V
?

###

# # #

# #

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
Ta Ta na,

œ œ œ œ ˙ œ ˙
Ta Ta na,

.œ jœ# œ œ œ œ œ ˙
Ta Ta na,

U

U

U

jœ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
msa ju li i gi

jœ œ jœ ˙ ˙ œ œ
msa ju li i gi

Jœ œ jœ ˙ œ œ œ œ ˙
msa ju li i gi

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
yo vel Ta,

œ œ ˙ œn œ œ
yo vel Ta,

˙ œ œ œn œ œ
yo vel Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me tyve li:

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œ
me tyve li:

œ œ# œ œ œ œ
me tyve li:

,
,
,

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`mo ve diT,

œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`mo ve diT,

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
`mo ve diT,

œ œ œ
war vi

œ œ œ
war viœ œ
war vi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
deT a mi er,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
deT a mi er,œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
deT a mi er,

˙ œn œ
ra me

œ œ œ œ œ
ra me

˙ œ
ra me

˙ œ

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Tu, a ha, mo i wi a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
Tu, a ha, mo i wi a

œœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
Tu, a ha, mo i wi a

œ œ œ
mim

œ# œ œ
mim

œ œ#
mim

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ce me li Ce mi!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ce me li Ce mi!

œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙
ce me li Ce mi!

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
nu ra vin ijm nis Cem gan,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
nu ra vin ijm nis Cem gan,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
nu ra vin ijm nis Cem gan,

- ---

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu neb siT viv neb!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu neb siT viv neb!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
ra me Tu neb siT viv neb!~

U

U

U

- -- -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ha, am bo ris yo fa sa mza kvar sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ha, am bo ris yo fa sa mza kvar sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ha, am bo ris yo fa sa mza kvar sa!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
`gi xa ro den, mo ZRvar!~

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ œn œ ˙
`gi xa ro den, mo ZRvar!~

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œn œ ˙
`gi xa ro den, mo ZRvar!~

- -

- - -

- - -

- -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e tyvis i u da qris

œn œ œ œ# œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
e tyvis i u da qris

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
e tyvis i u da qris

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

142. eha, amboris yofasa mzakvarsa@@@@@@@@

E Zlispiris e gardasaTqmeli. xma E

O, False Kiss!

The 5th troparion of Canticle 8. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
te sa da

œ œ œ œ ˙ œ ˙
te sa da

.œ jœ# œ œ œ œ œ ˙
te sa da

U

U

U

jœ jœ œ Jœ œ œ œ œ œ œ
myis, si tyvi sa Ta na,

jœ jœ œ jœ œ œ ˙
myis, si tyvi sa Ta na,

Jœ Jœ œ jœ œ œ œ œ œ œ
myis, si tyvi sa Ta na,

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
mi hscems da klvad!

œ œ œ œ ˙ œn œ œ
mi hscems da klvad!

˙ ˙ œ œ œn œ œ
mi hscems da klvad!

œ œ œ œ œ œ œ
ra me

œ œ# œ œn œ œ œ
ra me

œ œ# œ œ
ra me

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tu, e se

œ œ œ œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tu, e se

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
Tu, e se

œ œ œ
u

œ œ œ
u˙
u

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kve mi e ca mas

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kve mi e ca masœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
kve mi e ca mas

œ ˙ œn œ
sas wa ul

œ œ œ œ œ œ
sas wa ul

œ ˙ œ œ
sas wa ul

--

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
u sju lo Ta da:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
u sju lo Ta da:

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
u sju lo Ta da:

œ œ œ
`ro

œ# œ œ
`ro

œ œ#
`ro

- -- --

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mel sa me

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mel sa me

˙ ˙ w œ œ œ œ ˙
mel sa me

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
am bors u yo, i gi ars,

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
am bors u yo, i gi ars,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
am bors u yo, i gi ars,

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rom li sa mi ce mad Tqven da aR mi Tqvams!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rom li sa mi ce mad Tqven da aR mi Tqvams!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
rom li sa mi ce mad Tqven da aR mi Tqvams!~

U

U

U

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se pyro bil i qmen,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se pyro bil i qmen,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se pyro bil i qmen,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Rmer To Cve no, er Ta u sju lo Ta gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œn œ ˙
Rmer To Cve no, er Ta u sju lo Ta gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
Rmer To Cve no, er Ta u sju lo Ta gan

- - -- - - -

- - - - - -

- - - - - - -

-

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
da, a ra sa da wi na aR mdgom me

œn œ œ œ# œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da, a ra sa da wi na aR mdgom me

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ .œ jœ#
da, a sa da wi na aR mdgom me

- -- - -

- - -

- - - -

--

-

-

-

-

143. Sepyrobil iqmen, RmerTo Cveno@@@@@@@@

E Zlispiris v gardasaTqmeli. xma E

You, Our God, Were Taken Captive

The 6th troparion of Canticle 8. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
tyvel man,

˙ œ ˙
tyvel man,

œ œ œ œ œ ˙
tyvel man,

U

U

U

jœ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ar ca Ra mxmo bel man, da

jœ œ jœ œ œ ˙ œ œ
ar ca Ra mxmo bel man, da

Jœ œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ar ca Ra mxmo bel man, da

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
i Tmi nen

œ œ ˙ œn œ œ
i Tmi nen

˙ œ œ œn œ œ
i Tmi nen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vel ni,

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œ
yo vel ni,

œ œ# œ œ œ œ
yo vel ni,

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
krav man

œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
krav man

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
krav man

œ œ œ œ œ œn
RmrTi sa

œ œ œ œ œ
RmrTi sa˙ œ œ œ œ
RmrTi sa

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
man, gan kiTx vad,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
man, gan kiTx vad,

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
man, gan kiTx vad,

˙ œn œ œ œ
da

œ œ œ œ œ œ œ
da

˙ œ œ
da

ww

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
sjad da gve mad,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
sjad da gve mad,

œ œ

œ œ œ œ .˙ œ œ œn œ ˙
sjad da gve mad,

œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ
Se krvad

œ# œ œ
Se krvad

œ œ#
Se krvad

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da war yva ne bad

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da war yva ne bad

œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙
da war yva ne bad

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma xvi li Ta da

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ma xvi li Ta da

.˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ma xvi li Ta da

- --

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wa Te bi Ta ka i a fas mi marT!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wa Te bi Ta ka i a fas mi marT!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
wa Te bi Ta ka i a fas mi marT!

U

U

U

- -- - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`jvars e cvin i e so qris te!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`jvars e cvin i e so qris te!~

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`jvars e cvin i e so qris te!~

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
hRa Ra deb des er ni e bra el Ta ni,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ œn œ ˙
hRa Ra deb des er ni e bra el Ta ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
hRa Ra deb des er ni e bra el Ta ni,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - ---

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
mRvdel Ta Ta na da mwi gno

œn œ œ œ# œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mRvdel Ta Ta na da mwi gno

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ .œ jœ#
mRvdel Ta Ta na da mwi gno

- - - -

- - - -

- - - -

144. `jvars-ecvin ieso qriste!~ _ hRaRadebdes erni@@@@@@@@

E Zlispiris z gardasaTqmeli. xma E

"Let Jesus Christ be Crucified!"

The 7th troparion of Canticle 8. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
bar Ta!

˙ œ ˙
bar Ta!

œ œ œ œ œ ˙
bar Ta!

U

U

U

jœ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, er no u

jœ œ jœ œ œ œ œ œ œ
ho i, er no u

Jœ œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, er no u

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
rwmu no no!

œ œ ˙ œn œ œ
rwmu no no!

˙ œ œ œn œ œ
rwmu no no!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra i gi

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œ
ra i gi

œ œ# œ œ œ œ
ra i gi

--

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo Tqven

œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo Tqven

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
yo Tqven

œ œ œ œ œ œn
xor ci Ta

œ œ œ œ œ
xor ci Taœ œ œ œ œ œ
xor ci Ta

--

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan ka ce bul man

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan ka ce bul man

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gan ka ce bul man

œ ˙ œn œ œ œ
a man, ro mel

œ œ œ œ œ œ œ œ
a man, ro mel

œ ˙ œ œ
a man, ro mel

œ ˙ œ œ

--- - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
man ca a Ra dgi na

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
man ca a Ra dgi na

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
man ca a Ra dgi na

œ œ œ
sa

œ# œ œ
sa

œ œ#
sa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fla viT

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fla viT

˙ ˙ w œ œ œ œ ˙
fla viT

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
la za re

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
la za re

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
la za re

-- - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da gza u yo kac Ta cxov re bad?

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da gza u yo kac Ta cxov re bad?

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
da gza u yo kac Ta cxov re bad?

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa msjav ro sa mas

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa msjav ro sa mas

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa msjav ro sa mas

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
pi la tes sa, er ni u sju lo ni

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ œn œ ˙
pi la tes sa, er ni u sju lo ni

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œn œ ˙
pi la tes sa, er ni u sju lo ni

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
hxmob des da i

œn œ œ œ# œ œ# ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
hxmob des da i

.˙ œ .˙ œ ˙ ˙
hxmob des da i

- -

- -

- -

145. samsjavrosa mas pilatessa, erni usjuloni hxmobdes@@@@@@@@

E Zlispiris E gardasaTqmeli. xma E

The Lawless People Cried Aloud

The 8th troparion of Canticle 8. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
zax des:

œ œ œ œ ˙ œ ˙
zax des:

.œ jœ# œ œ œ œ œ ˙
zax des:

U

U

U

jœ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
`jvars a cu u kve e

jœ œ jœ ˙ ˙ œ œ
`jvars a cu u kve e

Jœ œ jœ ˙ œ œ œ œ ˙
`jvars a cu u kve e

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
ge! xo lo

œ œ ˙ œn œ œ
ge! xo lo

˙ œ œ œn œ œ
ge! xo lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo gvi te

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œ
mo gvi te

œ œ# œ œ œ œ
mo gvi te

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ve Cven

œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ve Cven

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ve Cven

œ œ œ œ œ œn
kru li ba

œ œ œ œ œ
kru li baœ œ œ œ œ œ
kru li ba

--

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra ba mklve li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra ba mklve li!

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ra ba mklve li!

˙ œn œ
xo lo

œ œ œ œ œ
xo lo

˙ œ
xo lo

˙ œ

- --

- - -

- - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
pir vel, mgve me li e ge

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
pir vel, mgve me li e ge

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
pir vel, mgve me li e ge

,
,
,

œ œ œ
Cve

œ# œ œ
Cve

œ œ#
Cve

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni, qri ste,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni, qri ste,

˙ ˙ w œ œ œ œ ˙
ni, qri ste,

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Ri Re! a Ri Re

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
a Ri Re! a Ri Re

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a Ri Re! a Ri Re

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da jvars a cu, Zvi ris mo qmed Ta Ta na!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da jvars a cu, Zvi ris mo qmed Ta Ta na!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
da jvars a cu, Zvi ris mo qmed Ta Ta na!~

U

U

U

-- - - --

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ œ œ œ
va kur TxevT ma ma sa da Ze sa da wmi dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ œ ˙
va kur TxevT ma ma sa da Ze sa da wmi dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ .œ jœ
va kur TxevT ma ma sa da Ze sa da wmi da

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ jœ Jœ œ œ ˙
sa sul sa u fal sa!

œ jœ jœ œ œ ˙
sa sul sa u fal sa!

œ œ œ jœ jœ œ œ œ ˙
sa sul sa u fal sa!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, ga mo u Tqmel sa

œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, ga mo u Tqmel sa

œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, ga mo u Tqmel sa

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

147. hoi, gamouTqmelsa warmocalierebasa@@@@@@@@
E Zlispiris T gardasaTqmeli. xma E

O Ineffable Self-Abasement!
The 9th troparion of Canticle 8. Tone 8

1) samgaloblo-sanoto xelnawerebSi araa am sagaloblis Canawerebi. winamdebare nimuSi Cveni gawyobilia 

#132 sagaloblis musikaze.

1) There are no scores of this hymn in the notated chant manuscripts. The current work has been arranged by the editors 

to the music of chant #132.

146. vakurTxevT mamasa da Zesa@@@@@@

xma z

We Bless the Lord

Tone 7
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
war mo ca li e re ba sa!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ œn œ ˙
war mo ca li e re ba sa!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
war mo ca li e re ba sa!

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, ver sa si tyvel sa gan

œn œ Jœ Jœ# œ œ# œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ho i, ver sa si tyvel sa gan

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ho i, ver sa si tyvel sa gan

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
zra xva sa!

œ œ œ œ ˙ œ ˙
zra xva sa!

.œ jœ# œ œ œ œ œ ˙
zra xva sa!

U

U

U

jœ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, cecxl myof man, da hba

jœ œ jœ œ œ ˙ œ œ
ra me Tu, cecxl myof man, da hba

Jœ œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, cecxl myof man, da hba

- - - --- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
nen ferx ni

œ œ ˙ œn œ œ
nen ferx ni

˙ œ œ œn œ œ
nen ferx ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mim ce mel sa,

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œ
mim ce mel sa,

œ œ# œ œ œ œ
mim ce mel sa,

- -- -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma cxo var!

œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma cxo var!

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ma cxo var!

œ œ œ œ œ œn
xo lo da

œ œ œ œ œ
xo lo daœ œ œ œ œ œ
xo lo da

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

- -

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hba nen ra, a ra Se hswviœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hba nen ra, a ra Se hswvi

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hba nen ra, a ra Se hswvi

œ ˙ œn œ
i gi da,

œ œ œ œ œ œ
i gi da,œ ˙ œ
i gi da,

- - - -

- - -

- - - -

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
mim ce mel man pu ri sa man

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
mim ce mel man pu ri sa man

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
mim ce mel man pu ri sa man

œ œ œ
se

œ# œ œ
se

œ œ#
se

-- - --- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro ba sa ze da,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro ba sa ze da,

œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙
ro ba sa ze da,

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa i dum lo sa

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
sa i dum lo sa

˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa i dum lo sa

- ---

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi marT a swa ve msa xu re bad!˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi marT a swa ve msa xu re bad!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
mi marT a swa ve msa xu re bad!

U

U

U

-- - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ jœ jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ œ œ jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ Jœ Jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!

U

U

U

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

148. aw da@@@@@@@@

xma E

Now and Ever

Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ha, a xal sa u kve sme na sa:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ha, a xal sa u kve sme na sa:

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ha, a xal sa u kve sme na sa:

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Rmer Ti Zed de da ka ci sa i qmne bis!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œn œ ˙
Rmer Ti Zed de da ka ci sa i qmne bis!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
Rmer Ti Zed de da ka ci sa i qmne bis!

- -- -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
So ba u Tes lo da de da Tvi ni er ma

œn œ œ œ# œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
So ba u Tes lo da de da Tvi ni er ma

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
So ba u Tes lo da de da Tvi ni er ma

-- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

149. eha, axalsa ukve smenasa@@@@@@@@

RmrTismSoblisa. xma E

O Strangest of Tidings

Theotokion. Tone 8
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V

V
?

###

# # #

# #

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
ma ka ci sa!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ka ci sa!

.œ jœ# œ œ œ œ œ ˙
ma ka ci sa!

U

U

U

jœ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
So bi li Rmer Ti! e ha, sme na

jœ œ jœ œ œ œ œ œ œ
So bi li Rmer Ti! e ha, sme na

Jœ œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
So bi li Rmer Ti! e ha, sme na

,
,
,

- - -- - --- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# œ
sa gan sa cvi fre bel sa!

œ œ œ œ jœn jœ œ
sa gan sa cvi fre bel sa!

œ œ œ œ jœn Jœ œ
sa gan sa cvi fre bel sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, mu clad Re ba

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œ
ho i, mu clad Re ba

œ œ# œ œ œ œ
ho i, mu clad Re ba

-- - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa sa Si nel sa!

œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa sa Si nel sa!

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
sa sa Si nel sa!

œ œ œ œ œ œn
da

œ œ œ œ œ
da˙ œ œ œ œ
da

- - -

- - -

---

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, So ba saœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, So ba sa

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ho i, So ba sa

˙ œn œ
u xrwnel

œ œ œ œ œ
u xrwnel˙ œ
u xrwnel

˙ œ

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
sa qal wu li sa sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
sa qal wu li sa sa!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
sa qal wu li sa sa!

œ œ œ
WeS

œ# œ œ œ
WeS

œ œ#
WeS

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ri tad, go ne bi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ri tad, go ne bi sa

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ma ri tad, go ne bi sa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u maR les ars e se,

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u maR les ars e se,

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
u maR les ars e se,

- --

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo u ze sTa es cno bi sa!˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo lo u ze sTa es cno bi sa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
xo lo u ze sTa es cno bi sa!

U

U

U

-- - - --

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

kur Txe ul ars u fa li Rmer Ti i sra i li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kur Txe ul ars u fa li Rmer Ti i sra i li

œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kur Txe ul ars u fa li Rmer Ti i sra i li

œ œ

1)  2)

3) ,
,
,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#
œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
sa, ro mel man aR mi dgi na

œ œ ˙ œ œ œ œN œ ˙ œ œ ˙
sa, ro mel man aR mi dgi na

œ œ ˙

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
sa, ro mel man aR mi dgi na

U

U

U

œ œ œ œ œ
Cven rqa cxov

œ œ œ œ
Cven rqa cxov

œ œ ˙

œ œ ˙
Cven rqa cxov

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

#
œ œ œ ˙ Œ

re bi sa,

œ œ œ ˙ Œ
re bi sa,

œ œ

œ œ œ œ ˙ Œ
re bi sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
So ris saxl

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
So ris saxl

œ œ œ .˙ œ œ œ
So ris saxl

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

150. kurTxeul ars ufali@@@@@@@@

Zlispiri. galoba T. xma E

Blessed be the Lord God of Israel

Heirmos. Canticle 9. Tone 8

1) xelnawerebidan Q689:079v (anT., t. VIII:258, #128); xundaZe, 2121:431 .

2) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan xundaZe, 2127.

1) From the manuscripts Q689:079v (Anth. Vol. 8:258, #128); Khundadze, 2127:431. 

2) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3 The voice leading from manuscript Khundadze, 2127 is shown in the smaller script.
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa mas da viT, mo ni sa Tvi si sa sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œN œ ˙ ˙
sa mas da viT, mo ni sa Tvi si sa sa,

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa mas da viT, mo ni sa Tvi si sa sa,

U

U

U

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ

ro mel Ta Si na mogv xe dna

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
ro mel Ta Si na mogv xe dna

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
ro mel Ta Si na mogv xe dna

U

U

U

œ œ œ ˙ ˙
Cven aR mo sa

œ œ œ ˙ ˙
Cven aR mo sa

œ œ ˙ ˙
Cven aR mo sa

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙ Œ

val man

œ œ œ œ œ

œ œ œN œ ˙ Œ
val man

œ œN œ

˙ œ œ ˙ Œ
val man

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
maR liT da war mi marT na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
maR liT da war mi marT na

œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙
maR liT da war mi marT na

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙

Cven gza sa ze da mSvi do bi sa sa!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
Cven gza sa ze da mSvi do bi sa sa!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# ˙
Cven gza sa ze da mSvi do bi sa sa!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

`kva lad gZi navs Ta Tqven?~

œ œ œ œ œ œ œ
`kva lad gZi navs Ta Tqven?~

œ œ œ œ œ œ œ œ
`kva lad gZi navs Ta Tqven?~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e tyo da qris te mo wa fe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e tyo da qris te mo wa fe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e tyo da qris te mo wa fe

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Ta, `i Rvi Zeb diT u kve,

œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
Ta, `i Rvi Zeb diT u kve,

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Ta, `i Rvi Zeb diT u kve,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ

,
,
,

œ œ œ œ œ
ra me Tu mo a

œ œ œ œ œ
ra me Tu mo a

œ œ œ œ œ
ra me Tu mo a

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
xle bul ars Ja mi!

œ œ œ œ œ œ ˙
xle bul ars Ja mi!

œ ˙ œ œ œ œ ˙
xle bul ars Ja mi!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ
aR hsde giT,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
aR hsde giT,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ
aR hsde giT,

- - --

- - - -

- - - -

151. kvalad gZinavsTa Tqven?@@@@@@@@

T Zlispiris a gardasaTqmeli. xma E

You Sleep Again?

The 1st troparion of Canticle 9. Tone 8
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙

war vi deT, me go bar no Cem no!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œn ˙ ˙
war vi deT, me go bar no Cem no!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
war vi deT, me go bar no Cem no!

U

U

U

,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
a ha, mim ce me li mo wa fe,

œ# œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
a ha, mim ce me li mo wa fe,

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
a ha, mim ce me li mo wa fe,

U

U

U

œ œ œ ˙ ˙
Ta na mqo ne

œ œ œ œ œ œ œ
Ta na mqo ne

œ œ ˙ ˙
Ta na mqo ne

- - - - - - -- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙
be li

œN œ œ œ ˙
be li

˙ œ œ ˙
be li

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
yov li sa da si sa, mo vals

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
yov li sa da si sa, mo vals

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
yov li sa da si sa, mo vals

U

U

U

- -- ---

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
mi ce mad Cem da ka cis mklvel Ta mi marT!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
mi ce mad Cem da ka cis mklvel Ta mi marT!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# ˙
mi ce mad Cem da ka cis mklvel Ta mi marT!~

U

U

U

--- - -

- - - - -

-

-

- - - - - -
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

`mwa re ars mo ki Txva Se ni, xo lo mza kvar am

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`mwa re ars mo ki Txva Se ni, xo lo mza kvar am

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`mwa re ars mo ki Txva Se ni, xo lomza kvar am

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

bo ris yo fa Se ni!

œ œ œ œN œ œ œ œ œ ˙
bo ris yo fa Se ni!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
bo ris yo fa Se ni!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vis me u kve mi marT hxmob,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
vis me u kve mi marT hxmob,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vis me u kve mi marT hxmob,

U

U

U

- - -- --

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma cTu ro, ra me Tu i tyvi, vi Tar med:

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma cTu ro, ra me Tu i tyvi, vi Tar med:

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma cTu ro, ra me Tu i tyvi, vi Tar med:

,
,
,

- -- -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

152. mware ars mokiTxva Seni@@@@@@@@

T Zlispiris b gardasaTqmeli. xma E

Your Kiss is False

The 2nd troparion of Canticle 9. Tone 8
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi xa ro den, rab bi!~ i tyo da qris te i u das mi marT:

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ ˙
gi xa ro den, rab bi!~ i tyo da qris te i u das mi marT:

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi xa ro den, rab bi!~ i tyo da qris te i u das mi marT:

U

U

U

,
,
,

- - - - -- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ

`me go ba ro, ra sa Tvis mo srul xar?

œ# œ œ œ ˙ ˙ œN œ œ œ
`me go ba ro, ra sa Tvis mo srul xar?

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
`me go ba ro, ra sa Tvis mo srul xar?

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu, u ke Tu

œ# œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu, u ke Tu

œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu, u ke Tu

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo xved am bo ris yo fad,

œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
mo xved am bo ris yo fad,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mo xved am bo ris yo fad,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rad sa da me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rad sa da me

œ œ œ œ œ .˙
rad sa da me

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙

mo gaqvs

œ œ œ ˙
mo gaqvs

œ œ œ œ ˙
mo gaqvs

U

U

U

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
ma xvi li Ta fli Ta cxe bu li?~

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
ma xvi li Ta fli Ta cxe bu li?~

œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# ˙
ma xvi li Ta fli Ta cxe bu li?~

U

U

U

- - ---

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa msjav ro sa mas pi la tes sa mi xved neb siT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa msjav ro sa mas pi la tes sa mi xved neb siT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa msjav ro sa mas pi la tes sa mi xved neb siT

,
,
,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

msa ju li u bra lo,

œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ ˙
msa ju li u bra lo,

œ œ œ œ œ w œ œ œ œ ˙
msa ju li u bra lo,

U

U

U

œ œ œ
war dgo

œ œ
war dgo

œ œ
war dgo

- - --

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ ˙
mad, qris te,

œ œ œ œ œ ˙
mad, qris te,

˙ œ œ œ œ ˙
mad, qris te,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ
da xsnad Cven

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
da xsnad Cven

œ ˙ œ ˙ œ œ œ
da xsnad Cven

- -

- -

- -

-

-

-

153. samsjavrosa mas pilatessa mixved nebsiT@@@@@@@@

T Zlispiris g gardasaTqmeli. xma E

O Christ the Judge

The 3rd troparion of Canticle 9. Tone 8
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙

da Ta na mdeb Ta gan Cven Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
da Ta na mdeb Ta gan Cven Ta!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Ta na mdeb Ta gan Cven Ta!

U

U

U

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis da i Tmi ne,

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
a mis Tvis da i Tmi ne,

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
a mis Tvis da i Tmi ne,

U

U

U

œ œ œ ˙ œ œ œ
sa xi er, wylu

œ œ œ œ œ œ œ
sa xi er, wylu

œ œ ˙ œ œ
sa xi er, wylu

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙

le ba

œ œ œ œ ˙
le ba

œ œ œ œ œ ˙
le ba

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
xor ci Ta, ra Ta Cven

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
xor ci Ta, ra Ta Cven

œ œ œ ˙ .˙ œ œ œ ˙
xor ci Ta, ra Ta Cven

U

U

U

-- --

- - - -

- - - -

V

V
?

#
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙

yo vel Ta mo vi RoT Ta vi su fle ba!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
yo vel Ta mo vi RoT Ta vi su fle ba!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# ˙
yo vel Ta mo vi RoT Ta vi su fle ba!

U

U

U

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fskru li sa xi e re bi sa, vi Tar me u kve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fskru li sa xi e re bi sa, vi Tar me u kve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fskru li sa xi e re bi sa, vi Tar me u kve

,
,
,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

mdgo ma re ars, TviT ce cxli wi na Se pi la tes sa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙
mdgo ma re ars, TviT ce cxli wi na Se pi la tes sa,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
mdgo ma re ars, TviT ce cxli wi na Se pi la tes sa,

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ti vi sa lel wmi sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ti vi sa lel wmi sa

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Ti vi sa lel wmi sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
da mi wad myo fi

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
da mi wad myo fi

œ œ œ œ ˙ œ œ œ
da mi wad myo fi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

154. ufskruli saxierebisa@@@@@@@@

T Zlispiris d gardasaTqmeli. xma E

O Depth of Compassion

The 4th troparion of Canticle 9. Tone 8

405



V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa, ro me li a ra da hswva ce cxlman

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa, ro me li a ra da hswva ce cxlman

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa, ro me li a ra da hswva ce cxlman

U

U

U

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ

man sa RmrTo man, qris te man?

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
man sa RmrTo man, qris te man?

œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
man sa RmrTo man, qris te man?

U

U

U

œ œ œ œ œ ˙ ˙
a ra med, da a ca

œ œ œ œ œ ˙ ˙
a ra med, da a ca

œ œ œ œ ˙ ˙
a ra med, da a ca

- - - - - -- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙

deb da

œ œ œN œ ˙
deb da

˙ œ œ ˙
deb da

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sul grZe le biT, bu ne biT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
sul grZe le biT, bu ne biT

œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙
sul grZe le biT, bu ne biT

U

U

U

-- - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙

Ta vi su fa li i gi, vi Tar ca kacT mo yva re ars!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
Ta vi su fa li i gi, vi Tar ca kacT mo yva re ars!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# ˙
Ta vi su fa li i gi, vi Tar ca kacT mo yva re ars!

U

U

U

- - - -- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

`a Ri Re! a Ri Re

œ œ œ œ œ œ œ
`a Ri Re! a Ri Re

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`a Ri Re! a Ri Re

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da jvars acv, ro mel

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da jvars acv, ro mel

œ œ œ œ œ œ œ
da jvars acv, ro mel

- --

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
sa e wo de bis qri ste!~

œ œ ˙ œ œ œ œn œ ˙ œ œ œ ˙
sa e wo de bis qri ste!~

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa e wo de bis qri ste!~

U

U

U

,
,
,

œ œ œ
hxmob des

œ œ
hxmob des

œ œ
hxmob des

- - --

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ ˙
i u de an ni

œ œ œ œ œ ˙
i u de an ni

œ œ œ œ œ œ ˙
i u de an ni

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ
o des me pi la tes

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
o des me pi la tes

œ œ œ œ ˙ œ œ œ
o des me pi la tes

- - -- -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

155. aRiRe! aRiRe da jvars-acu@@@@@@@@

T Zlispiris e gardasaTqmeli. xma E

Take Him Away! Take Him Away and Crucify Him

The 5th troparion of Canticle 9. Tone 8
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi marT! xo lo pi la te xel Ta da i ban da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œn œ ˙ ˙
mi marT! xo lo pi la te xel Ta da i ban da

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi marT! xo lo pi la te xel Ta da i ban da

U

U

U

,
,
,

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ

da kal mi Ta war hswer da maT da

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
da kal mi Ta war hswer da maT da

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
da kal mi Ta war hswer da maT da

U

U

U

œ œ œ œ ˙
mi marT bral sa

œ œ œ œ ˙
mi marT bral sa

œ œ œ ˙
mi marT bral sa

- - - --

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

˙ œ œ œ œ ˙
mis ze da,

˙ œ œ œN œ ˙
mis ze da,

˙ ˙ œ œ ˙
mis ze da,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li yo vel Ta ukv da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li yo vel Ta ukv da

œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li yo vel Ta ukv da

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙
ve ba sa

œ œ œ ˙
ve ba sa

œ œ œ œ ˙
ve ba sa

U

U

U

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
mi a ni Webs, vi Tar ca Rmer Ti!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
mi a ni Webs, vi Tar ca Rmer Ti!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# ˙
mi a ni Webs, vi Tar ca Rmer Ti!

U

U

U

- - - -- - --

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

Zli e rad mRa Ra de bel ni

œ œ œ œ œn œ œ œ
Zli e rad mRa Ra de bel ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zli e rad mRa Ra de bel ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u sju lo ni pi la

œ œ œ œ œ œ œ œ œ#
u sju lo ni pi la

œ œ œ œ œ œ œ
u sju lo ni pi la

- - --

- - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

#
œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

tes mi marT: `a Ri Re! a Ri Re

œ œ ˙ œ œ œn œ ˙ œ œ œ ˙
tes mi marT: `a Ri Re! a Ri Re

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
tes mi marT: `a Ri Re! a Ri Re

,
,
,

œ œ œ œ œ
da jvars acv

œ œ œ œ
da jvars acv

œ œ œ œ
da jvars acv

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
œ œ œ ˙

qris te!~,

œ œ œ œ ˙
qris te!~,

œ œ œ œ ˙
qris te!~,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
hsTxov des

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
hsTxov desœ ˙ œ ˙ œ œ œ œ
hsTxov des

-

-

-

-

-

-

156. Zlierad mRaRadebelni usjuloni@@@@@@@@

T Zlispiris v gardasaTqmeli. xma E

Why, Lawless Men

The 6th troparion of Canticle 9. Tone 8
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

mo klvad, vi Tar ca da sjil sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œn œ ˙ ˙
mo klvad, vi Tar ca da sjil sa!

w œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo klvad, vi Tar ca da sjil sa!

U

U

U

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
a ra a man a Ra dgin na mkvdar ni da

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œN œ œ œ
a ra a man a Ra dgin na mkvdar ni da

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
a ra a man a Ra dgin na mkvdar ni da

U

U

U

œ œ œ
gan hswmidn

œ# œ œ
gan hswmidn

œ œ
gan hswmidn

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#
˙ ˙ œ œ œ œ ˙
na ke Tro van ni

˙ ˙ œ œ œN œ ˙
na ke Tro van ni

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
na ke Tro van ni

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da gan hkur na sisxl

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da gan hkur na sisxl

œ œ œ œ œ .˙
da gan hkur na sisxl

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙

mdi na re

œ œ œ ˙
mdi na re

œ œ œ œ ˙
mdi na re

U

U

U

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
da gan rRve ul ni ga na mtki cna?

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
da gan rRve ul ni ga na mtki cna?

œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# ˙
da gan rRve ul ni ga na mtki cna?

U

U

U

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

`raQ me hqmna bo ro ti,

œ œ œ œ œ œ œ œ
`raQ me hqmna bo ro ti,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
`raQ me hqmna bo ro ti,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu hxmobT di dad:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu hxmobT di dad:œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu hxmobT di dad:

,
,
,

-- -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#
œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

`a Ri Re! a Ri Re da jvars acv!~?

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
`a Ri Re! a Ri Re da jvars acv!~?

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
`a Ri Re! a Ri Re da jvars acv!~?

U

U

U

œ œ œ
e tyo

œ œ
e tyo

œ œ
e tyo

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ ˙
da pi la te

œ œ œ œ œ ˙
da pi la te

˙ œ œ œ œ ˙
da pi la te

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
er Ta u gu nur

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
er Ta u gu nur

œ œ œ œ ˙ œ œ œ
er Ta u gu nur

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

157. raQ-me hqmna boroti@@@@@@@@

T Zlispiris z gardasaTqmeli. xma E

What Evil Has He Done

The 7th troparion of Canticle 9. Tone 8
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

Ta: `me u kve bral sa a ra ra sa

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œn œ ˙ ˙
Ta: `me u kve bral sa a ra ra sa

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta: `me u kve bral sa a ra ra sa

U

U

U

,
,
,

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

#
œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ

vhpo veb mis Ta na!~

œ œ ˙ ˙ œN œ œ œ
vhpo veb mis Ta na!~

œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
vhpo veb mis Ta na!~

U

U

U

œ œ œ œ œ ˙ œ œ
gar na i gi ni hRa Ra

œ# œ œ œ œ ˙ œ œ
gar na i gi ni hRa Ra

œ œ œ œ ˙ œ œ
gar na i gi ni hRa Ra

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
deb des ve mwa red:

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
deb des ve mwa red:

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
deb des ve mwa red:

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`a Ri Re! a Ri

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`a Ri Re! a Ri

œ œ œ ˙ œ ˙
`a Ri Re! a Ri

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- -

-

-

- - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙

Re da

œ œ œ ˙
Re da

œ œ œ œ ˙
Re da

U

U

U

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
jvars acv ma cxo va ri yo vel Ta!~

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
jvars acv ma cxo va ri yo vel Ta!~

œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# ˙
jvars acv ma cxo va ri yo vel Ta!~

U

U

U

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

ho i, i u de an no, u sju lo no! ho i, er

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, i u de an no, u sju lo no! ho i, er

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, i u de an no, u sju lo no! ho i, er

- - - - --- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#
œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

no, yov lad u gu nur no!

œ œ œ œn œ ˙ œ œ ˙
no, yov lad u gu nur no!

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
no, yov lad u gu nur no!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra ga xsovs Ta a

œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra ga xsovs Ta a

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a ra ga xsovs Ta a

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa swa ul ni qris tes ni?

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa swa ul ni qris tes ni?

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
sa swa ul ni qris tes ni?

,
,
,

- --

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

158. hoi, iudeanno, usjulono!@@@@@@@@

T Zlispiris E gardasaTqmeli. xma E

O Lawless Jews!

The 8th troparion of Canticle 9. Tone 8
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V

V
?

#
˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si mra vle ni kur ne ba Ta ni?

˙ œ œ œ œn œ œ œ ˙
si mra vle ni kur ne ba Ta ni?

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si mra vle ni kur ne ba Ta ni?

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
da a ra gu lis xma

œ œ œ œ œ œ
da a ra gu lis xma

œ œ œ œ œ œ
da a ra gu lis xma

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

hyav Ta a yo ve li i gi sa RmrTo Za li mi si?

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ
hyav Ta a yo ve li i gi sa RmrTo Za li mi si?

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
hyav Ta a yo ve li i gi sa RmrTo Za li mi si?

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
vi Tar ca pir vel Ta

œ# œ œ ˙ ˙ œ œ œN œ ˙
vi Tar ca pir vel Ta

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
vi Tar ca pir vel Ta

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma Ta Tqven Ta, ro me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma Ta Tqven Ta, ro me

œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma Ta Tqven Ta, ro me

--

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - -

- -

- -

- - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙

li ca

œ œ œ ˙
li ca

œ œ œ œ ˙
li ca

U

U

U

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
aw Tqven ca a ra gu lis xma hyavT!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
aw Tqven ca a ra gu lis xma hyavT!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# ˙
aw Tqven ca a ra gu lis xma hyavT!

U

U

U

1)

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

1) aq unda Sesruldes E xmis `dideba~ (ix. #146).

1) "Glory" in tone 8 (see #146) must be performed here.
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

gve mu li jvar cmad u kve mi e ci Cem

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gve mu li jvar cmad u kve mi e ci Cem

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gve mu li jvar cmad u kve mi e ci Cem

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#
œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

Tvis, Se mo qme do Ce mo,

œ œ ˙ œ œ œ œN œ ˙ ˙ ˙
Tvis, Se mo qme do Ce mo,

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Tvis, Se mo qme do Ce mo,

U

U

U

œ œ œ œ œ
ra Ta cxov re

œ œ œ œ
ra Ta cxov re

œ œ œ œ
ra Ta cxov re

- - -- -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ ˙
ba Ce mi

œ œ œ ˙
ba Ce mi

œ œ œ œ ˙
ba Ce mi

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
hqmna So ris qve ya ni sa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
hqmna So ris qve ya ni sa,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ
hqmna So ris qve ya ni sa,

- -- - -

- - - - -

- - - - -

159. gvemuli jvar-cmad ukve mieci CemTvis@@@@@@@@

T Zlispiris T gardasaTqmeli. xma E

O, My Maker, You Were Scourged

The 9th troparion of Canticle 9. Tone 8
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙

ro me li aR mo u ce neb so fel sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œn ˙ ˙
ro me li aR mo u ce neb so fel sa

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me li aR mo u ce neb so fel sa

U

U

U

,
,
,

- - - --- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ

cxov re ba sa da ukv dav hyof

œ œ œ ˙ ˙ œN œ œ œ
cxov re ba sa da ukv dav hyof

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
cxov re ba sa da ukv dav hyof

U

U

U

œ œ œ ˙ œ œ œ
yo vel Ta pa ti o

œ# œ œ ˙ œ œ œ
yo vel Ta pa ti o

œ œ ˙ œ œ œ
yo vel Ta pa ti o

- - - - -- -- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙

sni Ta

œ œ œN œ ˙
sni Ta

˙ œ œ ˙
sni Ta

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
si sxli Ta Se ni Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
si sxli Ta Se ni Ta,

œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙
si sxli Ta Se ni Ta,

U

U

U

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙

Ta yva nis mce mel Ta Sen Ta!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
Ta yva nis mce mel Ta Sen Ta!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# ˙
Ta yva nis mce mel Ta Sen Ta!

U

U

U

1)

- -- -- -

- - - - - -

- - - - - -

1) aq unda Sesruldes E xmis `aw da~ (ix. #148).

1) "Now and Ever" in tone 8 (see #148) must be performed here.
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na Se jva ri sa

œ œ œ œ ˙ œ œ
wi na Se jva ri sa

œ œ œ œ ˙ œ œ œ
wi na Se jva ri sa

œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ
mdgo ma re ta

œ œ œ œ œ œ œ
mdgo ma re ta

œ œ œ œ œ
mdgo ma re ta

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

ri gi Se ni, me u fe o,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œN œ ˙ œ œ ˙
ri gi Se ni, me u fe o,

œ œ œ œ ˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ri gi Se ni, me u fe o,

U

U

U

œ œ œ
da mgo

œ œ
da mgo

œ œ
da mgo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ ˙
de be li Sen,

œ œ œ œ œ ˙
de be li Sen,

œ œ œ œ œ œ ˙
de be li Sen,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
yo vel Ta Se mo qme di

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
yo vel Ta Se mo qme di

œ œ œ œ ˙ œ œ œ
yo vel Ta Se mo qme di

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

160. winaSe jvarisa mdgomare tarigi Seni@@@@@@@@

RmrTismSoblisa. xma E

Ewe That Bore the Lamb

Theotokion. Tone 8
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
sa, hxe dvi da sul grZe le ba sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œn œ œ
sa, hxe dvi da sul grZe le ba sa

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa, hxe dvi da sul grZe le ba sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#
œ œ ˙

Sen sa,

œ ˙
Sen sa,

œ œ ˙
Sen sa,

U

U

U

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu i Sev neb siT xor ci Ta

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œN œ œ œ
ra me Tu i Sev neb siT xor ci Ta

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu i Sev neb siT xor ci Ta

U

U

U

œ
da

œ#
da

œ
da

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#
œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙

vne ba ni yo vel ni

œ œ ˙ ˙ œ œ œN œ ˙
vne ba ni yo vel ni

œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
vne ba ni yo vel ni

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xorc Ta maT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xorc Ta maT

œ œ œ ˙ œ ˙
xorc Ta maT

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ œ ˙
Si na

œ œ œ ˙
Si na

œ œ œ œ ˙
Si na

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
da i Tmi nen, ra Ta a cxov no so fe li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
da i Tmi nen, ra Ta a cxov no so fe li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ# ˙
da i Tmi nen, ra Ta a cxov no so fe li!

U

U

U

- - - - --- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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wmidasa da didsa xuTSabaTsa

wesi ferxTa banisaQ

* * *

At Holy and Great Thursday

The Washing of the Feet

1) 50-e fsalmunis Semdeg igalobeba didi xuTSabaTis ciskris `galobanis~ e galoba _ Zlispiri

`siyvarulisa sakrveliTa Tana-Sekrulni mociqulni~ da misi gadasaTqmelebi `uTvisosa mis mpyrobeli~ da 

`mowafeTa uCvenebs dRes simdablisa saxesa meufe~. ix. zemoT, #70_73. maT ebmis `dasdebelni TviT-xmovanni 

ferxT-banisani~.

1) After Psalm 50, Canticle 5 of Great Thursday Matins is sung - the irmos "United by the Bond of Love", and the troparia

"The Wisdom of God That Restrains the Untamed Fury" and "The Master Shows to His Disciples". See above #70-73. 

These are followed by "Stichera Idiomela for the Washing of the Feet".

1)





V

V
?

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

ro mel man ar da gi mo ir tyijœ jœ œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙
ro mel man ar da gi mo ir tyi

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
ro mel man ar da gi mo ir tyi

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da da hba nen ferx ni

jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da da hba nen ferx ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da da hba nen ferx ni

1)

- - -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

mo wa fe Ta ni, qris te Rmer To,

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œA œ
mo wa fe Ta ni, qris te Rmer To,

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mo wa fe Ta ni, qris te Rmer To,

- -- - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

#

œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan hba nen bil we ba ni sul Ta Cven Ta ni

œ œ Jœn Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan hba nen bil we ba ni sul Ta Cven Ta ni

œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan hba nen bil we ba ni sul Ta Cven Ta ni

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

161. romelman ardagi moirtyi@@@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma a

He Who Wrapped a Towel About Himself
Sticheron. Idiomelon. Tone 1

dasdebelni TviT-xmovanni ferxT-banisani

Stichera Idiomela for the Washing of the Feet

1) ferxTbanis dasdeblebi sanoto CanawerebSi araa. isini Cveni gawyobilia rva xmis dasdebelTa hangebze.

2) The stichera for the Washing of the Feet are not in the notated manuscripts. They have been arranged by the editors to

melodies of stichera in tone 8.
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V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ

da Se gvmo se Cven sa krve li su li e ri sa si yva

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ ˙
da Se gvmo se Cven sa krve li su li e ri sa si yvajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ ˙ œ œ œ
da Se gvmo se Cven sa krve li su li e ri sa si yva

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ ˙

ru li sa,

œ œ œ ˙
ru li sa,

œ œ œ œ# ˙
ru li sa,

U

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ra Ta vi qmo deT mcne ba

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ .˙ œ ˙
ra Ta vi qmo deT mcne ba

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ . .˙ Jœ ˙
ra Ta vi qmo deT mcne ba

- - ---

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

.œ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙#
Ta Sen Ta, sa xi er!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
Ta Sen Ta, sa xi er!

˙ .œ jœ œ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ ˙#
Ta Sen Ta, sa xi er!

U

U

U

--

- -

- -

-

-

-
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙

di di sa qve lis sa qmi sa sar wmu no e biT mo Re bajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
di di sa qve lis sa qmi sa sar wmu no e biT mo Re ba

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
di di sa qve lis sa qmi sa sar wmu no e biT mo Re ba

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#
œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ ˙

gve gu le bis!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gve gu le bis!

˙ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
gve gu le bis!

œ œ
pa

œ œ
pa

œ œ
pa

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœn Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ .œ Jœ

ti o sni sa mis sa ba ne li sa mi marT miv rbi o

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ti o sni sa mis sa ba ne li sa mi marT miv rbi ojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ œ œ
ti o sni sa mis sa ba ne li sa mi marT miv rbi o

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- -

- -

- -

162. didisa qvelis-saqmisa sarwmunoebiT moReba gvegulebis

dasdebeli. TviTxmovani. xma b

In Faith We Desire to Receive

Sticheron. Idiomelon. Tone 2
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ Jœ Jœ ˙

deT si yva ru liT,

œ œ jœ jœ ˙
deT si yva ru liT,

œ œ jœ Jœ ˙
deT si yva ru liT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu a ra Tu xorc Ta bi wi

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu a ra Tu xorc Ta bi wijœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ
ra me Tu a ra Tu xorc Ta bi wi

- --

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga ni ba ne bis,

œ œ œ œ œ ˙
ga ni ba ne bis,

œ œ œ œ œ œ ˙#
ga ni ba ne bis,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
a ra med sul ni Cven ni sa i dumjœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
a ra med sul ni Cven ni sa i dum

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ ˙
a ra med sul ni Cven ni sa i dum

- -

- - - -

- -

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#

œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ ˙
lod gan hswmde bi an!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lod gan hswmde bi an!

œ ˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙#
lod gan hswmde bi an!

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, dRes

œ œ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, dRes

œ œ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, dRes

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœn Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ

qris te Rmer Ti, ma cxo va ri Cve ni, ro mel man

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qris te Rmer Ti, ma cxo va ri Cve ni, ro mel manjœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ
qris te Rmer Ti, ma cxo va ri Cve ni, ro mel man

- -- - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ ˙

mo hxe disjœ jœ# ˙
mo hxe disjœ Jœ ˙
mo hxe dis

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qve ya na sa da Se a Zrwu nis i gi,

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qve ya na sa da Se a Zrwu nis i gi,.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
qve ya na sa da Se a Zrwu nis i gi,

U

U

U

- --

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ

mo i dreks muxl Ta da ferx Ta mi wi sa ganjœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo i dreks muxl Ta da ferx Ta mi wi sa gan

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ ˙ œ ˙ œ .œ jœ
mo i dreks muxl Ta da ferx Ta mi wi sa gan

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ ˙

Ta

œ œ ˙
Ta

œ œ œ œ ˙#
Ta

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœn Jœ Jœ
da hbans da yov li sa ve wi na aR mdgo mi sa

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da hbans da yov li sa ve wi na aR mdgo mi sa

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ
da hbans da yov li sa ve wi na aR mdgo mi sa

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
Za li sa da Trgun va sa mo gva ni Webs!jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ# ˙
Za li sa da Trgun va sa mo gva ni Webs!jœ jœ jœ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ jœ Jœ ˙
Za li sa da Trgun va sa mo gva ni Webs!

U

U

U

.œ Jœ
a mas

.œ jœ
a mas.œ Jœ
a mas

-

-

-

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma dlo biT u Ra Ra deb deT:

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ma dlo biT u Ra Ra deb deT:œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙#
ma dlo biT u Ra Ra deb deT:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`ro mel man ma Ra li ijœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`ro mel man ma Ra li i

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ
`ro mel man ma Ra li i

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ ˙
gi gza sim da bli sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi gza sim da bli sa

˙ œ ˙ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙#
gi gza sim da bli sa

œ œ Jœn Jœ Jœ
sim da bli Ta

œ œ Jœ Jœ Jœ
sim da bli Ta

œ œ jœ jœ jœ
sim da bli Ta

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
Se ni Ta gvi Cve ne Cven, gva cxov nen,jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ# ˙
Se ni Ta gvi Cve ne Cven, gva cxov nen,jœ jœ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ jœ Jœ ˙
Se ni Ta gvi Cve ne Cven, gva cxov nen,

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
sa xi e ro da kacT mo yva re o!~jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa xi e ro da kacT mo yva re o!~

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
sa xi e ro da kacT mo yva re o!~

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

-

-

- -

-- -
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V

V
?

#

#
œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
pe tre SiS ne ul i yo da ba nad ferx Ta, xel

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
pe tre SiS ne ul i yo da ba nad ferx Ta, xel

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
pe tre SiS ne ul i yo da ba nad ferx Ta, xel

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙

Ta maT gan u xrwnel Ta,

œN œ œ œ w# œ ˙
Ta maT gan u xrwnel Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
Ta maT gan u xrwnel Ta,

U

U

U

œ ˙
ro

œ œ œ œ
ro

œ ˙
ro

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ ˙
mel Ta mi er Se i qmna a dam! xo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
mel Ta mi er Se i qmna a dam! xo

.˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
mel Ta mi er Se i qmna a dam! xo

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

163. petre SiSneul-iyo dabanad ferxTa@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma g

Peter Was Afraid

Sticheron. Idiomelon. Tone 3
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ

lo e sma ra: `u ke Tu a ra dag ban ne, a ra gaqvn desjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
lo e sma ra: `u ke Tu a ra dag ban ne, a ra gaqvn des

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ
lo e sma ra: `u ke Tu a ra dag ban ne, a ra gaqvn des

,
,
,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
na wi li Cem Ta na!~,

œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙
na wi li Cem Ta na!~,

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙#
na wi li Cem Ta na!~,

U

U

U

œ ˙
Zrwo

œ œ œ œ
Zrwo

œ ˙
Zrwo

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ ˙
li Ta mrav li Ta Se pyro bi li, hxmob

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
li Ta mrav li Ta Se pyro bi li, hxmob

˙ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
li Ta mrav li Ta Se pyro bi li, hxmob

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

da Sen da mi, u fa lo: `nu xo lo ferx Ta Cem Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ
da Sen da mi, u fa lo: `nu xo lo ferx Ta Cem Ta

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da Sen da mi, u fa lo: `nu xo lo ferx Ta Cem Ta

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

#

#
˙ œ œ œ œ œ ˙

dam ban,

œ# œ œ œ œ œ œ ˙
dam ban,

.œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙#
dam ban,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ ˙
a ra med xel

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
a ra med xel

Jœ Jœ Jœ œ ˙
a ra med xel

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ ˙
ni ca da Ta vi ca Ce mi!~ e ha,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
ni ca da Ta vi ca Ce mi!~ e ha,

.˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
ni ca da Ta vi ca Ce mi!~ e ha,

(U)

(U)

(U)

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

did Ta maT niW Ta me u fi sa Ta! zi a rad ma dli sa ga mo ajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
did Ta maT niW Ta me u fi sa Ta! zi a rad ma dli sa ga mo a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
did Ta maT niW Ta me u fi sa Ta! zi a rad ma dli sa ga mo a

,
,
,

(U)

(U)

(U)

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Ci nebs Tvis Ta mo wa fe Ta

œ œ œ œ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙
Ci nebs Tvis Ta mo wa fe Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙#
Ci nebs Tvis Ta mo wa fe Ta

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ

da mis Ta na na wi li sa qo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mis Ta na na wi li sa qo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ .˙ œ œ œ œ
da mis Ta na na wi li sa qo

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ne ba sa a Ru Tqvams ga mo u Tqmel sa mas

œ œ Jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ jœ jœ jœ œ œ œ œ
ne ba sa a Ru Tqvams ga mo u Tqmel sa mas

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ jœ jœ jœ ˙ œ œ
ne ba sa a Ru Tqvams ga mo u Tqmel sa mas

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Si na di de ba sa,

œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙
Si na di de ba sa,

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙#
Si na di de ba sa,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca sa i dum

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca sa i dum

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca sa i dum

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ jœ
lo sa mis sa sme li sa Tvis hrqva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ jœ jœ
lo sa mis sa sme li sa Tvis hrqva

œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
lo sa mis sa sme li sa Tvis hrqva

,
,
,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-
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V

V
?

#

#
œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ

zi a rad Tvi sa sma maT Ta na sa su fe vel sa Si

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œN œ
zi a rad Tvi sa sma maT Ta na sa su fe vel sa Si

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ
zi a rad Tvi sa sma maT Ta na sa su fe vel sa Si

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
na ca Ta sa,

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙
na ca Ta sa,

œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙#
na ca Ta sa,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel sa Cven ca Rirs myven, Cven,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel sa Cven ca Rirs myven, Cven,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel sa Cven ca Rirs myven, Cven,

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xi er, vi Tar ca mo wya le xar

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xi er, vi Tar ca mo wya le xar

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xi er, vi Tar ca mo wya le xar

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

da kacT mo yva rejœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ ˙
da kacT mo yva rejœ jœ jœ jœ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ ˙
da kacT mo yva re

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ ˙
e!

.œ jœ œ œ œ ˙
e!

.œ jœ œ œ œ œ ˙
e!

U

U

U

- - - - - --

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ ˙
dRes mi u a xle bel man ar se bi Ta sa qme mo ni sa a Ri Ro!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
dRes mi u a xle bel man ar se bi Ta sa qme mo ni sa a Ri Ro!

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ Jœ jœ jœ jœ ˙
dRes mi u a xle bel man ar se bi Ta sa qme mo ni sa a Ri Ro!

U

U

U

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœb œ œ œ œ œ œ
da ar da gi mo ir tya, ro mel man Se hmos nis ca nijœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
da ar da gi mo ir tya, ro mel man Se hmos nis ca nijœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ
da ar da gi mo ir tya, ro mel man Se hmos nis ca ni

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
Rrub li Ta!

œ œ œ œ œb œ œ œ œ ˙
Rrub li Ta!

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
Rrub li Ta!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ba nel sa wya li

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sa ba nel sa wya li

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sa ba nel sa wya li

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

164. dRes miuaxlebelman arsebiTa saqme monisa aRiRo@@@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma E

Today the Unapproachable One Has Taken on the Guise of a Servant

Sticheron. Idiomelon. Tone 8
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
hSTa a sxa,

œ œ ˙
hSTa a sxa,

œ œ œ œ ˙
hSTa a sxa,

U

U

U

jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ ˙
ro mel man i gi zRva me wa mu

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
ro mel man i gi zRva me wa mu

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙ œ ˙ œ œ
ro mel man i gi zRva me wa mu

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
li ga na po!

œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
li ga na po!

œ œ œ œ jœ jœ ˙
li ga na po!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
da mo hsdrka muxl Ta ze

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mo hsdrka muxl Ta ze

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da mo hsdrka muxl Ta ze

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
da da

œA œ œ œ œn œ ˙
da da

œ œ œ œ œ ˙
da da

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i wyo ba nad ferx Ta mo wajœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i wyo ba nad ferx Ta mo wajœ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i wyo ba nad ferx Ta mo wa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
fe Ta sa

œ œ ˙
fe Ta sa

œ œ œ ˙
fe Ta sa

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ
da war hxoc da ar da gi Ta, ro

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙
da war hxoc da ar da gi Ta, ro

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙
da war hxoc da ar da gi Ta, ro

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
mel mo er tya!

œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
mel mo er tya!

œ ˙ jœ jœ ˙
mel mo er tya!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da o des da hban na ferx ni mo wa fejœ jœ jœ jœA jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
da o des da hban na ferx ni mo wa fejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da o des da hban na ferx ni mo wa fe

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta ni, hrqva maT: `Tqven, mo wa fe ni, wmi da xarT,jœA jœ jœ œ œ œn œ ˙ œ œ œ œ ˙
Ta ni, hrqva maT: `Tqven, mo wa fe ni, wmi da xarT,jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
Ta ni, hrqva maT: `Tqven, mo wa fe ni, wmi da xarT,

U

U

U

,
,
,

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
a ra med a ra yo vel ni!~, ra me Tu i co da mimjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med a ra yo vel ni!~, ra me Tu i co da mim

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
a ra med a ra yo vel ni!~, ra me Tu i co da mim

,
,
,

- - - - - - -- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ce me li mi si!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ce me li mi si!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙n
ce me li mi si!

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
um jo bes i yo Sen da, i u da, u ke Tum ca a ra

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
um jo bes i yo Sen da, i u da, u ke Tum ca a ra

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
um jo bes i yo Sen da, i u da, u ke Tum ca a ra

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ ˙
mu clad Re bul i qmen sa So sa Si na de di sa sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ ˙
mu clad Re bul i qmen sa So sa Si na de di sa sa!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ Jœ jœ jœ jœ ˙
mu clad Re bul i qmen sa So sa Si na de di sa sa!

U

U

U

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

-

- -

-

V

V
?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
um jo bes i yo Sen da, ho i, gan mce me lo, Tum ca ajœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
um jo bes i yo Sen da, ho i, gan mce me lo, Tum ca ajœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
um jo bes i yo Sen da, ho i, gan mce me lo, Tum ca a

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - -- - - - - - -

165. umjobes iyo Senda, iuda@@@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma E

Judas, It Was Better for You

Sticheron. Idiomelon. Tone 8
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V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
ra So bil i qmen,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ ˙
ra So bil i qmen,

œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ ˙
ra So bil i qmen,

U

U

U

œ œ œ œ œ
u cxo

˙ œ
u cxo

˙ œ
u cxo

- - -

- - -

- -

- -

- -

- --

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qmni lo Zi sa gan RmrTi sa!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
qmni lo Zi sa gan RmrTi sa!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
qmni lo Zi sa gan RmrTi sa!

U

U

U

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, Sen mi er

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, Sen mi er

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, Sen mi er

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
ga ni xe Tqa kre bu li qris tes mo wa fe Ta

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
ga ni xe Tqa kre bu li qris tes mo wa fe Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
ga ni xe Tqa kre bu li qris tes mo wa fe Ta

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
da ve na xi i gi We Sma ri ti mo is Tlo a va zak manjœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
da ve na xi i gi We Sma ri ti mo is Tlo a va zak manjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
da ve na xi i gi We Sma ri ti mo is Tlo a va zak man

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -
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V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
man jvar cmul man!

œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ ˙
man jvar cmul man!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
man jvar cmul man!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ
Sen mi er

œ œ œ œ œ
Sen mi er

œ œ œ œ
Sen mi er

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga ni kve Ta zRu de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga ni kve Ta zRu de

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga ni kve Ta zRu de

U

U

U

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ta Za ri i gi

˙ jœ jœ jœ jœ jœ
da ta Za ri i gi

˙ jœ jœ jœ jœ jœ
da ta Za ri i gi

--

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
xe liT u qmne li da ar Rvi es us ju lo Ta!jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
xe liT u qmne li da ar Rvi es us ju lo Ta!jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
xe liT u qmne li da ar Rvi es us ju lo Ta!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, mi ron sa mas co dvi li sa sa pajœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, mi ron sa mas co dvi li sa sa pajœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
ra me Tu, mi ron sa mas co dvi li sa sa pa

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V
?

bb

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
tivs hscem di,

œ œ œ œ œA œ œ œ œ ˙
tivs hscem di,

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙
tivs hscem di,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ œ œ
vi Tar ca mra

jœ jœ jœ ˙
vi Tar ca mrajœ jœ jœ ˙
vi Tar ca mra

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
val fas sa, ho i, u sju lo,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
val fas sa, ho i, u sju lo,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
val fas sa, ho i, u sju lo,

U

U

U

˙ Jœ
vi Tar

œ œ œ jœ
vi Tar

˙ jœ
vi Tar

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
a ra gan cvi fre bul i qmen si sxli sa mis mar Tli sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
a ra gan cvi fre bul i qmen si sxli sa mis mar Tli sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ œ œ ˙ jœ jœ ˙
a ra gan vci fre bul i qmen si sxli sa mis mar Tli sa

U

U

U

-- -

- -

- -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
mi ce mad xel Ta u sju lo Ta sa?! um jo bes i yojœ jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œb jœ jœ œ œ œ
mi ce mad xel Ta u sju lo Ta sa?! um jo bes i yo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ jœ jœ œ œ œ
mi ce mad xel Ta u sju lo Ta sa?! um jo bes i yo

,
,
,

-- -

- - -

- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b

b b

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen da, gan mce me lo,

œ ˙ œ œ œ œn ˙
Sen da, gan mce me lo,

œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
Sen da, gan mce me lo,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Tum ca a ra So biljœ jœ jœ jœ jœ jœ
Tum ca a ra So bil

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Tum ca a ra So bil

- -- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙
i yav, u cxo qmni lo Zi sa

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i yav, u cxo qmni lo Zi sa

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ
i yav, u cxo qmni lo Zi sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙n
gan RmrTi sa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
gan RmrTi sa!

˙ œ œ œ œ œ œ ˙n
gan RmrTi sa!

U

U

U

1)

-

-

-

1) aq unda Sesruldes E xmis `dideba~ da `aw da~ (ix. #146_148).

1) "Glory" and "Now and Ever" in tone 8 (see #146-148) must be performed here.
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V

V
?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ru li Ta sa e Sma ko Ta da bnel da i u

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ œ œ œ œ œ
ru li Ta sa e Sma ko Ta da bnel da i u

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ œ œ œ
ru li Ta sa e Sma ko Ta da bnel da i u

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da, u ba dru ki,

jœ jœ jœ jœ ˙
da, u ba dru ki,

Jœ jœ jœ jœ ˙
da, u ba dru ki,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ
da da i Zi na sikv did da war hswymda

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ Jœ
da da i Zi na sikv did da war hswymda

jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ jœ jœ jœ
da da i Zi na sikv did da war hswymda

- --

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
sa u ku nod, sa wya lo be li

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa u ku nod, sa wya lo be li

jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
sa u ku nod, sa wya lo be li

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

166. ruliTa saeSmakoTa dabnelda iuda, ubadruki@@@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma E

Darkened by Iniquitous Apathy

Sticheron. Idiomelon. Tone 8
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
i gi!

œb œ œ œ œ ˙
i gi!

œ œ œ œ œ ˙
i gi!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis, vi Rvi Zeb deT

jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ
a mis Tvis, vi Rvi Zeb deT

jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ
a mis Tvis, vi Rvi Zeb deT

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Cven ca, ho i, Zma no,

œ œ œ ˙ œ œ ˙
Cven ca, ho i, Zma no,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Cven ca, ho i, Zma no,

U

U

U

˙ œ œ œ ˙
da ti ri liT

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
da ti ri liT

˙ œ ˙ œ œ
da ti ri liT

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
sulT vi Tqmi deT,

œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
sulT vi Tqmi deT,

œ œ œ œ jœ jœ ˙
sulT vi Tqmi deT,

U

U

U

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra Ta a ra Se vi deTjœ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ
ra Ta a ra Se vi deT

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ
ra Ta a ra Se vi deT

- --

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

.œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
gan sa cdel sa

œ œ œ œ œA œ œ œ œn œ ˙
gan sa cdel sa

˙ œ œ œ œ œ ˙
gan sa cdel sa

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
da mxsnel sa, Cven Tvis

jœ jœ jœ jœ œ œ
da mxsnel sa, Cven Tvis

jœ jœ jœ jœ œ œ
da mxsnel sa, Cven Tvis

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jvar cmul sa, u Ra Ra deb deT:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jvar cmul sa, u Ra Ra deb deT:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jvar cmul sa, u Ra Ra deb deT:

U

U

U

œ
`sul

œ
`sul

œ
`sul

- --

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ
grZe lo me u fe o, di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
grZe lo me u fe o, di

œ œ ˙ œ ˙ œ ˙ œ œ
grZe lo me u fe o, di

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
de ba Sen da!~

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
de ba Sen da!~

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙n
de ba Sen da!~

U

U

U

1)

- -

- -

- -

1) dasdebelTa Semdeg, sruldeba didi kvereqsi da ikiTxeba 2 locva, romelTac gundi `amin~-iT 

agvirgvinebs. amis Semdeg, ikiTxeba saxareba (`Rirs yofad Cvenda...~ da a.S.), ferxTbanis sceniTurT.

1) After the stichera, a great litany is performed and two prayers are read, which are concluded by the choir chanting 

"Amen". The Gospel is read following this ("We Are Made Worthy�" etc.), according to the Washing of the Feet narrative.
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? # ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙moZ

moZ

Rva

Rva

ri

ri

giw

giw

vevs

vevs

Tqven

Tqven

167.
Zlier grZlad -  Molto largamente

U- --

- - -

? # w w w w w ˙ ˙ w w
aR

aR dga

dga se

se

ro

ro

bi

bi

sa

sa

mis

mis

gan

gan

1 U- - -- -

- - - - -

? # w w w w w ˙ ˙ w w
aR

aR

dga

dga

se

se

ro

ro

bi

bi

sa

sa

mis

mis

gan

gan

2 U- - -- -

- - - - -

? # w w w w w w ˙ œ œ w w
aR

aR dga

dga se

se

ro

ro

bi

bi

sa

sa

mis

mis

gan

gan

3 U- - -- -

- - - - -

did xuTSabaTs dRes:

rodesac aRsruldeba sakaTedro taZrebSi:

fexis-banvis wesi

On Holy Thursday:

When conducting

The Rite of the Washing of the Feet

e. k.: "arxi-diakoni sdgas aRsavlis karebTan, da uTiTebs

sakurTxevelSi mociqulebis moadgile mRvdlebs

da ambobs grZlad Zlieri banis xmiT":

E. K.: "Archdeacon stands at the royal doors and refers

to the apostle deputy priests at the altar and sings in a sustained, 

strong bass voice" :

e. k.: `or-ori mRvdeli gamodis sakurTxevelidgan da dasdgebian episkoposTan.

arxi-diakoni imeorebs am sityvebs, minem ar gamovlen Tormeti mRvdeli.

mere ambobs deklamaciiT Zlier grZlad~:

E. K.: "Two priests walk down from the altar and stand next to the bishop.

Archdeacon repeats these words, while  twelve priests come out.

Then he sings in a sustained declamatory fashion":

1) xelnaweridan Q674:835 (anT., XXI:309, #138).

1) From the manuscripts Q674:835 (Anth. Vol. 21:309, #138).
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? # w w w w .˙ œ ˙ ˙ w w
da

da

das

das

dva

dva

sa

sa

mo

mo

se

se

li

li

Tvi

Tvi

si

si

1 U- - - --

- - - - -

? # w w w w .˙ œ ˙ ˙ w w
da

da

das

das

dva

dva

sa

sa

mo

mo

se

se

li

li

Tvi

Tvi

si

si

2 U- - - --

- - - - -

? # w w w w .˙ œ ˙ ˙ w wda

da

das

das

dva

dva

sa

sa

mo

mo

se

se

li

li

Tvi

Tvi

si

si

3 U- - - --

- - - - -

? # w w w w w w w
da

da mo

mo

i

i

Ro

Ro

ar

ar

da

da

gi

gi

1

Adagio - grZlad

- -- -

- - - -

? # w ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
da

da

mo

mo

ir

ir

tya

tya

i

i

gi

gi

U- - -

- - -

? # w w w w w w w
da

da

mo

mo

i

i

Ro

Ro

ar

ar

da

da

gi

gi

2 - -- -

- - - -

? # w ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
da

da

mo

mo

ir

ir

tya

tya

i

i

gi

gi

U- - -

- - -

? # w w w w w w w
da

da

mo

mo

i

i

Ro

Ro

ar

ar

da

da

gi

gi

3 - -- -

- - - -

? # w ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
da

da

mo

mo

ir

ir

tya

tya

i

i

gi

gi

U- - -

- - -
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? # w .˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙
da

da

mo

mo

i

i

Ro

Ro

wya

wya

li

li

1

Adagio - grZlad

- - -

- - -

? # ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
da

da

STa

STa

as

as

xa

xa

sa

sa

ba

ba

nel

nel

sa

sa

mas

mas

U- -- - -

- - - - -

? # w .˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙
da

da

mo

mo

i

i

Ro

Ro

wya

wya

li

li

2 U- - -

- - -

? # ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
da

da

STa

STa

as

as

xa

xa

sa

sa

ba

ba

nel

nel

sa

sa

mas

mas

U- -- - -

- - - - -

? # w .˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙
da

da

mo

mo

i

i

Ro

Ro

wya

wya

li

li

3 - - -

- - -

? # ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙da

da

STa

STa

as

as

xa

xa

sa

sa

ba

ba

nel

nel

sa

sa

mas

mas

U- -- - -

- - - - -

? # ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ Ó
da

da

iw

iw

yo

yo

ban

ban

vad

vad

fer

fer

xTa

xTa

mo

mo

wa

wa

fe

fe

Ta

Ta

Tvis

Tvis

Ta

Ta

Adagio - grZlad

U- - - - - --

- - - - - - -

? # ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ Ó
da

da

war

war

xoc

xoc

da

da

ar

ar

da

da

gi

gi

Ta

Ta

miT,

miT,

ro

ro

me

me

li

li

mo

mo

er

er

tya

tya

U- - - -- - - - -

- - - - - - - - -
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? # ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ Ó
da

da

mo

mo

vi

vi

da

da

svi

svi mon

mon

pet

pet res

res

sa

sa

U- -- - -

- - - - --

-

? # ˙ ˙ ˙ ˙hrqva

hrqva

mas

mas

pet

pet

re:

re:

U-

-

? # œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra

ra

me

me

Tu

Tu

i

i

co

co

da

da

i

i

e

e

so

so

mim

mim

ce

ce

me

me

li

li

i

i gi,

gi,

Adagio - grZlad

U- - - - - - - -- -

- - - - - - - - - -

? # œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙a

a

mis

mis

Tvis

Tvis sTqva,

sTqva, vi

vi

Tar

Tar

med,

med, `a

`a ra

ra

yo

yo

vel

vel

ni

ni

wmi

wmi

da

da xarT!~

xarT!~U- - - - -- - -

- - - - - - - -

? # œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rirs

Rirs

yo

yo

fad

fad

Cven

Cven

da

da

sme

sme

nad

nad

wmi

wmi

di

di

sa

sa

sa

sa

xa

xa

re

re

bi

bi

sa

sa

- - - - -- - - - -

- - - - - - - - - -

? # œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
u

u

fal

fal

sa

sa

RmerT

RmerT

sa

sa

Cven

Cven

sa

sa

ve

ve

vedr

vedr

neT!

neT!

U 1)
-- - - - -

- - - - - -

1) aq ikiTxeba locva, romlis Semdegac, igalobeba `amin~ da didi paraskevis ciskris sam-sagaloblis V 

galobis Zlispiris `Senda aRvimsTobT~-is gadasaTqmelebi `ferx-ganbanilni~ da `hrideT~ (#168_171).

1) A prayer is read here, after which "Amen" and the troparia "Their Feet Were Washed" and "See That You Be Not 

Troubled" for Canticle 5 "I Seek You Early in the Morning" of the three-canticled canon of Holy Friday Matins are sung 

(#168-171).
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V

V
?

Jœ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ
ferx gan ba nil ni, wi naT gan wme dil ni,

jœ jœ œ œ œ œ œ œ jœ jœ œ œ Jœ jœ œ
ferx gan ba nil ni, wi naT gan wme dil ni,jœ jœ œ œ œ œ jœ jœ œ œ Jœ Jœ œ œ
ferx gan ba nil ni, wi naT gan wme dil ni,

1)

- - -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ œ
RmrTi sa go ne bi sa da fa rul Tajœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ jœ Jœ jœ œ
RmrTi sa go ne bi sa da fa rul Tajœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ œ
RmrTi sa go ne bi sa da fa rul Ta

U

U
U

œ œ œ œ Jœ
zi ar

œ œ Jœ
zi ar

œ œ jœ
zi ar

- -- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
qmni Ta, msa xur ni Sen ni, qris te,

œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ
qmni Ta, msa xur ni Sen ni, qris te,

œ œ ˙ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
qmni Ta, msa xur ni Sen ni, qris te,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

168. ferx-ganbanilni, winaT ganwmedilni@@@@@@@@
e Zlispiris a gardasaTqmeli. xma v

Their Feet Were Washed, and in Preparation They Were Cleansed
The 1st troparion of Canticle 5. Tone 6

sam-sagalobeli uflisa kosmasi, didisa paraskevisa, xma v

galoba e, gadasaTqmelebi (Zlispirisa `Senda aRvimsTobT~)

The Three-Canticled Canon by St. Kosmas of Holy Friday, Tone 6

Canticle 5, Troparia (for the Irmos "I Seek You Early in the Morning")

1) #168_171 himnebi Cveni gawyobilia maTi Zlispiris `Senda aRvimsTobT~ (anT., t. VIII:373, #187) hangze.

1) Hymns #168-171 have been arranged by the editors to the melody of their irmos "I Seek You Early in the Morning"   

(Anth. Vol. 8:373, #187).

447



V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
si o niT ze Tis xil TaT

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
si o niT ze Tis xil TaT

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
si o niT ze Tis xil TaT

U

U

U

œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ
mTad Ta na aR mo gyves, Sen

œ œ Jœ Jœ œ œ jœ Jœ Jœ
mTad Ta na aR mo gyves, Sen

œ Jœ Jœ œ œ jœ jœ jœ
mTad Ta na aR mo gyves, Sen

- -- -- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni mga lo bel ni, kacT mo yva re!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni mga lo bel ni, kacT mo yva re!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ni mga lo bel ni, kacT mo yva re!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

Jœ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ
`hri deT!~ e tyo di, `Svil no da nu hSfo TebT!

jœ jœ œ œ œ œ œ œ jœ jœ œ œ Jœ jœ œ
`hri deT!~ e tyo di, `Svil no da nu hSfo TebT!jœ jœ œ œ œ œ jœ jœ œ œ Jœ Jœ œ œ
`hri deT!~ e tyo di, `Svil no da nu hSfo TebT!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

169. `hrideT!~_ etyodi@@@@@@@@

e Zlispiris b gardasaTqmeli. xma v

"See That You Be Not Troubled"

The 2nd troparion of Canticle 5. Tone 6
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V

V
?

Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ œ
mo a xle bul ars Ja mi,

Jœ Jœ œ œ œ jœ Jœ jœ œ
mo a xle bul ars Ja mi,

Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ œ
mo a xle bul ars Ja mi,

U

U

U

œ œ œ œ Jœ œ œ œ
o des Se mi pyran

œ œ Jœ œ œ œ
o des Se mi pyran

œ œ jœ œ œ
o des Se mi pyran

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sikv di lad, bilw Ta xe li Ta da yo vel ni ga

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ# jœ jœ jœ jœ
sikv di lad, bilw Ta xe li Ta da yo vel ni ga

˙ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sikv di lad, bilw Ta xe li Ta da yo vel ni ga

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

œ œ œ œ
ni bniv neT

œ œ œ œ œ
ni bniv neT

œ œ œn œ œ
ni bniv neT

U

U

U

œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da me da mi te oT, ro mel man

œ œ Jœ Jœ œ œ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da me da mi te oT, ro mel man

œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da me da mi te oT, ro mel man

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Seg kri ben ma qe be lad Cem da!~

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Seg kri ben ma qe be lad Cem da!~

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Seg kri ben ma qe be lad Cem da!~

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

Jœ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ
ferx gan ba nil ni, wi naT gan wme dil ni, RmrTi sa gojœ jœ œ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ jœ œ œ œ Jœ Jœ
ferx gan ba nil ni, wi naT gan wme dil ni, RmrTi sa go

Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ
ferx gan ba nil ni, wi naT gan wme dil ni, RmrTi sa go

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

œ œ œ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ne bi sa da fa rul Ta zi ar qmni Ta,

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ ˙
ne bi sa da fa rul Ta zi ar qmni Ta,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ne bi sa da fa rul Ta zi ar qmni Ta,

œ œ œ œ Jœ œ œ
msa xur ni

œ œ œ œ Jœ œ œ
msa xur ni

œ œ œ Jœ œ
msa xur ni

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
Sen ni, qris te, si o niT ze Tis xil TaT mTad

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
Sen ni, qris te, si o niT ze Tis xil TaT mTad

œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
Sen ni, qris te, si o niT ze Tis xil TaT mTad

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

170. ferx-ganbanilni, winaT ganwmedilni@@@@@@@@

e Zlispiris a gardasaTqmeli. xma v

Their Feet Were Washed, and in Preparation They Were Cleansed

The 1st troparion of Canticle 5. Tone 6

450



V

V
?

œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
Ta na aR mo gyves, Sen ni mga lo bel

œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta na aR mo gyves, Sen ni mga lo bel

w
œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ .˙ œ œ œ œ œ
Ta na aR mo gyves, Sen ni mga lo bel

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

œ œ œ œ ˙
ni, kacT mo yva re!

œ œ œ œ œ ˙
ni, kacT mo yva re!

œ œ œ œ ˙
ni, kacT mo yva re!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#
Jœ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ

`hri deT!~ e tyo di, `Svil no da nu hSfo TebT! mo ajœ jœ œ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ jœ œ œ .œ jœ
`hri deT!~ e tyo di, `Svil no da nu hSfo TebT! mo a

Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ .œ Jœ
`hri deT!~ e tyo di, `Svil no da nu hSfo TebT! mo a

- - - - -- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

171. `hrideT!~_ etyodi@@@@@@@@

e Zlispiris b gardasaTqmeli. xma v

"See That You Be Not Troubled"

The 2nd troparion of Canticle 5. Tone 6
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V

V
?

#

œ œ œ œ Jœ jœ ˙
xle bul ars Ja mi,

˙ œ jœ jœ ˙
xle bul ars Ja mi,

˙ œ jœ Jœ ˙
xle bul ars Ja mi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
o des Se mi pyran

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
o des Se mi pyran

œ œ œ œ œ œ œ ˙
o des Se mi pyran

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙

sikv di lad, bilw Ta xe li Ta da yo vel ni ga ni bniv neT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
sikv di lad, bilw Ta xe li Ta da yo vel ni ga ni bniv neT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
sikv di lad, bilw Ta xe li Ta da yo vel ni ga ni bniv neT

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ
da me da mi te oT, ro mel man Seg kri ben

œ Jœ Jœ œ œ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ w œ œ
da me da mi te oT, ro mel man Seg kri benœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .˙ œ œ œ
da me da mi te oT, ro mel man Seg kri ben

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma qe be lad Cem da!~

˙ œ œ œ œ œ œn œ ˙
ma qe be lad Cem da!~

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma qe be lad Cem da!~

U

U

U

- - -

- - -

-

-

- - - -
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da hscned warmarTTa - wardgoma. xma a .................................................................................... 

iloceT da mieciT ufalsa RmerTsa Cvensa - wardgoma. xma E ................................................. 

iloceT da mieciT ufalsa RmerTsa Cvensa - wardgoma. xma E ................................................. 

305 

308 

309 

310 

312 

 

wmidasa da didsa xuTSabaTsa 

mwuxrad 

 

119. 

120a. 

120b. 

121. 

122. 

123. 

124. 

dideba; aw da - xma b ................................................................................................................. 

WeSmaritad, naSobi iyo iqedneTa - dasdebeli. TviTxmovani. xma b ........................................ 

WeSmaritad, naSobi iyo iqedneTa - dasdebeli. TviTxmovani. xma b .......................................... 

WeSmaritad, naSobi iyo iqedneTa - dasdebeli. TviTxmovani. xma b .......................................... 

ganmarine me, ufalo - wardgoma didi xuTSabaTis mwuxrze. xma a ......................................... 

mixsen me mterTa CemTagan, RmerTo - wardgoma didi xuTSabaTis mwuxrze. xma z ..................... 

mTavarni erTani Sekrbes erTad - wardgoma samociqulosi. xma z .......................................... 

315 

316 

321 

327 

333 

335 

337 

 

 

wmidasa da didsa xuTSabaTsa 

mciresa serobasa zeda 

 

 

125. 

126. 

127. 

128. 

129. 

130. 

131. 

132. 

133. 

134. 

135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

sam-sagalobeli uflisa andreasi, didisa xuTSabaTisa, xma E 

ganhsdevne nisli sulisa Cemisa - Zlispiri. galoba e. xma E .................................................... 

ganSvenda seroba da ganimzada Senda paseqi - e Zlispiris a gadasaTqmeli. xma E .................... 

aRhsdgebis serobisagan da ardagsa moirtyams - e Zlispiris b gadasaTqmeli. xma E ............. 

puri ukve miiRo xeliTa - E Zlispiris g gadasaTqmeli. xma E ................................................. 

zakuliTa amboris-yofiTa - e Zlispiris d gadasaTqmeli. xma E ........................................... 

ixila ra petre qmnili igi - e Zlispiris e gadasaTqmeli. xma E ............................................. 

yvrimlis-cemul iqmnebis Semoqmedi - e Zlispiris v gadasaTqmeli. xma E ................................ 

dideba - xma E ........................................................................................................................... 

ekalTa mier gvirgvinosan iqmnebis RmerTi - e Zlispiris z gadasaTqmeli. xma E ................... 

aw da - xma E ............................................................................................................................ 

RaRadebdin ioane - e Zlispiris E gadasaTqmeli. xma E ............................................................ 

romelman dahrTen wyalTa zeda - Zlispiri. galoba E. xma E ................................................ 

romelman dahrTen wyalTa zeda - Zlispiri. galoba E. xma E ................................................ 

Sen, Semmoselman caTaman RrubelTa mier - E Zlispiris a gadasaTqmeli. xma E ..................... 

raJams igi dahbanna ferxni - E Zlispiris b gadasaTqmeli. xma E .............................................. 

daRaTu xarT wmidani - E Zlispiris g gadasaTqmeli. xma E ........................................................ 

 

341 
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355 
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141. 

142. 

143. 

144. 

145. 

146. 

147. 

148. 

149. 

150. 

151. 

152. 

153. 

154. 

155. 

156. 

157. 

158. 

159. 

160. 

raJams igi hsTqva ese ieso - E Zlispiris d gadasaTqmeli. xma E ............................................ 

eha, amboris yofasa mzakvarsa - E Zlispiris e gadasaTqmeli. xma E ........................................ 

Sepyrobil iqmen, RmerTo Cveno - E Zlispiris v gadasaTqmeli. xma E ...................................... 

`jvars-ecvin ieso qriste!~ _ hRaRadebdes erni - E Zlispiris z gadasaTqmeli. xma E ............ 

samsjavrosa mas pilatessa - E Zlispiris E gadasaTqmeli. xma E ............................................. 

vakurTxevT mamasa da Zesa da wmidasa sulsa ufalsa! - xma z .................................................... 

hoi, gamouTqmelsa warmocalierebasa - E Zlispiris T gadasaTqmeli. xma E ............................ 

aw da - xma E ............................................................................................................................... 

eha, axalsa ukve smenasa - RmrTismSoblisa. xma E ........................................................................ 

kurTxeul ars ufali - Zlispiri. galoba T. xma E .................................................................. 

kvalad gZinavsTa Tqven? - T Zlispiris a gadasaTqmeli. xma E ................................................ 

mware ars mokiTxva Seni - T Zlispiris b gadasaTqmeli. xma E ................................................. 

samsjavrosa mas pilatessa mixved nebsiT - T Zlispiris g gadasaTqmeli. xma E .................... 

ufskruli saxierebisa - T Zlispiris d gadasaTqmeli. xma E ................................................. 

aRiRe! aRiRe da jvars-acu - T Zlispiris e gadasaTqmeli. xma E ......................................... 

Zlierad mRaRadebelni usjuloni - T Zlispiris v gadasaTqmeli. xma E ................................ 

ra-me hqmna boroti - T Zlispiris z gadasaTqmeli. xma E ...................................................... 

hoi, iudeanno usjulono! - T Zlispiris E gadasaTqmeli. xma E .......................................... 

gvemuli jvar-cmad ukve mieci CemTvis - T Zlispiris T gadasaTqmeli. xma E ......................... 

winaSe jvarisa mdgomare tarigi Seni - RmrTismSoblisa. xma E ............................................. 

375 

378 

381 

384 

387 

390 

391 

393 

394 

397 

399 

401 

403 

405 

407 

409 

411 

413 

415 

417 

 

wmidasa da didsa xuTSabaTsa 

wesi ferxTa banisaQ 

 

 

161. 

162. 

163. 

164. 

165. 

166. 

 

167. 

 

 

 

168. 

169. 

170. 

171. 

dasdebelni TviT-xmovanni ferxT-banisani 

romelman ardagi moirtyi - dasdebeli. TviTxmovani. xma a ................................................ 

didisa qvelis-saqmisa sarwmunoebiT moReba - dasdebeli. TviTxmovani. xma b ...................... 

petre SiSneul-iyo dabanad ferxTa - dasdebeli. TviTxmovani. xma g ................................... 

dRes miuaxlebelman arsebiTa saqme monisa aRiRo - dasdebeli. TviTxmovani. xma E .......... 

umjobes iyo Senda, iuda - dasdebeli. TviTxmovani. xma E ..................................................... 

ruliTa saeSmakoTa dabnelda iuda, ubadruki - dasdebeli. TviTxmovani. xma E ................... 

 

fexis-banvis wesi ................................................................................................................ 

 

sam-sagalobeli uflisa kosmasi, didisa paraskevisa, xma v 

galoba e, gadasaTqmelebi (Zlispirisa `Senda aRvimsTobT~) 

ferx-ganbanilni, winaT ganwmedilni - e Zlispiris a gadasaTqmeli. xma v ............................... 

`hrideT!~_ etyodi - e Zlispiris b gadasaTqmeli. xma v ...................................................... 

ferx-ganbanilni, winaT ganwmedilni - e Zlispiris a gadasaTqmeli. xma v .................................. 

`hrideT!~_ etyodi - e Zlispiris b gadasaTqmeli. xma v ...................................................... 
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440 

 

443 
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The Chants of Great Thursday 

 

At Holy and Great Thursday 

Small Compline 

 

 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

Three-Canticled Canon by St. Andrew, Great Thursday, Tone 7 

When The Prophet Heard of Your Coming - Heirmos. Canticle 4. Tone 7 ............................................ 

Today the Upper Room - The 1st troparion of Canticle 4. Tone 7 .................................................. 

Blessed is He Who Receives the Lord - The 2nd troparion of Canticle 4. Tone 7 ............................ 

You Are Foolish and Duplicitous - The 3rd troparion of Canticle 4. Tone 7 ........................................ 

The Ungodliness of Those Who Killed God - The 4th troparion of Canticle 4. Tone 7 ........................ 

Your Greeting is Traitorous - The 5th troparion of Canticle 4. Tone 7 ........................................... 

You Love and Betray Him, Judas?! - The 6th troparion of Canticle 4. Tone 7 ................................... 

Glory - Tone 7 .......................................................................................................................... 

We Speak Divinely of You - The 7th troparion of Canticle 4. Tone 7 .................................................. 

Now and Ever - Tone 7 .............................................................................................................. 

The Boundless Conception and Supernatural Birth - Theotokion. Tone 7 ......................................... 

Eating, O Master, With Your Disciples - Prokeimenon. Tone 4 ....................................................... 

Eating, O Master, With Your Disciples - Prokeimenon. Tone 4 ........................................................ 

On Sinai, the Burning Bush - Heirmos. Canticle 8. Tone 7 ............................................................. 

On Sinai, the Burning Bush - Heirmos. Canticle 8. Tone 7 ............................................................. 

On Sinai, the Burning Bush - Heirmos. Canticle 8. Tone 7 ............................................................. 

On Sinai, the Burning Bush - Heirmos. Canticle 8. Tone 7 ............................................................. 

The Commandments of the Covenant - The 1st troparion of Canticle 8. Tone 7 ................................ 

Works Hidden From the Ages - The 2nd troparion of Canticle 8. Tone 7 ........................................ 

One of You Shall Betray Me - The 3rd troparion of Canticle 8. Tone 7 .............................................. 

Being Rich, You Impoverished and Humbled Yourself - The 4th troparion of Canticle 8. Tone 7 ...... 

Who Shall Not Be Amazed and Astonished? -  The 5th troparion of Canticle 8. Tone 7 ..................... 

The Beloved Disciple - The 6th troparion of Canticle 8. Tone 7 .................................................... 

Having Received the Bread of Life - The 7th troparion of Canticle 8. Tone 7 ..................................... 

We Bless the Lord, Father, Son and Holy Spirit - Tone 7 ............................................................... 

Let Us Sing to the One God - The 8th troparion of Canticle 8. Tone 7 ............................................. 

Deliver Us, Jesus, Our Savior - Theotokion. Tone 7 ..................................................................... 

We Praise, Bless, Worship the Lord - Tone 7 .............................................................................. 

You Who Ineffably Carried Incorruption - Heirmos. Canticle 9. Tone 7 ............................................... 

You Who Ineffably Carried Incorruption - Heirmos. Canticle 9. Tone 7 ............................................... 

You Who Ineffably Carried Incorruption - Heirmos. Canticle 9. Tone 7 ............................................... 

You Who Ineffably Carried Incorruption - Heirmos. Canticle 9. Tone 7 ............................................... 

You Who Ineffably Carried Incorruption - Heirmos. Canticle 9. Tone 7 ............................................... 

You Revealed the Great Mystery of Your Incarnation - The 1st troparion of Canticle 9. Tone 7 ......... 
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74 
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77 
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35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

The Upper Room Resembled the Heavens - The 2nd troparion of Canticle 9. Tone 7 ...................... 

Christ God is the Great and Most Holy Sacrifice - The 3rd troparion of Canticle 9. Tone 7 ............... 

You Took the Bread - The 4th troparion of Canticle 9. Tone 7 ......................................................... 

The True Vine Told His Own Branches - The 5th troparion of Canticle 9. Tone 7 ............................... 

You Betray the Lord for Thirty Pieces of Silver - The 6th troparion of Canticle 9. Tone 7 ................... 

You Betray the Priceless - The 7th troparion of Canticle 9. Tone 7 ................................................. 

The Bread of Christ Has Set for - The 8th troparion of Canticle 9. Tone 7 ......................................... 

Glory to the Father, and to the Son -  The 9th troparion of Canticle 9. Tone 7 ................................... 

O Temple of Heaven - Theotokion. Tone 7 .................................................................................. 

87 

89 

91 

93 

95 

97 

99 

101 

103 

 

At Holy and Great Thursday 

Matins 

 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

50. 

 

51. 

52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

70. 

71. 

72a. 

72b. 

73a. 

73b. 

Alleluia - Tone 8 ....................................................................................................................... 

Alleluia - Tone 8 ....................................................................................................................... 

Alleluia - Tone 8 ....................................................................................................................... 

When the Glorious Disciples - Troparion. Tone 8 .......................................................................... 

When the Glorious Disciples - Troparion. Tone 8 .......................................................................... 

When the Glorious Disciples - Troparion. Tone 8 .......................................................................... 

When the Glorious Disciples - Troparion. Tone 8 .......................................................................... 

Canticles for Great Thursday, Tone 6 

The Red Sea Was Parted - Heirmos. Canticle 1. Tone 6 .................................................................. 

The Red Sea Was Parted - Heirmos. Canticle 1. Tone 6 .................................................................. 

The Red Sea Was Parted - Heirmos. Canticle 1. Tone 6 .................................................................. 

Cause of All - The 1st troparion of Canticle 1. Tone 6 .................................................................... 

Instructing His Friends in the Mysteries - The 2nd troparion of Canticle 1. Tone 6 ............................ 

You Faithful, Let Us All Give Ear - The 3rd troparion of Canticle 1. Tone 6 ....................................... 

O God, the Lord and Creator of All - Heirmos. Canticle 3. Tone 6 ................................................. 

Filling Your Cup of Salvation - The 1st troparion of Canticle 3. Tone 6 .............................................. 

How Foolish is the Traitor! - The 2nd troparion of Canticle 3. Tone 6 ............................................ 

He Who Made the Lakes and Springs and Seas - Prokeimenon. Tone 1 ........................................... 

He Who Made the Lakes and Springs and Seas - Prokeimenon. Tone 1 .......................................... 

Glory - Tone 3 .......................................................................................................................... 

Humbling Yourself in Your Compassion - Prokeimenon. Tone 3 ......................................................... 

Now and Ever - Tone 4 .............................................................................................................. 

Foreseeing Your Secret Mystery - Heirmos. Canticle 3. Tone 6 ........................................................ 

Foreseeing Your Secret Mystery - Heirmos. Canticle 3. Tone 6 ........................................................ 

Going to Your Passion - The 1st troparion of Canticle 4. Tone 6 ..................................................... 

Partaking From the Cup - The 2nd troparion of Canticle 4. Tone 6 .................................................. 

In My Kingdom - The 3rd troparion of Canticle 4. Tone 6 ............................................................... 

United by the Bond of Love - Heirmos. Canticle 5. Tone 6 ............................................................ 

United by the Bond of Love - Heirmos. Canticle 5. Tone 6 ............................................................ 

The Wisdom of God - The 1st troparion of Canticle 5. Tone 6 .......................................................... 

The Wisdom of God - The 1st troparion of Canticle 5. Tone 6 .......................................................... 

The Master Shows to His Disciples - The 2nd troparion of Canticle 5. Tone 6 ...................................... 

The Master Shows to His Disciples - The 2nd troparion of Canticle 5. Tone 6 ...................................... 

107 

111 

116 

120 

128 

135 

143 

 

149 

151 

153 

155 

157 
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161 
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165 

167 
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173 
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176 

177 

179 

181 

183 

185 

187 

189 

191 

183 

195 

197 
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74a. 

74b. 

75a. 

75b. 

76a. 

76b. 

77. 

78. 

79. 

80. 

81. 

82. 

83. 

84. 

85. 

86. 

87. 

88. 

89. 

90. 

91. 

92. 

93. 

94. 

95. 

96. 

 

97. 

98. 

99. 

100. 

101. 

102. 

103. 

 

104. 

105. 

106. 

107. 

108. 

109. 

110. 

111. 

112. 

113. 

The Uttermost Depths of Sin - Heirmos. Canticle 6. Tone 6 ........................................................... 

The Uttermost Depths of Sin - Heirmos. Canticle 6. Tone 6 ........................................................... 

O Disciples, You Call Me Lord and Master - The 1st troparion of Canticle 6. Tone 6 ............................ 

O Disciples, You Call Me Lord and Master - The 1st troparion of Canticle 6. Tone 6 ............................ 

He Who Is Free from Defilement - The 2nd troparion of Canticle 6. Tone 6 ....................................... 

He Who Is Free from Defilement - The 2nd troparion of Canticle 6. Tone 6 ....................................... 

Taking the Bread into His Hands - Kontakion. Tone 8 .................................................................... 

Taking the Bread into His Hands - Kontakion. Tone 8 .................................................................... 

Taking the Bread into His Hands - Kontakion. Tone 8 .................................................................... 

Let Us All Draw Near - Ikos. Tone 3 .......................................................................................... 

In Babylon the Children Did Not Fear - Heirmos. Canticle 7. Tone 6 ............................................... 

In Babylon the Children Did Not Fear - Heirmos. Canticle 7. Tone 6 ............................................... 

With Head Bowed, Judas Plotted Evil - The 1st troparion of Canticle 7. Tone 6 .................................. 

Among You There Is One That Shall Betray Me - The 2nd troparion of Canticle 7. Tone 6 ................... 

He That Dares to Dip His Hand With Me - The 3rd troparion of Canticle 7. Tone 6 ........................... 

Accepting Danger - Heirmos. Canticle 8. Tone 6 .......................................................................... 

Blessed Guests in Zion - The 1st troparion of Canticle 8. Tone 6 ................................................... 

Iniquitous Iscariot, Forgetful of the Law - The 2nd troparion of Canticle 8. Tone 6 .......................... 

Lacking All Conscience, He Received the Body - The 3rd troparion of Canticle 8. Tone 6 ..................... 

Come, You Faithful - Heirmos. Canticle 9. Tone 6 ....................................................................... 

Come, You Faithful - Heirmos. Canticle 9. Tone 6 ........................................................................... 

Come, You Faithful - Heirmos. Canticle 9. Tone 6 ........................................................................... 

"Go", Said the Word to the Disciples - The 1st troparion of Canticle 9. Tone 6 ................................... 

Before the Ages the Father Begat Me - The 2nd troparion of Canticle 9. Tone 6 ................................. 

Since I Am Man - The 3rd troparion of Canticle 9. Tone 6 .................................................................. 

I See Thy Bridal Chamber - The Exapostilarion. Tone 7 .................................................................. 

Stichera Idiomela for the Praises 

In Haste the Council of the Jews - Sticheron. Idiomelon. Tone 6 ...................................................... 

Judas the Transgressor - Sticheron. Idiomelon. Tone 6 .................................................................. 

Judas, the Deceitful Traitor - Sticheron. Idiomelon. Tone 6 ............................................................. 

Judas, Servant and Deceiver - Sticheron. Idiomelon. Tone 5 ............................................................. 

Judas, Servant and Deceiver - Sticheron. Idiomelon. Tone 5 ............................................................. 

Glory; Now and ever - Tone 7 .................................................................................................... 

The Lamb Whom Isaiah Proclaimed - Sticheron. Idiomelon. Tone 7 ................................................. 

Stichera Idiomela for the Aposticha 

Today the Evil Sanhedrin Has Assembled Against Christ - Sticheron 1. Idiomelon. Tone 8 ................. 

Which Did Eat of My Bread - 1. Psalm Verse ................................................................................ 

Today Judas Lays Aside His Outward Pretence - Sticheron 2. Idiomelon. Tone 8 ............................... 

When He Goeth Abroad, He Telleth It - 2. Psalm Verse .................................................................. 

Deceitful Are Your Ways - Sticheron 3. Idiomelon. Tone 8 ............................................................ 

An Evil Disease, Say They, Cleaveth Fast unto Him - 3. Psalm Verse .............................................. 

O, You Faithful - Sticheron 4. Idiomelon. Tone 8 ........................................................................... 

Glory - Tone 5 .......................................................................................................................... 

Now and Ever - Tone 5 .............................................................................................................. 

When the Glorious Disciples Were Enlightened - Sticheron. Idiomelon. Tone 5 ................................ 
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At Holy and Great Thursday 

First Hour 

 

114. 

115. 

116. 

117. 

118. 

You Were Struck on the Face for the Sake of Mankind - Troparion. Tone 3 ........................................ 

Glory; Now and Ever - Tone 3 ...................................................................................................... 

Let the Nations Understand - Prokeimenon. Tone 1 ..................................................................... 

Make Your Vows and Pay Them to the Lord Our God - Prokeimenon. Tone 8 ...................................... 

Make Your Vows and Pay Them to the Lord Our God - Prokeimenon. Tone 8 ...................................... 

305 

308 

309 

310 

312 

 

At Holy and Great Thursday 

Vespers 

 

119. 

120a. 

120b. 

121. 

122. 

123. 

124. 

Glory; Now and Ever - Tone 2 ................................................................................................... 

Truly is Judas to be Numbered With the Generation of Vipers - Sticheron. Idiomelon. Tone 2 ......... 

Truly is Judas to be Numbered With the Generation of Vipers - Sticheron. Idiomelon. Tone 2 ......... 

Truly is Judas to be Numbered With the Generation of Vipers - Sticheron. Idiomelon. Tone 2 ............. 

Rescue Me, O Lord - Prokeimenon for Great Thursday Vespers. Tone 1 ......................................... 

Rescue Me from My Enemies, O God - Prokeimenon for Great Thursday Vespers. Tone 7 ................. 

The Rulers Were Assembled Together - Prokeimenon for the Epistle. Tone 7 ................................. 

315 

316 

321 

327 

333 

335 

337 

 

 

At Holy and Great Thursday 

Small Compline 

 

 

125. 

126. 

127. 

128. 

129. 

130. 

131. 

132. 

133. 

134. 

135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

Three-Canticled Canon by St. Andrew, Great Thursday, Tone 8 

O Christ My God, Giver of Light - Heirmos. Canticle 5. Tone 8 ...................................................... 

The Supper is Made Ready - The 1st troparion of Canticle 5. Tone 8 ............................................. 

Christ Rises from the Supper - The 2nd troparion of Canticle 5. Tone 8 ........................................... 

Judas the False Disciple - The 3rd troparion of Canticle 5. Tone 8 ................................................... 

Judas Gave You a False Kiss - The 4th troparion of Canticle 5. Tone 8 ............................................ 

When Peter Saw What Was Done - The 5th troparion of Canticle 5. Tone 8 ...................................... 

The Creator is Struck on the Face - The 6th troparion of Canticle 5. Tone 8 .................................. 

Glory - Tone 8 ........................................................................................................................... 

God Who Has Adorned the Whole Earth - The 7th troparion of Canticle 5. Tone 8 ............................ 

Now and Ever - Tone 8 .............................................................................................................. 

Let John Cry Out - The 8th troparion of Canticle 5. Tone 8 ............................................................ 

You Who Covered the High Places with the Waters - Heirmos. Canticle 8. Tone 8 ............................ 

You Who Covered the High Places with the Waters - Heirmos. Canticle 8. Tone 8 ............................. 

O Jesus, Who Has Wrapped the Heavens in Cloud - The 1st troparion of Canticle 8. Tone 8 ........... 

When Christ Had Washed the Feet of Them All - The 2nd troparion of Canticle 5. Tone 8 ................. 

You Are Clean - The 3rd troparion of Canticle 8. Tone 8 ............................................................... 
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141. 

142. 

143. 

144. 

145. 

146. 

147. 

148. 

149. 

150. 

151. 

152. 

153. 

154. 

155. 

156. 

157. 

158. 

159. 

160. 

When He Had Spoken These Things - The 4th troparion of Canticle 8. Tone 8 ................................ 

O, False Kiss! - The 5th troparion of Canticle 8. Tone 8 ............................................................... 

You, Our God, Were Taken Captive - The 6th troparion of Canticle 8. Tone 8 .................................... 

"Let Jesus Christ be Crucified!" - The 7th troparion of Canticle 8. Tone 8 ......................................... 

The Lawless People Cried Aloud - The 8th troparion of Canticle 8. Tone 8 ..................................... 

We Bless the Lord - Tone 7 .......................................................................................................... 

O Ineffable Self-Abasement! - The 9th troparion of Canticle 8. Tone 8 ............................................. 

Now and Ever - Tone 8 .............................................................................................................. 

O Strangest of Tidings - Theotokion. Tone 8 .............................................................................. 

Blessed be the Lord God of Israel - Heirmos. Canticle 9. Tone 8 .................................................... 

You Sleep Again? - The 1st troparion of Canticle 9. Tone 8 ............................................................ 

Your Kiss is False - The 2nd troparion of Canticle 9. Tone 8 ............................................................ 

O Christ the Judge - The 3rd troparion of Canticle 9. Tone 8 .......................................................... 
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